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Gazette Officielle de Québec 
P U B L I É E P A R A U T O R I T E 

Quebec Official Gazette 
P U B L I S H E D B Y A U T H O R I T Y 

P R O V I N C E D E Q U É B E C 

QoÉBEC, VENDREDI, 3 1 DÉCEMBRE 1 9 2 6 

AUX ANNONCEURS DANS LA " GAZETTE 
OFFICIELLE " 

P R O V I N C E O F Q U E B E C 

Q U E B E C , F R I D A Y , 3 1 S T D E C E M B E R . 1 9 2 6 

TO ADVERTISERS IN THE " OFFICIAL 
GAZETTE ". 

CEUX qui transmettent des annonces pour D A R T I E S sending advertisements to be in­
être insérées dans la "Gazette officielle" * serted in the "Officia! Gazette" will please 

Tondront b ien s e conformer aux règlements ci- observe the following rules: 
d e s s o u s : 

1. Adresser: L'Imprimeur du Roi, Québec. 1. Address: The King's Printer, Quebec. 
2. Spécifier le nombre d'insertions. 2. Specify the number of insertions required. 

TARIF DES ANNONCES 

Première insertion, I5c. par ligne (mesnre 
agate). 

Insertions subséquentes, 5c. par ligne (mesure 
agate). 

La matière tabulaire est comptée double. 
Traduction, 50c par 100 mots. 
"Gazette officielle", par exemplaire, 30c. 
Feuilles volantes, $1.00 par douzaine. 
Un acompte par chèque accepté ou mandat 

couvrant à peu près le montant de l'annonce 
est exigé pour la publication des documents 
qui ne doivent être insérés qu'une fois. Le 
surplus d'argent vous sera remis, s'il y a lieu. 

Pour les avis qui doivent être publiés deux 
fois ou plus, le montant doit être payé sur recep­
tion de la facture, avant la deuxième publica-

ADVERTISING RATES. 

First insertion, 15 cents per line (agate 
measure). 

Subsequent insertions, 5 cents per line 
(agate measure). 

Tabular matter at double rate. 
Translation. 50 cents per 100 words. 
"Official Gazette", 30 cents per single number. 
Slips, $1.00 per dozen. 
Notices which are to be inserted once only 

are strictly payable in advance by accepted 
cheque or money order. Over payment, if any, 
will be refunded. 

For notices which require two or more inser­
tions, payment must be made upon reception 
of the account, before the second publication. 
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Hon. qui sera cancellée si ces conditions n'ont 
pas été remplies. 

Les avis, documents ou annonces reçus après 
midi, le jeudi de chaque semaine, ne seront 
pas publiés dans la "Gazette officielle" du 
samedi suivant, mais dans le numéro subséquent. 

lies abonnés observeront aussi que le prix 
d'Abonnement. 17. par année, est invariablement 
payable d 'avance e t que l'envoi d e la Gazette 
sera arrêté à l 'expiration de la période payée. 

Quand les annonceurs veulent plus d 'un 
exemplaire de la Gazdlc, ils doivent faire une 
remise en conséquence. 

N. B. — Les chiffres au bas des avis ont la 
lignification su ivan te : 

\JC premier chiffre est not re numéro d 'ordre; 
le deuxième est celui de la livraison de la Gazette 
pour la première insertion, et le dernier chiffre 
aoeuse le nombre d ' insert ions. 

Les avis publiés une seule lois ne sont suivis 
que de DOtrâ numéro d 'ordre . 

L ' imprimeur du Roi, 
L . -AMABLE P R O U L X . 

Hôtel du gouvernement . 4877 

Proclamation 

Canada . 
Province de X. P Ê R O D E A U . 

Québec. 
|L . S.) 

G E O R G E \ . par la grâce de Dieu, roi du 
Royaume-Uni de la Grande-Bre tagne e t d ' I r ­
lande et des possessions b r i t ann iques au delà 
des mers, défenseur de la foi, empereur des 
1 ndes : 
A Nos très aimés et fidèles conseillers les mem­

bre- du Conseil législatif et de l 'Assemblée légis­
lat ive de la province de Québec, 

SAI.UI. 

AT T E N D U que. pour diverses considérations, 
il est à propos de convoquer la Législature 

de la province de Québec pour l 'expédition des 
affaires. Non- vous convoquons par les présentes 
pour le O N Z E J A N V I E R prochain, e t . en consé­
quence, vous mandons et o rdonnons de vous 
assembler à ce t te da te au palais législatif, en la 
cité de Québec, pour y expédier les affaires de la 
province et y examiner, d iscuter e t décider les 
questions qui vous seront soumises. 

EN FOI DE QUOI. NOUS avons fait rendre 
Nos présentes le t t res pa ten tes et sur 
i celles apposer le grand sceau de la pro­
vince de Québec. TÉMOIN: Not re très 
fidèle et bien-aimé l 'honorable M . 
NARCISSE P E R O D E A U , l ieutenant-
gouverneur de Not re d i te province. 

Donné en Notre hôtel du gouvernement , à 
Québec, ce D I X - H 1 I T I E M E jour de 
N O V E M B R E , l'an de grâce mil neuf 
cent vingt-six, e t de Not re Règne le 
dix-sept ième. 

Pa r ordre . 
Le gretller de la couronne 

en chancelleiie à Québec, 
5185—48-7 L. -P . G E O F F R I O N . 

which will be cancelled if above conditions have 
not been fulfilled. 

Notices, documents or advertisements received 
after twelve o'clock noon, on Thursday, will 
not be published in the "Official Gazette" of the 
Saturday following, but In the next number. 

Subscribers will also notice t h a t t h e sub­
scription of $7. per annum, is invariably payable 
in advance, and t l ia t the Gazette will be s topped 
a t the end of the period paid for. 

When advertisers require more t h a n one 
number of the Gazette, they must remit accord­
ingly. 

N. B.—The figures a t the bo t tom of notices 
have the following meaning: 

The first number is our document number, 
the second number, the Gazette number, and the 
last number, the number of insertions of the 
notice. 

Notices published only once are only followed 
by our document number, 

L. A M A B L E P R O U L X , 
King's Printer . 

Government House. -1.S7S 

Proclamation 

Canada . 

Province of N. P Ê R O D E A U . 
Quebec. 
[L. 8.] 

G E O R G E T H E I ' l l ' T I L b y the Grace of God, 
King of the United Kingdom of G real Britain 
and Ireland and of the British Dominions 
beyond the Seas, Defender of the Fa i th , 
Emperor of India:— 
T o Our Well-Beloved and Faithful Councillors 

the Members of the Legislative Council a n d of the 
Legislative Assembly of the Province of Quebec, 

G R E E T I N G . 

WH E R E A S , for var ious considerations, it is 
expedient to convoke the Legislature of 

the Province of Quebec for the dispatch of busi-
aesa.We hereby convene you for the E L E V E N T H 
day of J A N U A R Y next, and, accordingly, 
command and order you to meet on such da te 
at the Par l iament Buildings, in the c i ty of 
Quebec, for the dispatch of the business of 
the Province, and to examine, discuss and decide 
the questions to be submi t ted to you . 

IN T E S T I M O N Y W H E R E O F We have caused 
these Our Let te rs to be made Pa t en t , 
and the Great Seal of Our said Province 
of Quebec to be hereunto aflixed. W I T -
N E B S : Our T r u s t y and Well-Beloved 
t h e Honourable N A R C I S S E P E R O ­
D E A U . Lieutenant -Governor of Our 
said Province. 

At Our Government House, in Our C i t v of 
Quebec, this E I G H T E E N T H d a y of 
the month of N O V E M B E R , in the year 
of Our Ix)rd one thousand nine hundred 
and twenty-six and in the seventeenth 
yea r of Our Reign. 

By command. 
L. P . G E O F F R I O N , 

Clerk of the Crown in Chancery , Quebec. 
5180—48-7 
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Bills privés, Assemblée législative Private Bills, Legislative Assembly 

A V I S D E L ' A S S E M B L E E L E G I S L A T I V E . N O T I C E of the L E G I S L A T I V E A S S E M B L Y . 

Concernant les bills privés qui seront présentés Relating to private bills to be introduced during 
pendant la prochaine session. the coming session. 

Aux termes du règlement, les bills privés de - Under the rules and s tanding orders, p r iva te 
vront ê t r e déposés avan t le 28 décembre 1926 bills must be deposited before the 28th Decent" 
et présentés a v a n t le 1er février 11)27, les pé- her, 1920, and introduced before the 1st Febru-
ti t ions introductives de bills privés devront ary, 1927; pet i t ions for the introduction of pri-
ét re présentées avan t le 21 janvier 1927, e t vrvta bills must be presented before the 21st 
reçues a v a n t le 20 janvier 1927, et les rapports January , 1927, and received before the 26th 
de comités élus chargés de l 'examen des bills January , 1927; and reports from select commit-
privés devront être reçus avan t le 15 février tees charged with the examining of i rivate bills 
1927. must be received before the lôth February, 

1927. 
Québec, ce 18 novembre 1920. Quebec, 1Mb November, 1920. 

Le greffier, L. P. G E O F F R I O N , 
5187—48-7 L.-P. G E O F F R I O N . 518S—48-7 Clerk. 

Lettres patentes Letters patent 

"Carrier Co., Limited". 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é t é 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa tentes en date du 
quinzième jour de décembre 1926, const i tuant en 
corporat ion: Didace Carrier et Délie Marie-Anna 
Bavard, comptables, de la cité de Montréal , e t 
Antoine-Bernard Hameîin. avocat , «le la cité 
d 'Out remont , tous du district de Montréal , dans 
les bu t s su ivants : 

Souscrire, assurer e t acquér i r par achat , ou 
échange ou au t re t i tre légal, et détenir, soit abso­
lument comme propriétaires OU par voie de garan­
ties collatérales ou aut rement , et offrir a. la sous­
cription du public, vendre, garant i r la vente e t 
céder, transférer ou disposer au t rement desobl i ­
gations, des debentures , par ts , actions ou aut res 
valeurs, acceptat ion d'effets commerciaux, ré­
cépissés d 'ent repôts , billets, ventes condition­
nelles, cont ra t s , billets à ordre, ainsi que toutes 
sortes d'effets commerciaux et de créances de 
tous gouvernements ou de toutes banques, de 
toutes corporations municipales ou scolaires, 
commissions d 'uti l i tés publiques, compagnies ou 
corporat ions industrielles ou autres , ou de tous 
individus ou associations; transiger e t exercer 
L'industrie d 'agence générale, financière et de 
cour tage , et agir en quali té d 'agents et de cour­
tiers p o u r l 'achat , la vente, l 'embellissement, le 
développement et l 'administrat ion de tous biens 
industr iels ou entreprises; 

Agir en qual i té de courtiers d 'assurance, d ' a ­
gents e t de court iers pour la placement, le prêt , 
le paiement , la transmission et la perception de 
deniers ; 

Promouvoir , organiser, administrer ou déve­
lopper toutes corporat ions ou compagnies d o n t 
les objets sont semblables ou en partie semblables 
à ceux de la compagnie, et acquérir par achat , 
bail ou au t rement , toutes industries ou commer­
ces exis tant actuel lement , et les réorganiser et 
les développer ; 

D e t emps a, temps demander , acheter, ou ac­
quérir, pa r cessions, transferts ou aut rement , e t 
exercer, exécuter e t jouir de t o u t permis, pou­
voir, autor isat ion, concession, droit ou privilège 
qu 'un gouvernement ou aut re autor i té suprême, 
municipale ou locale ou tou te corporation ou 

"Carrier Co.. L imi ted" . 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of 
the Quebec Companies ' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant -Covemor of the 
Province of Quebec, bearing da te the fifteenth 
day of December. 1926, incorporating: Didace 
Carrier and Mi.-s Marie Anna Bavard, account­
ants , of the city of Montreal , and Antoine Ber­
nard l lamelin, advocate, of the ci ty of O u t r e -
mont , all of the district of Montreal , for t h e fol­
lowing purposes: 

T o subscribe for, underwri te and acquire b y 
purchase, exchange or other legal title, and to 
hold, cither absolutely as owner or by way of 
collataral security or otherwise, and to offer 
for public subscription, sell, guarantee t h e 
sale of and to assign, transfer or otherwise dis­
pose of bonds, debentures, stocks, shares and 
other securities, t rade acceptances, warehouse 
receipts, notes, conditional sales, contrac ts , 
accounts receivable and all kinds of commercial 
paper and evidence of indebtedness of any govern­
ment or municipal or school corporal ion or of any 
banking, public util i ty, commercial, industrial 
or other company or corporation or of any 
individuals or associations; to t ransact and car ry 
on a general financial agency and brokerage busi­
ness, and to act as agents a n d brokers for the 
purchase, sale, improvement, development and 
management of any property, business or under­
taking; 

T o act as insurance brokers and as agents and 
brokers for the investment, loan, p a y m e n t , 
transmission and collection of money; 

T o promote, organize, manage or develop 
any corporation or company having objects 
similar in whole or in part to those of the com­
pany, and to acquire by purchase, lease or other­
wise any existing business or industry, and to 
re-organize and develop the same; 

From t ime to t ime to apply for, purchase 
or acquire by assignment, transfer or otherwise, 
and to exercise, carry out and enjoy any license, 
power, author i ty , concessions, r ights or privi­
lege which a n y government or au thor i ty , su­
preme, municipal or local, o r any corporat ion 

\ 
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au t r e corps public aurai t le pouvoir de décréter, 
do faire ou d'accorder et affecter les actions, les 
obligations et les biens de la compagnie pour en 
défrayer les frais e t dépens nécessaires; 

Pour les fins de la compagnie, acheter, pren­
dre :\ bail ou en échange et acquérir au t rement 
tous biens mobiliers ou immobiliers, et les ven­
dre, les embellir, les administrer, les dévelop­
per, les louer, les céder, les faire valoir ou en 
disposer aut rement , et faire le commerce des 
immeubles en général, agir comme agents d ' im­
meubles, et donner qui t tance bonne et valable, 
emprun te r sur hypothèque, faire le commerce des 
hypothèques; 

Vendre , louer ou disposer au t rement de l'actif, 
des biens et de l'entreprise de la compagnie, ou 
d 'une partie quelconque des dits biens, pour la 
compensat ion que l a compagnie jugera convenable, 
e t en particulier pour les actions les obligations 
ou valeurs de toute autre compagnie; 

Fusionner ou conclure des conventions au 
sujet du partage des profits, la fusion des inté­
rêts la coopération, les risques communs, les 
concessions réciproques ou autres, avec toute 
personne ou compagnie! exerçant ou engagée 
ou sur le point d'exercer ou d 'entreprendre une 
industr ie ou transaction que la présente compa­
gnie a l 'autorisation d'exercer ou d 'entre­
prendre OU de na ture à accroître la valeur des 
biens ou des valeurs de la compagnie, et pren­
dre ou acquérir autrement les actions et valeurs 
de tou te compagnie semblable, e t les vendre, les 
détenir, les réémettre avec ou sans garantie ou en 
disposer autrement : 

Émet t re et répart i r comme acquittées les 
actions de la compagnie constituée en corpora­
tion par les présentes, en paiement Complet OU 
partiel de toute industrie, franchise, biens droits, 
pouvoirs, privilèges, baux, permis, contrats, 
immeubles, actions, obligations et debentures, 
ainsi que de tous autres biens ou d ro i t s qu'elle 
pourrai t acquérir en vertu des pouvoirs qui lui 
sont conférés par les présente.--: 

I-ever et contribuer à lever des fonds et aider 
au moyen de bonis, promesses, prêts , endosse­
ments , garanties d'obligations, debentures ou 
autres valeurs ou aut rement , toutes corporations, 
compagnies, individus ou associations avec les­
quels la compagnie aura i t des relations d'affaires, 
et garant i r 1 exécution des contra ts par ces dites 
Compagnies, corporations, individus ou associa­
tion- ou par cette di te personne; 

Placer et disposer des deniers disponibles de la 
compagnie, de la manière qui sera décidée de 
temps a au t re ; 

Rémunérer toute personne ou compagnie pour 
services rendus ou à rendre en plaçant ou en ai­
dant ; i placer, ou en garantissant le placement des 
actions du capital de la compagnie, ou les obli­
gations, les debentures, les actions-débentures 
ou autres valeurs ou au sujet de la formation ou 
de l 'avancement de la compagnie ou la conduite 
de ses opérations; 

Faire toutes les choses ci-dessus en quali té de 
principal, d 'agents, d 'entrepreneurs ou autre­
ment , e t soit seuls ou conjointement avec d 'au­
t res ; 

Faire toutes les autres choses se ra t t achan t ou 
de nature à at teindre les objets ci-dessus, sous le 
nom de "Carrier Co. , Limited", avec un capital 
total de dix mille piastres ( S 1 0 , 0 0 0 . ( ) 0 ) , divisé en 
cent (10UJ actions de cent piastres ( $ 1 0 0 . 0 0 ) cha­
cune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
la cité de Montréal , dans le district de Montréal . 

or other public body m a y be empowered to 
enact, make or grant , and to appropriate any 
of the company's stock, bonds and assets to 
pay and defray the necessary costs and exjxmses 
thereof: 

I or the purposes of the company to purchase, 
take on lease or in exchange and otherwise 
acquire any real and personal proj>erty, and to 
sell, improve, manage, develop, lease, dispose 
of, turn t o account and or otherwise deal with 
the same, and to carry on a real es ta te business 
generally, to act as real estate agent and to give 
good and valid discharge, to borrow on hypothec 
and deal in hypothecs; 

T o sell, lease or otherwise dispose of the 
assets, property and undertaking of the com­
pany or any part thereof for such consideration 
as the company may think lit, and in particular 
for shares, bonds or securities of any other com­
pany: 

To amalgamate with or enter into any arran­
gement for sharing of profits, union of interests, 
co-operation, joint adventure, reciprocal con­
cession or otherwise, with any person or com­
pany carrying on or engaged in, or about to 
carry on or engage in any business or t ransac­
tion wich this company is authorized t o engage 
in or undertake, or calculated to enhance the 
value of the company's properties or securities, 
and to take or otherwise acquire shares and secu­
rities of any such company, and to sell, hold, re­
issue, with or without guarantee, or otherwise 
deal in the same; 

To issue and allot as fully paid up stock of 
the company hereby incorporated, in payment 
or part payment of any business, franchise, 
property, rights, powers, privileges, lease, license, 
contract, real estate, stocks, bonds and debentu­
res or other property or rights which it may 
lawfully acquire by virtue of the powers herein 
granted; 

To raise and assist in raising money for, and 
to aid by way of bonus, promise, loan, endorse­
ment, guarantee of bonds, debentures or other 
securities or otherwise, a n y corporation, com­
pany, individual or association with which the 
company m a y have business relations, and to 
guarantee the performance of contracts by any 
such company, corporation, individual or asso­
ciation or by any such person; 

To invest and deal with the moneys of the 
company in such manner as may from time to 
time be determined: 

To remunerate any person or company for 
services rendered or to be rendered in placing 
or assisting t o p l a c e u r guaranteeing the placing 
of any of the shares of the company 's capital 
or any bonds, debentures, debenture stock or 
other securities, or in or about t h e formation 
or promotion of the company or the conduct of 
its business: 

To do all the hereabove things as principal, 
agents, contractors or otherwise, ei ther alome of 
in conjunction with o thers ; 

To do all other things connected with or of a 
nature to a t ta in the hereabove objects, under the 
name of "Carr ier Co., Limited", with a to ta l 
capital-stock of ten thousand dollars ( § 1 0 , 0 0 0 . 0 0 ) , 
divided into one hundred ( 1 0 0 ) shares of one 
hundred dollars ( $ 1 0 0 . 0 0 ) each^ 

The head office of the company will be in the 
ci ty of Montreal , in the distr ict of Mont rea l . 
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Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce quinzième jour de décembre 1926. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
6791 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this fifteenth day Of December. 1926. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
5792 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Globe Detective Service, Limited". 

Avis est donné qu'en vertu de la première! 
partie de la Loi des compagnie! de Québec, 
il a é té accordé par le l ieutenant-gouverneur de I t 
province de Québec, de> lettres patentes en da te 
du dixième jour de décembre 1926, const i tuant 
en corporat ion: Daniel Hardy Boisseau, détec­
tive, demoiselles .Marie-Anna Bavard, compta­
ble, Laurence Marcot te , dactylographe, tous de 
la cité et du district de Montréal , pour les fins 
suivantes : 

Conduire une entreprise pour fin de faire en­
quête sur les crimes ou offenses commis ou qui 
peuvent avoir é t é commis, lorsque dûmen t 
autorisés, e t d 'obtenir l 'appréhension et l 'arres­
ta t ion des criminels ou des personnes coupables; 
de prévenir la commission de crimes ou d'offen­
ses quelconques; de surveiller e t de protéger les 
biens jK'rsonnols ou réels et d 'obtenir les preuves 
nécessaires des faits et de la part de témoins en 
vue de protéger les droits personnels ou réels 
dans les procédures légales; d 'employer une 
main d 'œuvre nécessaire pour les fins susdites; 
d'établir, maintenir et de diriger un bureau géné­
ral d ' informations et de détectives pour pour­
suivre; les affaires générales e t d 'usage pour 
ces fins, comprenant l 'achat et l 'obtention, par 
tous moyens légaux, de statist iques et de rensei­
gnements concernant le commerce, la solvabi­
lité, le crédit e t la responsabilité des individus, 
des corporations ou des entreprises commerciales 
quelconques dans toutes les part ies du monde, 
e t de disposer, de vendre ou de louer, ou de faire 
usage d 'une manière légale de toutes ces informa­
tions, s tat is t iques, faits, circonstances ainsi 
obtenus, e t de procurer de l 'ouvrage à la main 
d 'œuvre et journaliers, et de fournir cet te main 
d 'œuvre ou journaliers à toutes compagnies, à 
toutes entreprises ou à toutes personnes, e t de 
faire des contrats avec toutes compagnies ou par­
ticuliers en vue de procurer de la main d 'œuvre 
ou des employés pour les fins de leur entreprise, 
d 'une manière légale, de fournir des employés 
quelconques ainsi à ces compagnies ou personnes; 

Agir comme agent général des employeurs et 
des employés; 

Acquérir des immeubles, en faire le commerce 
lorsque la compagnie le jugera à propos, servir 
comme agent ou particulier pour ces fins, don­
ner qui t tance bonne et valable, vendre des im­
meubles avec profit, donner un t i t re valable pour 
les lins de la compagnie: 

Acheter, prendre à bail ou en échange ou au t re ­
men t acquérir tous biens mobiliers ou immobi­
liers, les vendre, les embellir, les administrer, 
les développer, les louer, les céder, les faire valoir, 
agir comme entrepreneurs, comme constructeurs 
d ' immeubles, soit seul ou conjointement avec 
d 'au t res , emprunter , consentir une hypothèque 
valable, donner qui t tance; 

Agir en quali té de courtiers d'assurances, d 'a­
gents et de courtiers pour le placement, le prêt , 
le paiement et la transmission de deniers; 

D 'émet t re et répart i r comme acquittées les 
actions de la compagnie constituée en corpo­
rat ion par les présentes, en paiement complet 
ou partiel de tou tes entreprises, franchises 
biens, droits, pouvoirs, privilèges, baux, permis 
cont ra ts , immeubles, actions, obligations et dél 
bent lires, ainsi que tous autres biens ou d r o i t s 

"Globe Detective Service. Limited". 
Notice i- hereby given that under Par t I of 

the Quebec Companies ' Act, letters patent have 
been is-ued by the I.ieliteiialit-t iovernor o | the 
Province of Quebec, bearing date the tenth d a y 
of December, 1926, incorporating: Daniel I Tardy 
Boisseau, detective, Misses Marie-Anne Savard, 
accountant , Laurence Marcotte, typist , all of 
the city and district of Montreal, for the fol­
lowing purposes: 

T o carry on an under taking for the purpose 
of making inquiry into crimes or offences com­
mit ted or which may have been committed, 
when duly authorized, and to obtain the appre­
hension and arrest of criminals or guilty per­
sons; to prevent the commission of crunes or 
offences of any kind; to watch over and protect 
real or personal property and to obtain the ne­
cessary proof of facts and from witnesses so as 
t o protect personal or real rights in legal pro­
ceedings: to employ the help necessary for the 
aforesaid purposes, to maintain and direct a gene­
ral detective and information bureau to carry on 
the general and customary business for such pur­
poses, including the purchase and obtaining by 
all lawful means of statistics and information 
concerning trade, solvency, credit and responsi­
bility of individuals, commercial corporations 
or undertakings whatever in all part- of the world, 
and to dispose of, sell, lease or make use of in a 
legal manner any such information, statistics, facts, 
circumstances thus obtained, and to procure 
work for workmen and laborers and to supply 
such workmen or laborers t o any companies, 
undertakings or persons, and to make contracts 
with any companies or individuals so as t o 
obtain workmen or employees for the purposes 
of their undertaking in a lawful manner, to supply 
any laborers whatever thus to such companies 
or persons; 

To act as general agents for employers and 
employees; 

To acquire immovable property and deal the ­
rewith when the company may so deem fit, a c t 
as agent or individual for such purposes, give 
good and valid payment therefor, sell immovable 
proper ty with profit, give a valid title for t h e 
purposes of the company; 

T o purchase, take on lease or in exchange or 
otherwise acquire any movable or immovable 
proper ty , sell, improve, manage, develop, lease, 
assign, turn same to account, act as contractors , 
builders, either alone or in conjunction with 
others, to borrow, give a valid hypothec and give 
a receipt ; 

T o ac t as insurance brokers, agents and brokers 
for the investment, loan, payment and transfer 
of money; 

T o issue and allot as paid up shares of t h e 
company hereby incorporated in full or pa r t 
payment for any undertakings, franchises, prop­
er ty , r ights, powers, privileges, leases, permits , 
contracts , immovables, shares, bonds and deben­
tures and also any other assets or r ights which i t 
m a y have in vir tue of the powers hereby confer-
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qu'elle pourra avoir en vertu des pouvoirs qui lui 
sont conférés par les présentes; 

Promouvoir, organiser, administrer et dévelop­
per toutes corporations ou compagnies dont les 
objets sont semblables ou en partie; semblables 
à, ceux de la compagnie, et acquérir par bail, 
achat ou autrement toutes entreprises du même 
genre existant actuellement, les réorganiser e t 
les dévolop|>er lorsque ces compagnies ou entre­
prises sont dûment autorisées à poursuivre les 
mêmes objets que la compagnie; 

l 'aire toutes les choses ci-dessus en qualité de 
principal, d 'agent, d 'entrepreneur ou aut rement 
et cela seul ou conjointement avec d 'autres ; 

Faire toutes les autres choses s'y rat tachant 
ou de nature a at teindre les objets ci-dessus, sous 
le nom de "Globe Detective Service, Limited", 
avec un capital total de dix mille piastres ($10,-
000.00). divisé en cent (100) actions de cent pias­
tres (S100.00) chacune. 

lies règlements dont les requérants demandent 
l 'insertion dans les let tres pa ten tes se lisent 
comme sui t : 

R È G L E M E N T N o 1 

Le nombre des actionnaires de la compagnie 
est limité à vingt, non compris ses employés ac­
tuels, ses anciens employés actionnaires de la com­
pagnie qui ont continué de l 'être après avoir 
qui t té leur emploi, et tou t appel au public pour 
la souscription des actions de la compagnie est 
interdit . 

IXÎ bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal , dans le district de Montréa l . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce dixième jour de décembre 1920. 

Le sous-secrétaire de la province, 
5793 C.-J. S I M A R D . 

"Graphie Arts Association, Incorporated". 

Avis es t donné qu 'en vertu de la première 
partie de la loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le l ieutenant-gouverneur de la 
province; de Québec, des lettres pa tentes en date 
du douzième jour de décembre 1926, const i tuant 
en corjxiration: James-Roy Henderson e t Ar thur 
Fontaine, imprimeurs, tous deux de la cité d 'Ou-
tremont, dans la province de Québec,e t Herbert-
Louis Gnaedinger, William-Amnblc Desbarats . 
Robert Birch, Douglass Churchill, Alfred-John 
Floud et Frederie-k Fulton Fsler, imprimeurs, de 
la cité de Montréal , dans la dite provine'e, e t 
Gain Edwin Delmedge Corneil, Gerald Manning 
Marham, William Waugh Southam, Henry J a y 
Ronalds, Charles Cordem Brown, Rober t Por­
tier, Frank Chcdcrs MeElroy et Hullett Desba­
rats , imprimeurs, de la cité de Wes tmount , dans 
la dite province, pour les fins suivantes : 

a. Promouvoir et protéger les intérêts de 
l'industrie de l'imprimerie e t maintenir un haut 
degré d'efficacité dans la dite industrie, e t aider 
aux membres de; l'association pour établir et sur­
veiller des méthodes de comptabil i té moderne 
pour établir le coût de revient et autres systèmes; 

6 . Inculquer aux membres de l'association un 
esprit d 'harmonie et d 'uni té e t de loyauté les uns 
envers les autres e t élever une règle d 'éthique 
applicable à l 'industrie de l ' imprimerie; 

c. Aider les membres de l'association elans 
l 'organisation de groupes dans l 'association, com­
prenant ceux engagés dans des branches spéci­
fiques de l 'industrie de l 'imprimerie et des métiers 
alliés; 

d. Transmet t re aux membres de l'association, 
individuellement et collectivement, tous les ren-

red on the company; 

T o promote, organise, manage and develop any 
corporations or Companies whose objects are 
similar or par t ly similar te> those of the company, 
and to acquire by lease, pure-base or otherwise 
any undertaking! e»f the same kind actually 
existing, re-organize and dove-lop same when 
such companies or undertakings are duly authori­
zed to pursue the same objects as the company; 

T o do all the hereabove things as principal, 
agent, contractor or otherwise and such alone or 
jointly with others; 

To do all the other things connected * herewith 
or conducive for the a t t a inment of the hereabove 
objects, under the' name of '( ilobe Detect ive Ser-
vice, limited", Wi h a total capital-stock of ten 
thousand dollars (§10,000.00, divided into one 
hundred (100) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

The by-laws which the petitioners applied to 
have inserted in the- Letters patent are as follows: 

B Y - L A W N O . 1 

The number of shareholders of the company 
shall be limited to twenty , not including its ac­
tual employees, its former employees, sharehold­
ers of the company, who have continued so to be 
after having left such employ; and any appeal 
to the public to subscribe for shares of the com­
pany shall be prohibited. 

The head office of the company will be a t 
Montreal , in the district of Montrea l . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this tenth d a y of December, 1926. 

C. J . S I M A R D , 
5791 Assistant Provincial Secretary. 

"Graphic Arts Association, Incorpora'ed". 

Notice is hereby given tha t under Par t I of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued b y the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the twelfth 
day of December, 1926, incorporating: James Roy 
Henderson and Arthur Fontaine, Printers, both 
e»f the city of Outremont , in the Province of Que­
bec, and Herber t Louis Gnaedinger, William 
Amable Desbarats , Robert Birch, Douglass 
Churchill, Alfred John Floud and Frederick 
Fulton Esler, Printers, e>f the city of Montreal , 
in the saiel province, and Cain Edwin Delmedge 
Corneil, Gerald Manning Marham, William 
Waugh Sont ham, Henry J a y Ronalds, Charles 
Cordon Brown, Hobe-rt 1'ortier, Frank Cheders 
MeElroy and Ifulle-tf Desbarats. Printers , of the 
city of Westmount , of the saiel Province, for the 
following purpose's: 

a. To advance- and protect the interests e>f the 
printing industry, and te> maintain a high s tand­
ard of a efficiency in the saiel industry, anel 
to assist the members of the association in the 
installation and supervision of the Standard 
Cost Pinding Accounting, and either sys tems; 

l>. Te) inculcate amemg the members of the 
association a spirit of ha rmony and uni ty, and 
loyalty te> one another^ and to elevate the s tand­
ard of ethics applicable to the printing indus t ry ; 

c. To assist the members of the association in 
the organization of groups of the association, 
comprising those engaged in specific branches of 
the printing industry and of trades allied to same; 

d. T o t ransmi t to the members of the associa­
tion individually and collectively such information 
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geignement* qui seront jugés avantageux pour 
l ' industrie de l ' imprimerie; 

e. Fournir aux membres de l 'association les 
services additionnels qui seront de temps :\ au t r e 
inaugurés; 

f. Fournir des classes et fournir les moyens de 
s u i v r e des cours éducatioimels; 

y. Exercer en général les professions de l i tho-
grapheurs, imprimeurs, édi teurs , graveurs, re­
lieurs, papetiers, agents de publicité; et manufac­
turer, acheter, vendre ou aut rement faire le com­
merce de livres de comptabi l i té , registres perpé­
tuels, systèmes de comptabi l i té à feuilles mobiles, 
livres de comptes et papeter ie; acheter, vendre, 
manufacturer , troquer, exploiter e t faire le com­
merce de matériel, machineries, outils, mobiliers, 
accessoires, ins t ruments e t articles requis, utili­
sés ou qui se rapportent ou qui sont ou jieuvont 
ê t re utilisés en rapport avec les di ts a r t s et indus­
tries ou aucun d 'eux; 

/ i . Importer , exporter, manufacturer , acheter 
e t vendre et faire le commerce d'effets, denrées 
et marchandises; 

t. Construire des édifices à bureaux et autres 
e t des usines qui conviennent aux fins de la com­
pagnie et maintenir , gérer et exploiter les d i t s 
édifices après leur érection ou construction; 

j. Organiser et maintenir un club ou des clubs 
avec succursales pour les besoins sociaux e t pro­
fessionnels des membres de l 'association; 

A:. Faire les démarches jugées nécessaires de 
t emps à au t re , pour promouvoir de la législation 
profitable aux membres de l 'association et utiliser 
les fonds de l 'association pour telle fin; 

l. Exercer tou te au t re industr ie que l'associa­
tion pourrai t exercer convenablement en même 
temps que son industrie, ou de na ture à accroître 
directement ou indirectement la valeur des 
biens ou droits de l 'association ou les rendre pro­
fitable s; 

Ml. Demander , acheter , ou acquérir au t r emen t 
toutes marques de commerce, noms de commerce, 
brevets, permis, concessions e t choses de même 
na ture , conférant un droit exclusif ou non exclu­
sif, ou limité ou illimité, d'util iser quelque secret 
ou autre; renseignement au sujet d 'une invention, 
formule, recette ou procédé qui pourrait être' 
employé pour les fins quelconques de L'association, 
ou dont l 'acquisition serait de na ture à profiter 
directement ou indirectement à L'association e t 
utiliser, exercer, développer les biens, les elreiits 
ou les renseignements acquis de cet te manière, 
en j)ermettre l 'usage sous permis ou les faire va­
loir au t r emen t ; 

n. Acheter, prendre à bail ou en échange, louer 
ou acquérir aut rement tous biens mobiliers 
e t immobiliers et tous les elreiits ou privilèges 
que l 'association jugera nécessaire- ou ceinvenables 
pour les fins de son industrie, e t en particulier 
t ou te machinerie', matériel ou fonds de commerce; 

o. Acquérir ou se charger de La totali té ou d 'une 
par t ie quelconque de l ' industrie, des biens e t 
engagements et de L'actif de tou te personne, 
société ou compagnie' exerçant une indust r ie 
que l'associatiein a l 'autorisation d'exercer, OU 
possédant des biens convenant aux fins de l'asso­
ciation, e t émet t re ele-s act ions libérées ou des 
obligations OU les deux en paiement de leur prix 
d ' acha t ; 

p. Promouvoir e t devenir act ionnaire d 'une ou 
plusieurs compagnies, elans le b u t d 'acquérir 
la total i té ou une partie quelconque des biens 
e t engagements ele la compagnie' ou pour toutes 
au t res fins de na ture à profiter d i rectement ou 
indirectement i\ l'associatiein; garant i r aussi le 

as may be deemed to be eif advantage to the pr in t ­
ing industry; 

v. To furnish members of the; association such 
additional services as may from time to time be 
inaugurated : 

/ . Te> feirin e-lasse-s anel to furnish instruction 
for the Study eif educational courses; 

g. T o carry on business gene-rally as l i thogra­
phers, printers, publishers, embossers, book­
binders, statione-rs, advert ising agents ; to manu­
facture, purchase, sell or otherwise de lin account 
registers, perpetual registers, loose leaf account­
ing sy.-te'ius, account books, and stat ionery; to 
buy, sell, manufacture , trade, work anel eleal in 
plant , machinery, tools, furniture', supplies, 
appliances and articles requisite in, used or 
connected with or which can or m a y be used in 
connectiem with the saiel a r t s anel businesses or 
a n y of them; 

To import , export , manufacture , buy, sell 
and eleal in goods, wares anel merchanelise; 

i. To construct office and other buildings and 
works convenient for the purposes thereof, and 
to maintain, manage, anel ca r ry em the said 
buildings when se> erected or const ructed; 

/ . To organise and maintain a club, e>r clubs, 
or branches thereof, for the social anel professional 
requirements of the members of the association; 

k. To take- such steps as may be deemed neces­
sary, from time te> time, to encourage legislation 
beneficial te> the members of the association, and 
to use the funds of the association for t h a t pur­
pose: 

/. To carry on a n y other business which m a y 
seem to the association capable of being conven­
iently carried em in connection with its business, 
eir calculateel elire-ctly eir indirectly to enhance t h e 
value eif e>r render profitable any of the associa­
t ion 's pro pre ly or r ights; 

in. To apply for, purchase or otherwise acquire 
any t rade marks, t rade names, patents , licenses, 
Concessions and the like, conferring any exclusive 
or non-exclusive or Limited eir unlimited right t o 
use, eir : ny see-ret eir either information as to 
any invention, formula, recipe or process which 
m a y seem capable of being used for a n y of the 
purposes of the association, eir the acquisition of 
which may seem calculated, directly en- indi­
rectly, te» benefit the' association, anel te> use, exer­
cise-, develop eir grant licenses in respect of, or 
Otherwise turn to account the property, r ights 
or information so acquired; 

it. To purchase, take em lease e>r in exchange, 
hire-or otherwise' acquire' any movable" or immov­
able property and any rights or privileges which 
the assoe-iation may think necessary eir conven­
ient for the purposes of its business, and in 
part icular any machinery, plant, s tock-in- trade; 

0. To acquire eir undertake; the whole or a n y 
part of the business, proper ty and liabilities or 
assets eif any individual, par tnership or company 
carrying on any business which the association 
is authorized to carry on, eir possessed of prop­
er ty suitable for the purposes of the association, 
anel to issue paid up shares or bonds or both for 
the payment of the purchase price thereof; 

p. T o promote and become a shareholder in 
any company <»r companies for the purpose of 
acquiring all or any of the projx'rty and liabilities 
of the company, or for any o ther purpose which 
may seem directly or indirectly calculated t o 
benefit the association and to guarantee paymen t 
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remboursement dtl Capital, le service «les divi­
dende.- et i n t e n t s sur les actions, par t i , obliga­
tions, dél eut mes et aut res videurs, ainsi que l'oxé-
eiitioii des contra ts par aucunes telles compagnies; 

(/. S'associer ou conclure des conventions ou 
fusions au sujet du partage des prolits ou dépen-
ses. la fusion des intérêts, la coopération, les ris­
ques communs, les concessions réciproques ou 
autres avec toute personne, société, association 
ou compagnie exerçant ou exploitant, ou sur le 
point dexercer OU d'exploiter une industrie ou 
transaction que l 'association a l 'autorisation d'ex­
ercer ou d 'exploiter, ou toute industrie ou trans­
action qui pourrai t ê t re conduite de façon à pro­
fiter directement OU indirectement à l 'association: 
et prêter des fonds, garant i r les contrats ou aider 
aut rement cette di te personne, société, a ssoc ia ­
tion ou compagnie et prendre ou acquérir aut re­
ment des act ions et valeurs de toute telle société, 
association ou compagnie e t les vendre, les détenir, 
les réémettre avec ou sans garant ie , ou en dis­
poser au t rement ; 

r. Souscrire, prendre ou acquérir .autrement et 
détenir des actions, du capital ou des t i tres, ou 
d 'aut res valeurs de t ou te autre compagnie dont 
les objets sont en tout ou en partie semblables à 
ceux de l'association. OU exerçant une industrie 
qui pourrait ê t re conduite de façon à profiter 
directement ou indirectement à l 'association e t les 
vendre ou aut rement en disposer: 

«. Demander, obtenir, acquérir par cession, 
t ransfert , achat ou aut rement , et exercer, exé­
cuter et jouir de tout permis, pouvoir, autorisa­
t ion, franchise, concessions, droits OU privilèges 
qu 'un gouvernement OU une autor i té ou toute 
corporation ou aut re corps public aurait le pou­
voir d 'accorder, et les payer, aider et contr ibuer 
à les met t re en vigueur, et affecter les actions, 
les obligations et les.biens quelconques de l'asso­
ciation pour en défrayer les frais, charges et 
dépens nécessaires; 

t. Prélever et aider à prélever de l 'argent , 
aider au moyen de boni, prêt, promesse, endosse­
ment , garantie d'obligations, debentures ou d 'au­
tre.- valeurs, OU aut rement , aucun au t re individu, 
firme, compagnie ou corporation avec lesquels 
l 'association serait en affaires, et garant i r l 'exé­
cution des contra ts par aucune telle compagnie 
ou corporat ion; 

U. Placer les deniers disponibles de l'association 
e t en disposer de la manière qui sera de temps à 
autre déterminée; 

to. Se joindre ou se fusionner avec aucune au t re 
compagnie dont les objets sont en tou t ou en 
part ie semblables à ceux de l 'association; 

x. Louer, vendre, échanger la totalité OU au­
cune partie de la propriété, des droits ou entre­
prises de l'association, OU en disposer aut rement , 
pour le prix que l 'association croira convenable, 
et particulièrement pour des actions, debentures 
ou autres valeurs d 'aucune autre compagnie 
dont les objets sont totalement ou partiellement 
semblables a ceux de L'aSSOCi tion; 

;/. Acquérir l 'entreprise e t assumer les obliga­
tions de la section des ar t s graphiques de l'asso­
ciation des Manufacturiers Canadiens; 

6. Faire toutes les autres choses qui se ra t t a ­
chent ou sont appropriées à la réalisation des 
objets précités, faire toutes les élu ses précitées ou 
aucune d'icelles, comme principaux, agents , en­
t repreneurs ou autres, et par fiduciaires, agents 
ou aut rement , et soit seuls ou conjointement avec 
d 'au t res ; 

Le mot "Association" mentionné aux paragra­
phes " A " à " Z " , inclusivement, signifie "Graphie 
Ar t s Association, Incorporated", sous le nom de 

of the principal of any dividends and interests 
on the d u r e : . stock, bonds, debentures and other 
securities of and the performance of contracts 
b y any such company; 

(/. To enter into partnership or into arrange­
ment amalgamation for sharing of profits, or 
expense, union of interests, co-operation, joint 
adventure , reciprocal concessions or otherwise 
with any person, partnership, association or com­
pany carrying on or engaged in or about to carry 
or or engage in any business or transaction winch 
t lie association is authorized to carry on or engage 
in, or any business or transaction which m a y seem 
capable of being conducted so as directly or indi­
rectly to benefit the association; and to lend 
money to, guarantee the contracts of or other­
wise assist any such jxTson, partnership, associa­
tion or company) and to take or otherwise acquire 
shares and securities of any such par tnership , 
association or company, and to sell, hold, re­
issue, with or without guarantee, or otherwise 
deal with the same; 

r. To subscribe for, t ake u p or otherwise acquire 
and hold shares or stock or o her securities of 
or in any other company having objects alto­
gether or in part similar to those of the association 
or Oarryil g on any business capable to being con­
ducted so as directly or indirectly to benefit the 
association and to sell or otherwise dispose of 
the same; 

To ; pply for, secure, acquire by assignment, 
transfer, purchase or otherwise, and to exercise, 
carry out and enjoy any license, power, author i ty , 
franchise, concessions, rights or privilege which 
any government or au thor i ty or any corporation 
or o ther public body m a y be empowered to gran t , 
and to pay for, aid in and contr ibute towards 
carrying the same into effect, and to appropriate 
any of the association's shares, bonds and assets 
to defray the necessary costs, charges and expen­
ses thereof; 

T o raise and assist in raising money for and 
to aid by way of bonus, loan, promise, endorse­
ment , guarantee of bonds, debentures or o ther 
securities or otherwise, any other person, firm, 
company or corporation with whom the associa­
tion may have business relations, and to guaran tee 
the performance of contracts by any such com­
pany or corporation; 

U. T o invest and deal with the moneys of the 
association not immediately required in such 
n i a i m e r as from time to t ime m a y ho determined; 

ir. To consolidate or amalgamate with any 
other company having objects similar in whole or 
in part to those of this association; 

X. To lease, sell or otherwise dispose of the 
business, property or undertakings of the associa­
tion or any part thereof, for such consideration as 
the association may t h ink fit, and in par t icular 
for shares, debenture's or securities of any other 
company having objects al together or in pa r t 
similar to those of the association; 

//. T o acquire the undertakings and assume the 
liabilities of "Graphic Arts Section of the Cana -
cian Manufacturers Association; 

2. T o do all such things as are incidental or 
conducive to the a t ta inment of the above objects, 
and to do all or any of the above things as prin­
cipals, agents , contractors or otherwise, and by 
or through trustees, agents or otherwise, and 
ei ther a lone.or in conjunction with others ; 

The word "Association" referred to in para­
graphs " A " to " Z " inclusive means "Graph ic 
Arts Association, Incorporated" , under the name 
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"Graphic Arts Association, Incorporated' ' , avec 
u n capital total de deux mille piastres f$2,000.00), 
divise en deUX cents (200) actions de dix piastres 
($10.00) chacune. 

l e bureau principal de la compagnie sera :\ 
Montréal, dans le district de Montréal 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce treizième jour de décembre l92o. 

be sous-secrétaire de la province, 
6795 C.-.l. SI M A U D . 

"Imprimerie Chalifour, Limitée". 

Avis est donné qu 'en vertu de la prmière 
partie de la Loi de- compagnies de Québec, il a 
é té accordé par h; l ieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, des lettres patentes en da te 
du onzième jour de décembre 1926, const i tuant 
en corporation: Jul iet te Ritohot, lill«* majeure, 
Jeàn-Hector Messier, comptable, et ol ivier J a s ­
min, genti lhomme, tous (les cité et district de 
Montréal , dans 1rs but.- suivants : 

Prat iquer l 'industrie e t le commerce d ' impri­
merie, de lithographie, de photogravure, d ' an­
nonces, d electrotypie, de stereotypic,de gravure, 
de photographie, OS caractères d'imprimerie, de 
reliure, de librairie, d' i l lustration, de papeteries, 
d 'objets d 'art et de tout ce qui n'est pas incom­
patible; avec ces commerces et industries; 

Editer, imprimer, publier, acheter e t vendre 
des livres, brochures, journaux, revues, journaux 
e t toutes publications périodiques OU aut res ; 

Acheter, louer et exp lo i t e r a quelque ti tre que 
ce soit, des revues journaux, publications ou au­
tres entreprises, ainsi que les ateliers, fabriques, 
magasins et bureaux nécessaires ou correspon­
dan t s aux divers s industries qu'el le exploite, 
vendre, louer, affermer ou faire exploiter en tou t 
ou en partie par d 'autres personnes ou compagnies 
des journaux, publicat ionsel autres entreprises, 
ainsi que les ateliers, fabriques, magasins e t 
bureaux nécessaires ou correspondants à, ces d i ­
verses entreprises; 

S'associer, se fusionner par vente ou autrement 
avec tou te personne ou compagnie exerçant des 
négociations ou commerces analogues à ceux 
qu'elle prat ique ou peut prat iquer ; 

Acquérir, louer, posséder à quelque t i t re que ce 
soit, des biens mobiliers ou immobiliers, les louer, 
vendre, ou en disposer de toute autre manière; 

Acquérir, détenir ou posséder des actions ou 
obligations d 'aut res compagnies ou corporations 
faisant un commerce en t o u t ou en partie sembla­
ble à celui de la compagnie; 

Donner des act ions libérées de la compagnie en 
paiement total ou partiel du prix des biens meu­
bles et immeubles acquis par la compagnie, de 
toute licence, bail ou privilège exercé par la com­
pagnie, de tout travail fait ou à faire pour la 
compagnie, sous le nom de "Imprimer ie Chali­
four. Limitée", avec un capital total de vingt mille 
piastres ('$20.00(M)0), divisé en deux cents (200) 
actions de cent piastres ($100.00) châtaine. 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
la cité e t le distr ict de Mont réa l , province de 
Québec. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce onzième jour de décembre 1020. 

Le sous-secrétaire de la province, 
5797 C.-J. S I M A R D . 

of "Graphie Arts Association, Incorporated" , 
with a total capital stock of two thousand dollars 
($2,000.00), divided into two hundred (200) 
shares of ten dollars ($10.00) each. 

The bead office of the company will be at 
Montreal, in the district of Montreal . 

Dated at the ollice of the Provincial Secretary, 
this thir teenth dav of December, 1926. 

C. .1. SI MAUD, 

5796 Assistant Provincial Secretary. 

"Imprimerie Chalifour, Limitée". 

Notice is hereby given that under l 'art I of the 
Quebec Companies ' Act. letters patent have been 
i-siicd by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing da te the eleventh d a y 
of December, 1020. incorporating: Jul iet te 
Ritchot. spinster, Jean Hector Messier, account­
ant , and Olivier Jasmin, gentleman, all of the c i ty 
and district of Montreal, for the following pur­
poses: 

To practise the industry and business of pr int­
ing, lithographing, photoengraving, advertising, 
electroplating, engraving, photography, pr int ing 
characters, binding, stationery, illustrations, pa­
per, works of art and anything compatible with 
such business and industry; 

To edit, print, publish, purchase and sell 
books, pamphlets, newspapers, reviews, journals , 
or any periodical or other publication; 

TO purchase, lease and exploit, under any title 
whatever, reviews, newspapers, publications or 
other undertakings, as well as the workshops, 
factories, shops and offices necessary or corres­
ponding to the divers industries thus exploited, to 
sell, rent, lease or cause to be exploited in whole 
Or in part by other persons or companies news­
papers, publications and other under takings , as 
well as the workshops, factories, shops and offices 
necessary or corresponding to such divers un­
dertakings; 

To enter into partnership, to amalgamate b y 
sale or otherwise with any person or company 
carrying on negotiations or business similar to 
that earned on or capable of being carried on b y 
the company; 

To acquire, lease, own, under any title whatever, 
movable or immovable projx?rty, to lease, sell or 
in any manner d'spose thereof; 

To acquire, hold or own shares or bonds in 
other companies or corporations carrying on a 
business in whole or in part similar to tha t of the 
present company; 

T o give paid up shares of the company in to ta l 
or partial payment for the price of movable and 
immovable properly acquired by the company, 
for any license or privilege exercised by, or work 
done or to be done for the said company, under 
the name of "Imprimerie Chalifour, Limitée", 
with a total capital stock of twen ty thousand 
dollars ($20,000.00), divided into two hundred 
(200) shares of one hundred dollars ($100.00) 
each. 

The head office of the company will be in t h e 
ci ty and distr ict of Montreal , province of Quebec. 

Da ted at the ollice of the Provincial Secretary, 
this eleventh d a y of December, 1920. 

C. J . S I M A R D , 
5798 Assistant Provincial Secretary. 
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"J.-E. Tousignant, Limitée". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie «le la Loi des compagnies de Québeo, il a été 
aCCOrdé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québeo, des lettres patentes en da te du 
onzième jour de décembre 1926, constituant en 
corporation: J.-Kinile Tousignant, agent d 'assu­
rance, Dame Jeanne de Vaudrcuil, épouse sépa­
rée de Liens de J.-Kmile Tousignant , et le <lit 
J.-I.inile Tousignant, partie aux présentes pour 
autoriser sa dite épouse, et Aldéric Plain, avocat, 
tous des cité et district de Montréal , dans les 
bu t s suivants: 

I .xercer dans toutes .-es spécialités, les fonctions 
d 'agent d'assurance et spécialement solliciter des 
elieids et obtenir pour eux, des compagnies d'as­
surance, des polices d'assurance pour tous les ris­
ques possibles, obtenir des dites compagnies tous 
les divers contrats «l'assurance et de ré-assurance, 
contre l'incendie, contre le vol, bris de glaces, 
sur la vie et contre les accidents, de quelque nature 
que ce soit, par suite desquels l 'assuré ou toute 
au t re personne souffrira des dommages matériels, 
des pertes pécuniaires, des blessures corporelles, 
ou sera nus dans l'impossibilité de vaquer à ses 
occupations, ou, dans le cas de mort , garantir aux 
représentants de la personne assurée le paiement 
d 'une certaine somme aux conditions convenues. 
Recevoir et payer toute commission ou rémuné­
ration pour services rendus de ce chef; 

L'aire affaires comme courtiers ou agents d 'as­
surance, afin de représenter toutes ou quelques-
unes des compagnies, raisons sociales, particu­
liers exploitant ce genre d'affaires, et recevoir, 
acheter ou payer toute commission ou autre 
indemnité pour tous services rendus: 

Faire le commerce en achetant , vendant ou 
ou servant d'intermédiaire pour fournir e t faire 
fournir tous genres d ' inventions, appareils, de­
vis e t machineries avec les accessoires, s'appli-
q u a n t ou ayant rapport à la protection des incen­
dies; 

Promouvoir ou former des compagnies ayant 
pour objet la réalisation de toutes ou quelques-
unes des fins susdites, ou toutes autres fins; 

Acheter, prendre à bail ou en échange, louer ou 
acquérir autrement des biens mobiliers ou immo­
biliers, ainsi (pie tous les droits e t privilèges que 
la compagnie jugera nécessaires ou convenables 
pour les fins de son commerce; 

Acquérir et vendre au moyen d 'acte de vente, 
de donation, d 'échange, de bail ou de toute au t re 
manière quelconque, tous lots de terre, ou bâtis­
ses et autres biens, et faire faire sur les d i t s lots 
toute construction quelconque; 

Souscrire, prendre ou acquérir et détenir les 
actions ou autres valeurs de toute compagnie 
dont les objets sont semblables ou en partie sem­
blable- à ceux de la présente compagnie, ou 
exerçant un commerce qui pourrait être conduit 
de façon à profiter directement ou indirectement 
à la présente compagnie et les vendre ou en dis­
poser au t rement ; 

Gérer toute succession et se charger de l 'ad­
ministration de toutes propriétés t an t meubles 
qu'immeubles; 

Louer, vendre ou disposer de toute au t re ma­
nière des affaires de la compagnie ou de toute 
autre partie d'icelle pour le prix et sujet aux con­
ditions que la compagnie jugera à propos de fixer, 
avec pouvoir d'accepter en paiement de tel prix 
des actions, debentures, hypothèque ou garan­
ties de toute autre compagnie OU incorporation; 

Tirer, faire accepter, endosser, exécuter et 
émet t re des billets à ordre, lettres de change, et 
autres effets négociables et transférables; 

"J. E. Tousignant, Limitée". 

Notice | | hereby given that under Par t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing date the eleventh day of 
December, 1920. incorporating: J. Kmile Tousi­
gnant, insurance agent, Dame Jeanne de Vau-
(Ireuil, wife separate as to proper ty of J . Emile 
Tousignant . and the said J. Kmile Tousignant 
jtarty herein.to authorize hi- said wife, and Alde-

ric Main, advocate, all of the city and district of 
Montreal , for the following purposes: 

To (tarry on. in all its specialties, the business 
of insurance agent and especially to solicit clients 
and to obtain for them from the insurance com­
panies, policies for any possible risk, to obtain 
from the said companies all the divers insurance 
contracts and contracts of re-insurance on life 
and against fire, burglary, glass breakage, acci­
dents of any kind whatever, from which the in­
sured or any other person m a y suffer material 
damage, financial loss, j)ersonaf wounds, or may 
be rendered incapable of a t tending to their occu­
pations, or, in case of death , to guarantee t h e 
representatives of the insured person the pay­
ment of a certain sum on conditions agreed upon. 
T o receive and pay any commission and remu­
neration for services rendered on such account; 

To carry on business as brokers or insurance 
agents, in order to represent all or any of the 
companies, firms, individuals carrying on t h e 
said kind of business, and to receive, purchase, 
or pay any commission or other indemnity for 
any services rendered; 

To carry on business as buyers, sellers o r 
agents in supplying and having supplied all 
kinds of inventions, appara tus , devices and ma­
chinery with the accessories relat ing to or con­
nected with protection against fire; 

To promote or form companies having for 
object the realisation of all or any of the afore­
said purposes or any other purposes;' 

To purchase, take on lease or in exchange, 
lease or otherwise acquire movable or immova­
ble property, as well as all the rights and privi­
leges winch the company may deem necessary or 
convenient for the purposes of i ts busini•--: 

To acquire and sell by means of deed of sale, 
donation, exchange, lease or by any other means 
whatever, all lots of land, buildings and other 
proper ty and to have erected on the said lots any 
buildings whatever; 

To subscribe for. take or acquire and hold sha­
res or other securities of any company whose 
objects are similar or par t ly similar to those of 
the present company, or carrying on a business 
capable of being conducted in such manner a s 
to benefit directly or indirectly the present com­
pany, and to sell or otherwise dispose of the 
same; 

T o manage any es ta te and to take charge of 
the administrat ion of any property, bo th mov­
able or immovable; 

To lease, sell, or in any other manne r dispose 
of the business of the company or any part of the 
same, subject to the price and conditions fixed 
upon by the company, with power of accepting, 
in payment of such price, shares, debentures, 
hypothecs or securities of any other company or 
corporation; 

To draw, make, accept, endorse, execute and 
issue notes to order, bills of exchange and other 
negotiable and transferable ins t ruments ; 
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Distribuer aux directeurs e t aux actionnaires 
d e la compagnie des actions libérées a ti tre d'in­
demnité ou bonus,pour les t ravaux OU services 
rendus et pour tous biens quelconques fournis à 
la compagnie et généralement pour toute somme 
se rapportant a "exploitation des affairée de la 
compagnie; 

Se consolider ou se fusionner avec toutes autres 
compagnies don t les objets sont semblables ou en 
partie semblables à ceux de la présente compagnie; 

Louer, vendre ou céder au t rement le commerce, 
la propriété de la compagnie ou une partie quel­
conque des di ts biens aux conditions que la com­
pagnie jugera avantageuses et en particulier pour 
les actions, les debentures ou aut res valeurs de 
tou te autre compagnie dont les objets sont sem­
blables ou en partie semblables à ceux de la 
présente compagnie: 

Faire le commerse des immeubles comme prin­
cipal ou agent à commission; 

Vendre, acheter, échanger des actions ou délxm-
tures de toute compagnie OU corporation, comme 
principal ou comme agent à commission, sous le 
nom de "J.-K. Tousignant, Limitée", avec un 
capital total de vingt mille piastres (820,000.00), 
divisé en deux cents (200) actions de cent pias­
t res ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera â 
Montréal , dans le district de Montréa l , dans la 
Province de Québec. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce onzième jour de décembre 1926. -

Le sous-secrétaire de la province, 
5799 C.-.L S I M A R D . 

"Manoir du Lac Maskinongé. Limitée". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa tentes en date du 
dixième jour de décembre 1926, cons t i tuant en 
corporation: E r n e s t C h a r t r a n d , comptable, Louis-
Philippe Mailhot , huissier, e t Armande Rajotte, 
secrétaire, fille majeure et usant de ses droits, 
tous des cité e t district de Montréal , dans les 
bu t s suivants : 

Construire, bâtir, acheter, louer, posséder, 
aménager, entre tenir et exploiter des hôtels, res­
tauran ts , cafés, salles de rafraîchissements aussi 
vendre, louer, approvisionner, échanger ou autre­
m e n t disposer d'iceux e t généralement exécuter 
sous toutes ses formes le commerce consistant a 
construire, posséder, maintenir e t exploiter des 
hôtels, res taurants , cafés, tavernes, selon les dis­
positions de la Loi des Liqueurs alcooliques (chap. 
37, S.R.Q., 1925). échoppes de rafraîchissement 
e t de logement, faire affaires comme pourvoyeurs 
licenciés, marchands de vins, bières et tabacs, 
importa teurs e t fabricants d 'eaux gazeuses, miné­
rales e t artificielles et d 'autres boissons, pour­
voyeurs, organisateurs d 'amusements publics en 
général, propriétaires d 'automobiles, carrosses, 
cabriolets et véhicules, tenanciers d'écuries de 
louage, agents d'immeubles, courtiers e t entrepo­
seurs; 

Construire, bât i r et exploiter des hôtels, mai­
sons de rapport , habitat ions, ateliers, fabriques, 
usines, machines, résidences, maisons de pen­
sion, buanderies e t lieux d 'amusements ; 

Acheter, louer ou aut rement acquérir la total i té 
ou aucune part ie du commerce d 'aucune com­
pagnie*, firme ou personne exerçant aucun com­
merce semblable au commerce de la compagnie, 
avec toutes bâtisses et machines, le fonds de com­
merce, l 'achalandage et l'actif, d 'une manière gé­
nérale, de ce commerce, assumer aussi la totali té 

T o distr ibute among the directors and share­
holders of the company pan! up shares as indem­
ni ty or bonus for work or servit es rendered and 
for any property whatever supplied to t h e com­
pany, and generally for any sum in connection 
with the exploitation of the business of the com­
pany) 

To consolidate or amalgamate with any other 
Companies having objects similar or par t ly simi­
lar to those of the present company; 

T o lease, sell or otherwise convey the business, 
property of the company or any part thereof, on 
such conditions as the company may deem ad­
vantageous and particularly for shares, debentu­
res or other securities of any other company ha­
ving objects, in whole or in part , similar t o those 
of the present company; 

To deal in real es ta te as principal or commis­
sion agent; 

T o sell, purchase, exchange shares or debentu­
res of any company or corporation, as principal 
or commission agent, under the name of " J . E. 
Tousignant, Limitée", with a total capital stock 
of twenty thousand dollars ($20,000.00), divided 
into two hundred (200) shares of one hundred dol­
lars ($100.00) each. 

The head ollice of the company will be a t 
Montreal , district of Montreal , in the Province 
of Quebec. 

I toted at the office of the Provincial Secretary, 
this eleventh day of December, 1920. 

C. J . S I M A R D , 
5*00 Assistant Provincial Secretary. 

"Manoir du Lac Maskinongé, Limitée". 

Xotice is hereby given tha t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa t en t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the t en th day 
oC December, 1926, incorporating: E r n e s t Char ­
t rand , accountant , Louis Philippe Mailhot , 
bailiff, and Armande Rajot te , secretary, spinster 
in the full exercise <>f her rights, all of the city 
and district of Montreal , for the following pur­
poses: 

T o construct, build, purchase, lease, own, 
equip, maintain and operate hotels, res taurants , 
cafes and refreshment rooms and to sell, lease, 
provision, exchange, or otherwise dispose of the 
same, and generally deal with, construct , possess, 
maintain and operate hotels, res taurants , cafes, 
taverns, according to the provisions of the 
Alcoholic Liquor Act (chap. 37. R. S. Q., 1925), 
refreshment rooms and boarding houses, and 
to carry on the business of licensed victuallers, 
dealers in wine, beer and tobacco, importers and 
manufacturers of aerated, mineral and artificial 
waters and other beverages, purveyors and ca­
terers for public amusements generally, au tomo­
bile, coach, cab and carriage proprietors, livery 
stable keepers, real estate agents, brokers and 
warehouse-men; 

T o construct , erect and operate hotels, apa r t ­
ments and dwelling-houses, factories, shops, 
works, machinery, residences, boarding-houses, 
laundries and places of amusements ; 

T o purchase, lease or otherwise acquire, in 
whole or in part , the business of any company, 
firm or individual carrying on any business simi­
lar to tha t of the company, together with all 
the buildings, machines, stocks in t rade , good­
will and assets generally of such business, and 
to also assume the whole or any p a r t of the 



3 8 4 8 

ou aucune partie du passif d'aucun tel commerce, 
et le payer totalement ou partiellement en actions 
entièrement libérées et non sujettes à appel de la 
compagnie, ou eu argent, obligations, debentures, 
Créances hypothécaires OU autre valeur: 

S 'amalgamer avec, assumer, à titres d'affaires 
en opération OU au t rement , aucune compagnie en 
a f f a i r e s dont les objets sont totalement ou par­
tiellement semblables à ceux de la compagnie, 
aux ternies et conditions jugés convenables; 

Vendre, louer ou aut rement disposer de la tota­
lité OU d 'aucune partie du commerce ou de l'en­
treprise de la compagnie pour de l'argent ou du 
capital , des obligations, debentures, valeur.-, ou 
actions d 'aucune autre compagnie; 

Acquérir, détenir, louer, vendre, échanger ou 
autrement disposer du capital, des obligations, 
debentures, \a leurs ou actions (l 'aucune compa­
gnie exerçant un commerce aux objet- sembla­
bles à ceux de la présente compagnie; 

Placer les deniers disponibles de la compagnie 
sur les valeurs et de Ut manière qui seront de 
temps à autre déterminée-: 

Acheter ou autrement .acquérir et détenir des 
act ions du capital d ' aucune autre corporation 
pour, ce pouvoir, être exercé par les directeurs 
seulement; 

l 'aire société ou aucune convention relative­
ment au partage des bénéfices, à l'union des inté­
rêts , à la coopération, au risque mutuel , à la con­
cession réciproque OU aut re avec aucune jx-rson-
no, firme ou compagnie exerçant, se l ivrant , ou 
sur le point d'exercer ou de se livrer à aucun com­
merce ou genre d'affaires propre à être exercé de 
manière à profiter directement ou indirectement 
à la compagnie, aut rement acquérir des actions 
et titres d 'aucune telle compagnie e t les vendre, 
détenir, réémettre avec ou sans garantie ou 
aut rement les négocier: 

Rémunérer, par commission ou aut rement , 
aucunes personnes ou compagnies pour souscrip­
tion OU convention de souscrire aucunes actions 
de la compagnie, aucunes debentures, actions 
hypothécaires ou autres valeurs de la compa­
gnie, pour services rendus ou :\ être rendus en 
plaçant, aidant à placer ou garantissant la sous­
cription des actions de la compagnie, des deben­
tures, actions-obligations ou autres valeurs de la 
compagnie, dans ou à l'occasion de la formation 
ou de l'organisation de la compagnie ou de la 
gestion de ses affaires; 

Emet t re et répartir , comme entièrement ou 
partiellement acquittées, des actions de la com­
pagnie en paiement intégral ou partiel d 'aucune 
affaire, franchise, entreprise, propriété, des droits, 
pouvoirs, privilèges, baux, licences, contrats , 
biens-fonds, stocks, obligations, debentures, au­
tres titres OU droits qu 'on peut légalement acqué­
rir en vertu des pouvoirs que les présentes con­
fèrent, des services rendus ou à être rendus à la 
compagnie; 

Faire le commerce de t ranspor t de marchandise 
OU de personnes au moyen d'automobiles, de 
trucks ou de voitures, bicyclettes e t moto­
cyclettes, tous commerces de messagerie en 
général; 

Faire tous actes, exercer tous pouvoirs e t 
commerce se r a t t achan t à la réalisation des ob­
je t s pour lesquels la compagnie est consti tuée; 

Faire toutes les choses précitées ou aucune 
d'icelles comme principaux agents, procureurs, 
entrepreneurs ou en une au t re qualité, pa r l 'en­
tremise de mandatai res , procureurs, entrepreneurs 
ou aut rement e t soit seul ou conjointement avec 
d 'au t res , sous le nom de "Manoi r du Lac Maski­
nongé, Limitée", avec un capital total de vingt 

liabilities of any such business, and to pay for 
the same in whole or in par t with fully paid up 
and non-transferable shares of the company or in 
cash, bonds, debentures, mortgages or o ther 
securities; 

To amalgamate with or t ake over as a going 
concern or otherwise any company carrying on 
business having objects al together or in part 
similar to those of this company, under such 
terms and conditions as may be deemed proper; 

T o sell, lease or otherwise dispose of the whole 
or any part of the business or under taking of 
the company for cash or for stock, bonds, deben­
tures, securities or shares of any other company: 

To acquire, hold, lease, sell, exchange or other­
wise dispose of the stock, bonds, debentures , 
securities or shares of or in any company carry­
ing On any business having objects similar to those 
of the presenl company: 

To deal with the moneys of the company no t 
immediately required in such manner as m a y 
from time to t ime be determined; 

T o purchase or otherwise acquire and hold 
shares in the capital stock of a n y other corpo­
ration, such power to be exercised by the direct­
ors only; 

To enter into partnership or into any ar range­
ments for sharing of profits, union of interests, 
co-operation, joint risk, reciprocal concession or 
otherwise with any person, firm or company en­
gaged in, carrying on or about to engage in or 
carry on a n y business or transaction capable of 
being conducted BO as to directly or indirectly 
benefit the company, and to take or otherwise 
acquire .-hares and securities of any such com­
pany and to sell, hold and re-issue, with or 
without guarantee , or otherwise deal with the 
same; 

To remunerate , whether by means of commis­
sion or otherwise, any persons or companies for 
subscribing or agreeing to subscribe for any 
stock of the company, or any debentures, deben­
ture-stock or other securities of the company, for 
services rendered or to be rendered in placing 
or assisting to place or in guaranteeing the 
placing of a n y shares of the company, or of any 
debentures, debenture-stock or other securities 
of the company, or in or abou t the formation 
or organisat ion'of the company or the conduct 
of its business; 

To issue and allot, as fully or par t ly paid up , 
shares of the company in payment or p a r t 
payment for any business, franchises, under tak­
ings, proper ty , r ights, powers, privileges, lease, 
licenses, contrac ts , real es ta te , stock, bonds and 
debentures or other proper ty or rights it m a y 
lawfully acquire by vir tue of the powers hereby 
granted, or for any services rendered or to be 
rendered to the company; 

T o carry on the t ranspor ta t ion business of mer­
chandise or of persons by means of automobiles, 
t rucks or vehicles, bicycles and motor-cycles, and 
the business of forwarders generally; 

T o do all ac ts , exercise all powers and carry on 
any business incidental to the a t t a inment of the 
purposes for which the company is incorporated; 

To do all or any of the above things as prin­
cipals, agents , a t torneys , contractors or other­
wise, through mandatories , a t torneys , contractors 
or otherwise and either alone or in conjunction 
with others, under the name of "Manoi r du Lac 
Maskinongé, Limitée", with a total capital s tock 
of twenty thousand dollars (§20,000.00), divided 
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mille piastres ( $ 2 0 , 0 0 0 . 0 0 ) , divisé en deux cents 
( 2 0 0 ) actions de rent piastres ( $ 1 0 0 . 0 0 ) chacune. 

I.e bureau principal de la compagnie sera à 
Saint-* ial>riel-de-Mrandon. district de Joliette. 
comté de Bert hier. 

R a t é du bureau du secrétaire; de la province, 
ce dixième jour de décembre 1 0 2 0 . 

I.e sous-secrétaire de la province, 
6801 <'.-.!. S I M A R D . 

"Mount Stephen Club". 

Avis est donné qu 'en vertu de la troisième 
par t is de la loi des compagnies de Québec, il a 
été- accordé par le l ieutenant-gouverneur d e la 
province de Québec, des lettres patentes en date 
du neuvième jour de décembre 1926, constituant 
en corporation sans capital-actions: John Wilson 
Cook, Allan Angus Maggee, tous deux conseils 
en loi du roi, et William Cedrie Nicholson, avocat , 
tous de la Cité et du district de Montréal, dans la 
province de Québec, pour les fins suivantes; 

Former, établir, organiser, maintenir et con­
duire un club OU une association dans le but de 
récréation, d ' instruction, d 'amusements e t de 
diver t issement e t la promotion de relations so­
ciales et amicales et l 'encouragement, la pro­

motion et la culture de l 'art, l i t térature, musique 
et athlét isme, et construire, acquérir, aménager, 
meubler, maintenir et exploiter une maison de 
blue, dans la cité de Montréal , ou ailleurs, dans 
la province d e Québec, pour l 'usage e t le bénéfice 
de ses membres, e t y fournir des repas, rafraî­
chissements, le logement et des moyens de récréa­
tion aux membres et à leurs amis: 

Accepter, acquérir, échanger, détenir, louer e t 
posséder toutes les propriétés mobilières et immo­
bilières nécessaires ou convenables pour les fins 
de la corporation et louer, hypothéquer, vendre 
ou autrement aliéner la dite propriété; 

Adopter e t met t re en force tous règlements, 
règles et ordonnances non incompatibles avec les 
lois de la province de QuéU-e, qui seront jugés à 
propos, concernant l 'élection, l'expulsion e t la 
résignation des membres, et la conduite et l 'admi­
nistration des affaires du club et la nomination 
ou l'élection des officiers du club et modifier, 
amender ou abroger tous tels règlements, règles 
ou ordonnances en aucun temps: 

Faire et exécuter aucun et la tota l i té des autres 
actes e t choses qui peuvent ê t re jugés nécessaires 
ou convenables pour l 'accomplissement des lins 
e t la réalisation des objets du club, sous le nom de 
" M o u n t Stephen C l u b " ; 

Le mon tan t auquel est l imitée ls valeur des pro­
priétés immobilières que la corporation |>eut 
posséder est de un million de piastres ( $ 1 , 0 0 0 , -
0 0 0 . 0 0 ) . 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité e t le distr ict de Montréal . 

D a t é d u bureau du secrétaire de la province, 
ce neuvième jour de décembre 1926. 

Le sous-secrétaire de la province, 
f>803 C.-J. S I M A R D . 

"Northern Logging and Contracting, Limi'ed". 

Avis est donné qu ' en ver tu de la première 
part ie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le l ieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, des le t t res pa ten tes en da te 
du neuvième jour de décembre 1 0 2 0 , cons t i tuant 
en corporat ion: Joseph Tremblay (Alexis), Céles-
t in Simard, cont rac teurs , J.-Augustin Tremblay, 
industriel, de Chicoutimi, Eugène-G. Audet, agent 
d'affaires, de Québec, e t J .-Almanzor Villeneuve, 
contracteur , de Rivière d u Moulin, Chicoutimi, 
dans les bu t s su ivan t s : 

into two hundred ( 2 0 0 ) shares of one hundred 
dollars ( $ 1 0 0 . 0 0 ) each. 

The head ollice of the company, will be at Saint 
Gabriel de Brandon, district of Joliet te, county of 
Bert hier. 

Dated at t he office of t he Provincial Secretary, 
this tenth dav of December, 1926. 

c. .1. SIMARD, 
6802 Assistant Provincial Secretary. 

"Mount Stephen Club". 

Notice is hereby given that under Part I I I cf 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the ninth day 
of December, 1926, to incorporate as a corpora­
tion wi thout share capital : John Wilson Cook, 
Allan Angus Maggee, both King's Counsels, and 
William Codric Ni holson, advocate, all of the 
ci ty and district of Montreal , in the Province of 
QUCIM'C, for the following purposes: 

T o form, establish,organize, maintain and con­
duct a club or association for the purpose of re­
creation, instruction, amusement and en te r ta in­
ment , and the promotion of social intercourse and 
friendship, and the encouragement, promotion 
and cult ivati »n of art , l i terature, music a n d 
athletics, and to construct , acquire, equip, fur­
nish, maintain and operate a club house in t h e 
city of Montreal ami or elsewhere in the Province 
of Queliee for the use and Ixmelit of the members, 
a n d to furnish therein meals, refreshment, lodging 
and means of enter ta inment to the members and 
their friends; 

T o accept, acquire, exchange, hold, lease a n d 
own any movable and immovable proper ty 
necessary or suitable for the purposes of the cor­
poration and to lease, hypothecate, sell or other­
wise' alienate the said projierty: 

T o adopt and enforce any by-laws, rules and 
regulations, not inconsistant with the laws of the 
Province of Quebec, t ha t may l>e deemed advis­
able governing the election, expulsion and 
withdrawal of members and the conduct a n d 
administration of the club's affairs and the 
appointment or election of officers of the club, 
and to modify, amend o r repeal such by-laws, 
rules or regulations a t any t ime; 

T o do and perform any and all other acts and 
things that may be deemed necessary or suitable 
for the accomplishment of the purposes a n d t h e 
realisation of the objects of the club, under the 
name of "Mount Stephen C l u b " . 

The amount to which the value of the immov­
able property which the corporation m a y hold 
is to be limited to one million dollars ( $ 1 , 0 0 * 0 , 0 0 0 . -
0 0 ) . 

T h e head office of the company will be in the 
city and district of Montreal . 

Dated at the ollice of the Provincial Secretary, 
this ninth dav of December, L926. 

C . J. S I M A R D , 
ÔS()l Assistant Provincial Secretary. 

"Northern Logging and Contracting, Limited". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act , letters pa ten t have 
!)cen issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the ninth d a y 
of December, 1 0 2 0 . incorporating: Joseph T rem­
blay (Alexis), Célestin Simard, contractors , J . 
Augustin Tremblay, manufacturer, of Chicoutimi, 
Eugene G. Audet , business agent, of Quebec, and 
J. Almansor Villeneuve, contractor , of Rivière 
du Moulin, Chicoutimi, for the following purposes: 
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Faire dans toutes ses branches les operations To carry on in all its branches a lumber, t im-
de bois de commerce, bois de construction, bois ber and pulpwood business; to c a n y on logging 
de pulpe] faire le r c u m i i e r r e de bois de sciage, operations, to manufacture , produce and deal in 
manufacturer, produire e t faire le commerce de lumber, logs and woods of all description; to 
bois de charpente, billes et bois de toute sorte; construct, acquire, own, operate, mainta in and 
construire, acquérir, posséder, opérer, ent re te- dispose of lumber and saw-mills, lumber yards , 
nir et disjwser de bois de commerce, de scieries, as well as the necessary plant, machinery and 
de cours à bois, ainsi que l 'outillage nécessaire, equipment used in connection with logging oper-
!amachinerie et l'équipement dont on se sert dans ations and the manufacture of lumber and a m ­
ies opérations du commerce du bois et la prépara- her; to carry on business as contractors for the 
tion du bois de construction e t du bois de com- cut t ing of timber and the floating of logs or t im-
merec; faire affaires comme contracteurs pour la ber in any manner and to carry on the lumber 
COUPS du bois et le flottage de billes ou billots de business under any form, as principal or agent 
tou te manière et faire l 'exploitation forestière or as contractor for any corporation, individual, 
sous toutes ses formes, comme principal ou agent par tnership or firm; 
ou comme eontracteur pour toute autre cor­
poration, individu, société OU autre communauté ; 

Acquérir, louer, posséder et trafiquer de telles To acquire, lease, own and deal in t imber li-
concessions forestières, de telles boisées e t de mita, wood lands and cuts of s tanding t imber, 
coupes de bois debout, bois aba t tu , droits rive- felled timber, riparian rights, r ights of way and 
rains, droits de passage et licences de toutes sor- licenses of all k inds ; 
tes; 

Exercer les fonctions de constructeurs et d'en- To act as builders and contractors in all spe-
trepreneurs dans toutes leurs Spécialités; cialties of such functions; 

Conclure et recevoir tout contrat ou transport To make and accept a n y contract or transfer 
de c at rai au sujet de tous t ravaux (pie la Com- of contract respecting any works which the com­
pagnie peut entreprendre ou qui peinent être pany may undertake or which may be suitably 
convenablement exercés en rapport avec le com- carried on in connection with the business and 
merceet l ' industrie de la compagnie; industry of the company; 

Acquérir en tout ou en part ie des cont ra t s pour To acquire, in whole or in par t , cont rac ts for 
la couj>e, le flottage, le transport et la transfer- the cut, floating, transformation and transpor-
mation de tout bois quelconque, de les exécuter, tation of any wood whatever, to execute, sub-
sous-louer et d'en disposer de toute manière dans lease and dispose in any manner of the same in 
l'intérêt de la compagnie; the interest of t h e company; 

Acheter, vendre, manipuler et faire le commerce To purchase, sell, manipulate and deal, whole-
en gros e t en détail comme principal ou agent de sale and retail, as principal or agent, in any mer-
toute marchandise quelconque, e t acquérir et chaudise whatever, and to acquire and own any 
posséder toute alïaire, franchise, entreprise, business, franchise, undertaking, property, r ights, 
propriété, droits, privilèges, baux, contrats , im- privileges, leases, contracts, immovables, stock, 
meubles, stopk, biens ou autres droits de toute assets or other rights of any person, corporation, 
personne, corporation, société ou compagnie; firm or company; 

Faire affaires comme manufacturiers de pulpe To carry on the business of manufacturers of, 
et de pâte de bois, sulfite et tous leurs ingrédients, and dealers in mechanical and ground wood pulp, 
produits ou composés, bois et produits du bois et sulphite, jndp ingredients, and nroducts and 
de tous les articles et substances qui jMnirraient compounds thereof, wood and products thereof, 
être fabriqués avec les matières susdites ou qui articles and substances made from a n y of the 
pourraient être employés à leur sujet e t ainsi que aforesaid materials or used in connection there-
ohacunc t tous leurs sous-produits; with, and any and all by-products thereof; 

Construire, acquérir, louer, posséder, met t re en To construct, acquire, lease, own, opera te and 
opération et maintenir des moulins, manufactures, maintain mills, factories, storehouses and yards, 
magasins, cours et toute installation nécessaire as well as the necessary plant for the manu/ac ture , 
pour la manufacture, l 'emmagasinage, la vente e t storing, sale and delivery of any product what-
livraison de tout produit quelconque; ever; 

Construire, acquérir, louer, posséder, mettre en To construct, acquire, lease, hold, operate and 
opération et maintenir des ateliers, usines, ma- maintain workshops, manufactories, machinery, 
cbineries, appareils et autres pour la production appara tus and other for the production of elcc-
de l'électricité, du pouvoir ou de l'énergie élec- tricity, hydraulic, pneumatic, electric power or 
trique, pneumatique, hydraulique, pour toutes energy l'or any light, heat and power for the pur-
fins de lumière, chaleur, pouvoir, pour les fins poses of the company; 
de la compagnie; 

Acquérir, louer, détenir, maintenir et met t re To acquire, lease, hold, mainta in and operate 
en œuvre des pouvoirs d'eau e t tous droits qui s 'y water-powers and rights connected therewith 
rapportent , et louer, acquérir, ériger, maintenir and lease, acquire, hold, erect, maintain and oper-
e t opérer tous t ravaux et améliorations néces- ra te all works and improvements necessary or 
Baires ou conduisant à leur développement ou à conducive to the development or utilisation there-
leur utilisation; of; 

Acheter ou autrement acquérir, échanger, louer To purchase or otherwise acquire, exchange, 
et vendre des réserves forestières ou autres ter- lease and sell forest reserves or other lands for 
rains j>our exploitations forestières, ou aut rement luinl ering operations,or otherwise to dispose of 
s'en départ i r pour le bénéfice de la compagnie; the same f< r the benefit of the company ; 

Acheter ou autrement acquérir, louer, échan- To purchase o r otherwise acquire, lease, ex-
ger, construire, vendre ou disposer de toute ma- change, build, sell or in any manner dispose of 
niôre de moulins à scier le bois, de moulins à écor- saw-mills, rossing-mills or mills of a n y other 
cer le bois ou de tout au t re moulin de nature quel- kind t o transform, t rea t or otherwise turn to 
conque pour transformer, trai ter , ou aut rement account wood and its by-products ; 
met t re eu valeur le bois et ses sous-produits; 
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Faire affaires comme une compagnie de télé­
phone e t de télégraphe (sans fil ou autre) ; e t faire 
toutes choses quelconques se rappor tan t de quel­
que manière que ce soit au commerce susdi t ; 

Construire, ériger, acquérir, louer, opérer, main­
tenir e t dis|K>ser de poteaux, fils métalliques, 
cables, supports , conduites, tuyaux , canaux, dal­
les, ponceaux et appareils, accessoires et devis de 
toutes sortes, nécessaires pour la réalisation de 
chacune des lins de la compagnie; 

Construire, acquérir , louer, noliser, main te­
nir, opérer, contrôler, vendre, administrer des 
vaisseaux mus par la vapeur, des bateaux a va­
peur, vaisseaux, bât iments, brise-glace, des bar­
ges, dragues, remorqueurs, allèges, chalands et 
autres vaisseaux de toute classe, lignes de. Nais-
seaux, appareils de remorquage, de sauvetage, 

nais jetées, docks, moles, cales-sèches, bassins 
e radoub, arsenaux, cours de construction nava­

le, cales de construction, bassins, appareils à, ma­
nipuler le charbon, élévateurs, entrepots , emma­
gasinages e t chantiers de houille, cours, cours à 
bestiaux et t o u s édifiées, appareils, machinerie 
et équipement qui s'y rappor tent ; 

Bâtir , acquérir, louer, améliorer, vendre, déve­
lopper, maintenir , opérer, administrer, contrôler 
et disposer de chemins publics, chemins, chemins 
de fer, de t ramways (ces deux derniers BUf sa pro­
pre propriété ou sur une propriété contrôlée par 
elle e t relativement à ses opérations), ponts, via­
ducs, ponceaux, cours d'eau, rivières et lacs, di­
gues, remblais, estacades, édifices e t construc­
tions de toutes sortes e t de toute description se 
rappor tan t à aucune des fins de la compagnie; 

Acquérir ou prendre à bail, sous quelque forme 
que ce soit toute propriété immobilière e t tou t 
immeuble et payer pour toute telle propriété 
ou pour tout contrat ou engagement s'y rappor­
tan t , ainsi que comme considération de tout con­
t ra t ou engagement de la compagnie, de quelque 
nature qu'il so i t , passé soit avec des tiers ou soit 
avec des employés ou membres de la compagnie, 
en actions, obligations ou valeurs complètement 
ou part iel lement libérées de la compagnie; 

Acquérir, prendre à, bail ou en échange, louer 
ou entreprendre, en tout OU en partie, les affaires, 
les sociétés, les droits et privilèges de toute per­
sonne ou compagnie , OU un commerce que la 
compagnie est autorisée à exercer ou que la com­
pagnie jugera nécessaire ou utile pour les fins de 
ses affaires; 

Acquérir par achat, ('change, location ou au t r e ­
ment et posséder, détenir, améliorer, adminis­
trer, utiliser, développer ou aut rement faire va­
loir e t vendre, louer, échanger ou autrement alié­
ner des immeubles, des intérêts immobiliers, des 
édifices ou aut res propriétés immobilières de tou­
tes sor tes; 

Ent rer en ar rangement avec toutes autori tés 
fédérales, provinciales, municipales qui pour­
raient être favorables aux objets de la compagnie, 
e t d 'obtenir d 'aucune telles autori tés tous droi ts , 
privilèges, franchises et concessions nue la com­
pagnie j)eut juger désirable d'obtenir, faire des 
t ravaux et se soumet t re à tels arrangements , 
droits, privilèges, franchises e t concessions; 

Faire le t ransport de marchandises, matériaux 
ou de tou t au t re cbjet quelconque par eau, par 
terre ou par la voie de l'air, e t contracter pour le 
t ranspor t de toute marchandise quelconque, pour 
le compte d 'aut res individus, compagnies ou so­
ciétés, d 'exécuter tout ou partie de ces cont ra t s 
ou de les sous-louer en tout ou en par t i e ; 

Agir comme agent ou représentan t ou gé ran t 
de tou te entreprise quelconque du même genre 
que celle de la compagnie ; 

T o carry on the business of a te lephone and 
telegraph company, (wireless or o the r ) ; and to 
do anyth ing whatever in connection with the 
business ab resaid; 

To construct, erect, acquire, lease, operate, 
maintain and dispose of poles, wires, cables, sup­
ports, conduits, pipes, canals. Humes, culverts and 
appara tus , accessories and devices of all kinds, 
necessary for the carrying o u t of any of the 
purp. ses of the company; 

T o build, acquire, lease, charter , maintain, 
operate, control, manage and dispi se ( f s team­
ships, steam-boats, vessels, ships, ice breakers, 
barges, dredges, tugs, lighters, BCOWB and other 
Vessels of any el: ss, steam-ship lines, s team-boat 
lines, vessel lines, towing, salvage and wrecking 
outfits, wharves, piers, d< cks, quays , dry docks, 
floating docks, aCok yards , ship-building yards, 
slips, basins, coaling apparatus, elev: t< rs, ware­
house, storage and coal storage facilities, yards , 
st< ok yards and all incidental s t ruc tures , applian­
ces and equipment; 

To build, acquire, lease, improve, sell, develop, 
maintain, operate, man: ge, control and dispose 
( f highways, roads, railways, t r amways ( the two 
lat ter upon its own proper ty or t h a t under its 
ci ntrol and for i ts own operat ions) , bridges, via­
duc ts , culverts, water-courses, rivers and lakes, 
dams, embankments , bot ms, s t ructures and build­
ings • f every kind and description relating to any 
of the purpi ses of the company; 

T o acquire or t i k e on lease, unde r any form 
whatever, any immoveable | roj e r ty and any real 
esti te and t«• | ay f< r any such proper ty or for 
any r ntract i r engagement connected therewith, 
as well ; s considérât» n for any a ntract ( r en-
gsgemenl I f the company, of any na ture what­
ever, entered into ei ther with third par t ie l or 
with employees or members of the company, 
wholly or part ly in paid u p shares, bonds or 
securities of the company; 

T o acquire, take on lease or in exchange, lease 
or undertake, in win le or in par t , the business, 
partnershi] s, rights and privileges « f any person 
or company, or any business which the company 
is authorized to carry on or which the company 
may deem necessary or useful for the purposes of 
its business; 

T o acquire by purchase, exchange, lease or 
otherwise and hold, own, improve, manage, ut i ­
lize, develop or otherwise turn to account and 
sell, let Be, exchange or otherwise disp sc of im­
moveables, immoveable interests , buildings or 
other immoveable property of any kind; 

T o enter into a n y ar rangement with any 
authorit ies, federal, provincial, municipal , t h a t 
m a y seem conducive to the company 's objects, 
and to obtain fn m any such au thor i ty any rights, 
privileges, franchises and ci ncessions which the 
company may think it desirable to obta in , and 
to carry out any work and comply with any such 
arrangements , rights, privileges, franchises and 
concessions; 

To carry oui the transportat ion of merchandise, 
materials or any other object whatever by water, 
land or through the air, and to make contracts for 
the t ranspor tâ t» n i f any merchandise whatever 
for account of other individuals, companies or 
firms and carry out all or p a r t of such contracts 
or sublet same in whole or in p a r t ; 

T o ac t as agent or representat ive or manager 
of any under taking whatever of the same kind as 
t h a t of the company ; 



3 8 5 2 

V e n d n OU autrement disposer de l 'entreprise To sell or otherwise dispose of t h e under tak ing 
de la oompagnie. ou d ' aucune part ie d'icelle, of the company o r a n y p a r t there f for such oon-
moyennant le prix que la compagnie estimera sideration .-s the c o m p a n y m a y t h i n k fit, a n d in 
eonvenal le el si éclatement pour des actions, dé - particular for shares, del en tu res or securities of 
Dentures ou valeurs d 'aucune au t re compagnie; a n y o ther company ; 

I ire société OU aucune convention relative au T o enter into par tnership or into any ar range-
part ' re n'es bénéfices, à l'uni* n «'es intérêts, à la ment for sharing < f pr< fits, uni< n I f interests, 
coopération, au risque mutuel , s\ In concession réci- coopera t ion , joint adventure , reciprocal con-
proque OU aut res lins similaires, avec aucune cessions o r other similar purposes with a n y per-
personne OU compagnie exerçant ou exploitant son or company carrying on or engaged in o r 
ou su r le point d'exercer ou d'exploiter aucun about to carry on or engage in a n y business o r 
commerce ou genre d'affaires qui peuvent être transaction capable i f I eing conducted so as to 
exercés de ma n ière à profiter d i rec tement ou indi - directly or indirectly benefit the company; t o 
rectement a la compagnie; prêter de l 'argent, lend money to, guaran tee the contracts of, o r 
garan t i r les cont ra t s ou au t rement aider aucune otherwise assist any such person or company, give 
telle personne ou compagnie, leur consentir la t i en i the guarantee of the company by way of 
garant ie de la compagnie, par voie de s ignature, s ignature, endorsement or security for loans of 
endossement ou de garantie pour emprun t s d 'ar- m< ney: to sul scribe for or otherwise acquire t h e 
gents : souscrire ou au t rement acquérir des act ions shares and securities of any such company and 
e t t i t res d 'aucune telle compagnie, et les vendre, to sell, hold, re-issue same with or without guar* 
les détenir, ré-émettre avec ou sans garant ie , ou an tee o r otherwise deal in same; t o ama lgama te 
au t r emen t les négocier ; s 'unir OU se joindre à or mute with any other company or person o r 
tou te au t re compagnie ou personne, communau té , par tnership whose objects are in whole or in pa r t 
don t les objets sunt, en tou t ou en par t ie , send la- similar to those of the company ; 
bles à ceux de la compagnie; 

Faire affaires comme propriétaires d 'hôtel , To carry on the business of hotel, r es tauran t 
res taurants e t jœnsions; and lodging bouse kee] ers; 

l A c r c e r aucune au t r e industrie, manufacturière, To carry on any other business, whether m a n u -
COmmerciale OU autre , que la compagnie croira factoring, commercial or otherwise, which m a y 
susceptil le d 'ê t re convenablement exercée en raj)- seem to the a mpany capable of be ing 01 nvenicnt -
port avec les affaires de la compagnie, oususcej>- ly carried on in connection with t h e business < f 
tible directement ou indirectement d 'accroître la the company < r calculated directly or indirectly 
valeur d 'aucun des biens OU droi ts d e la conipa- to enhance tl e value of « r render profitable a n y 
gnie, OU de les rendre profitables; sous le in m de c f the company 's pro] e r ty or r ights , under t h e 
"Nor thern Logging a n d Cont rac t ing , Limited ' 1 , name of "Nor the rn Logging and Contrac t ing , 

Limi ted" . 
Le montant du capital-actions d e la Compagnie The a moun t of the capital-stock of the company 

est de deux cent c inquante mille pias t res ($250,- is two hundred and fil'tv thousand dollars (§250,-
000.00), divisé at m m e s u i t : 000.00), divided as follows: 

a. (500) C inq cents ac t ions ordinaires d ' u n e v a - (o) (500) Five hundred common shares of a 
leur au pair de cent piastres (§100.00) chacune, par value of one hundred dollars (§100.00) each, 
formant tin total de c inquante mille piastres f« rming a total of fifty thousand dollars ($50,-
(§00,000.00); 000.00); 

6. (2000) Deux mille act ions privilégiées d ' une (b) (2000) Two thousand preferred shares of 
valeur au pair de cent piastres (§100.00) chacune, a p a r value of one hundred dollars (§100.00) each, 
formant un total de deux cent mille piastres f. rming a total of two hundred thousand dollars 
(§200,000.00) ; (§200,000.00) ; 

Les di tes act ions privilégiées a u r o n t e t possède- T h e said preferred shares will have a n d pos-
ron t toutes les propriétés, droi ts e t privilèges BOSS all t h e priorit ies, r ights a n d privileges hereaf-
ci-après énumérés et seront sujettes aux restric- ter enumera ted and will Le subject t o the follow-
tions suivantes, savoir: _ ing restrictions, to wit: 

(a) Les porteurs des act ions privilégiées a u - ( a ) T h e holders of t h e preferred shares will 
ront d n it de recevoir comme tels, à même les have the right to receive a s such, o u t of the n e t 
bénéfices nets de la compagnie, des dividendes pu fits of the company, preferred cumulat ive 
privilégiés cumulatifs, à compter de la da t e d e dividends from the da te of their issue, a t the 
l'émission, au taux de huit p o u r cent (S%) l 'an, r a t e of eight par cent (8%) p a r a n n u m , on t h e 
sur la valeur globale au pair des dites act ions aggregate par value of their respective holding 
détenues par eux rcsj ect ivement, savoir : l è p r e - of s: id stock, to wi t : the first • f J anua ry and the 
mier de janvier et de juillet de chaque année , first of Ju ly of each year, 1 efore the déclarât» n 
avan t la déclaration ou le paiement d 'aucun or the paymen t of any dividend on t h e common 
dividende sur les act ions ordinaires ou commu- shares; 
nés ; t 

(6) Chaque action privilégiée sera émise su - (b) Each preferred share shall be issued sub -
je t te au droit, pour la com] agnie, de la racheter ject to ti e right of the company to redeem same 
en aucun tem] s sur un vote de la majorité d u a t a n y time, upon a vi te i f tl e maj< rity of t h e 
Bureau de direction; tou te action privilégiée board of directors; a n y preferred share m a y t h u s 
pourra ainsi être rachetée à sa valeur au pair avec be redeemed a t i t s par value, together with all 
en plus les dividendes courus e t non payés, et u n e accrued and unpaid dividends and a ] remium cf 
prime de deux piastres (§2.00) pour chaque ac - two (hi lars (§2.00) par share, and the shares 
taon, et les act ions ainsi racl etées seront cancel- t hus redeemed shall l e cancelled a n d shall n< t 
lées e t n e seront pas réémises; e t si une partie seu- be re-issued; and if a p a r t only i f the total 
lement d u nombre to ta l des ac t ions privilégiées en a m o u n t of preferred shares ou ts tand ing arc 
cours son t rachetées, la majorité des directeurs redeemed, the majori ty of the directors shall 
déterminera quelles act ions seront rachetées e t le de termine the shares to Le redeemed a n d the 
mode de rachat, leur décision à cet effet d e v a n t mode of redempt ion, and their decision to t h a t 
être finale; e t un avis de tel rachat devra ê t re effect shall be final; and a notice of such redemp-
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adressé aux por teurs d o n t les act ions seront rn-
ehetables; 

Avis de tel r acha t d 'ac t ions privilégiée! sera 
envoyé nu dé ten teur enregistré des acti ns 
à rncheter .au moins quinze JOUIS avant la date 
fixée pour tel rachat , e t après cet te d: te, p mr-
vu que les fonds nécess- ires s ient dibpi: nil Us 
p o u r cet te fin, les dites acti ms privilégiées n 'au­
r o n t plus droit à aucun au t re dividende sul se­
quent ; 

(c) Su rvenan t la l iquidation, dissolution OU 
venti lat ion de la compagnie, les act ions privilé­
giées en o u r s devront être payées en entier et au 
pair, avec en plus les dividendes courus, a v a n t 
qu ' aucun paiement soit fait sur les act ions ordi­
naires; 

(d) T o u t por teur d 'ac t ions privilégiées jxuir-
ra transférer ses acti ns en faisant enregistrer 
dans les livres de la c >mpngnie un transfert en la 
forme apj rouvée par les di rec teurs ; 

(e) Les détenteurs des act ions privilégiées 
n ' a u r o n t pas dr it d'assister aux délil ér: ti ns 
du bureau de directi n ou aux assemblées des 
act i ' in ne ires, ni de voter à telles assemblées, mais 
à défaut par la c mj agnie de payer un dividem s 
pendan t tr.:is années c nsécutives, les dé tenteurs 
des act i n s privilégiées j >uir< n t des mêmes 
d r lits q u e les dé ten teurs des a c t o n s c minimes 
quan t au dr. it de vote. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Quel ec. dans le distr ict de Quel ec. 

Da té du bureau du secret; ire de la province, 
ce neuvième jour de déceml re 102(5. 

Le sous-secrét: ire de la province 
5805 C.-J. SI MAR D . 

" P . Gauvreau , L i m t ' e " . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
t i e de la Loi des compagnies de Québec, il a é t é 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa ten tes en date d u 
seizième jour de décembre 1020, const i tuant en 
corporat ion: Pierre Gauvreau, marchand-l ibrai­
re. D a m e Victoria Latin, épouse du di t Pierre 
Gauvreau , Georges Déluge di t Lavigueur, voya­
geur de commerce, C'harles-l "enri Gauvreau, com­
mis-marchand. Eugène-Emile Gauvreau , notaire, 
Jules ( iauvreau , marchand , e t demoiselle Mary -
Beulah Gauvreau , fille majeure, tous de la cité de 
Québec, dans les bu t s su ivan t s : 

Faire le commerce de librairie, l ' achat et la 
vente en gros et en détail de papier et livres de 
toutes sortes, articles de fournitures de bureaux 
e t d'écoles, articles de toilette, de fumeurs et d e 
maroquineries, jouets, bimbeloterie, nouveautés , 
livres et objets de piété et de tous autres effets e t 
objets de commerce du ressort d 'un marchand-li­
braire, sous le nom de " P . ( iauvreau , Limitée" , 
avec un capital total de t rente mille piastres 
(S30.00O.04 . divist en troia cents (300) actions 
de cent piastres ( $ 1 0 .00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
la cité et le district de Québec. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce seizième jour de décembre 1926. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
5807 AliEXrtuYDRE D E b M E U L E S . 

" P r e m i e r H i t Company, L imi ted" . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa tentes en date du 
seizième jour de décembre 1926, const i tuant en 
corporation: Bernard Goldenberg, Moses l . y m a n 

tinn shall be addressed to the holders of such 
redeemable shares; 

Xi tice < f such redemption of such preferred 
shares shall I e sent 11 the holders < f rec< rd< f the 
shares to I e redeemed, a t least fifteen days be* 
f re the da te fixed f r such redemption, and 
; Iter such d: te, provided the necessary funds 
are availal le for such purp< se, the sa.id preferred 
shares shall not be enti t led to any further di­
vidend; 

(c) In the event of the liquidation, dissolu­
tion or winding up < f the company, the prefer­
red shares outs tanding shall l e paid in full 
and a t par. together with all accrued dividends, 
before any payment be made upon the common 
shares; 

(d) Every holder of preferred shares m a y 
transfer his shares by having recorded in t h e 
books i f L e company B transfer in the form 
appr vod by tl e direct rs ; 

(e) T h e lu lders i f t! e preferred shares shall 
m t I.e entitled t > assist at the meetings i f the 
board ( f direct: rs i r the meetings of sharehold­
ers ' r to v. te at such meetings, but should the 
c mpany mi ke default to pay dividends dur ing 
t' roe c nsecutive yet rs, tl e holders of preferred 
si : res sh: II enj y t e same right as the holders 
of c imnn n shares as to voting power. 

The 1 ead office of the company will be in the 
city and district i f Quel ec. 

Dated at ti e "dice of the Provincial Secretary, 
this ninth day i f Deceml er, 1926. 

C. J. S I M A R l ) , 
ÔSO0 Assistant Provincial Secretary. 

"P. Gauvreau. Limitée". 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of t h e 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing da te the sixteenth d a y 
of December, 1926, incorporating: Pierre G a u ­
vreau, stat ionery merchant , Dame Vi toria La-
rin, wife of the said Pierre Gauvreau, Georges 
Lelâge dit Lavigueur, travelling salesman, ( har-
les henr i ( iauvreau. salesman, Eugène Emile 
Gauvreau, notary, Jules (Iauvreau, merchant , 
and Miss Mary Beulah ( iauvreau, spinster, all 
of the city of Quebec, for the following purj>oses: 

To carry on the stat ionery business, the pur­
chase and sale wholesale and retail of paper and 
books of all kinds, school and office supplies, 
toiles articles, morocco goods, smokers ' supplies, 
toys, tr inkets, notions, books and objects of 
piety and any other articles and objects of 
t rade connected with the stat ionery business, 
under the name " P . ( iauvreau, Limitée' ' , with 
a total capital-Stock of th i r ty thousand dollars 
s i : ,000.00), divided into three hundred (300) 

shares of one hundred dollars ($100.00) each. 
The head office of the company will be in the 

city and district of Quebec. 
I lated at the ollice of the Provincial Secretary, 

this sixteenth dav of December, 1926. 
A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 

5808 Acting Assistant Provincial . ecret ry . 

"Premier H i t Company, Limited"; 

Notice is hereby given tha t under Par t I of the 
Quebec Companies Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing da te the sixteenth d a y 
of 1 ecember, 11 26, incorporating: Bernard Gol­
denberg, Moses L y m a n Myerson, Harold N'eu-

http://rncheter.au


3 8 5 4 

Myerson, Harold Neumann, Max-Isidore Sigler, 
avocats e t Dora Stonefelt, fille majeure, s téno­
graphe, tous de la cité e t du district de Montréal , 
pour les fuis suivantes: 

Exercer l ' industrie de manufacturiers, importa­
teurs et exporta teurs e t commerçants de cha­
peaux de lou te nature et descrip ion, garnitures, 
formes de chapeaux et articles de mode en géné­
ral, en gros e t en détail et comme principaux et 
comme agents : 

Exercer l ' industrie de manufacturiers, impor­
tateurs et exportateurs et commerçants de vête­
ments de toutes sortes pour daines et enfants: 

Exploiter toute au t re industrie qui peut être 
convenablement exercée conjointement avec 
ce qui précède; 

Acquérir la total i té ou toute partie de la clien­
tèle, des droits, des biens et de l'actif, y compris 
toutes options, commissions ou droits similaires de 
tou t individu, firme, association ou corporation 
exploitant une industrie que cette compagnie a 
l 'autorisation d'exploiter, et les payer totale­
ment ou partiellement en argent ou en obliga­
tions ou. en paiement intégral ou partiel, émettre 
e t répart ir comme entièrement libérées et non-
sujettes à appel des actions du capital-actions de 
la compagnie: 

Vendre ou aliéner autrement la totali té ou 
toute partie des biens, de l'actif, des droits ou 
entreprises ou de la clientèle de cette compagnie, 
et en paiement total ou partiel, accepter de l'ar­
gent, des obligations, titres ou valeurs de toute 
corporation ou compagnie; 

Demander , acheter ou autrement acquérir tous 
brevets ou patentes , concessions e t privilèges 
semblables conférant tout droit exclusif ou non-
exclusif ou limité de les utiliser ou tou t secret ou 
autre renseignement concernant toute invention 
ou procédé et met t re en valeur, vendre, louer ou 
autrement négocier ces brevets, patentes ou con­
cessions; 

Conclure tout arrangement pour le partage des 
bénéfices, l'union des intérêts, la coopération, 
les risques conjoints. le.- concessions réciproques 
et pour d 'autres fins similaires et se joindre avec 
toute personne ou compagnie exploitant une in­
dustrie ou se proposant d exploiter une industrie 
que cette compagnie a l 'autorisation d'exploiter, 
ou qui peut être conduite de façon à profiter direc­
tement ou indirectement à la compagnie; 

Garant i r et donner des garanties e t assumer le 
paiement des billets promissoires, lettres de chan­
ge, comptes, ou aut res obligations de toute na­
ture quelconque de tou te autre corporation ou 
individu avec lesquels la compagnie fait affaires; 

Généralement faire tous les actes et exercer tous 
les pouvoirs et exploiter toute industrie connexes 
à l'entière réalisation des objets pour lesquels 
cette compagnie est constituée en corporation, 
sous le nom de "Premier H a t Company , L imi ted" 
avec un capital total de dix mille piastres 
($10,000.00), divisé en cent (100) actions ordi­
naires d 'une valeur au pair de cen t piastres 
(S100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
la cité de Montréal , dans le district de Montréal . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce seizième jour de décembre 1026. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
5 8 0 9 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

mann, Max Isidore Sigler, advocates, and Dora 
Stonefelt, spinster, s tenographer of the lawfu 
age of majority, all of the city and district of 
Montreal , for the following purposes: 

To carry on business as manufacturers of, im­
porters and exporters of, and dealers in ha t s of 
every kind and description, tr immings, ha t fra­
mes and millinery accessories generally, a t 
wholesale and retail, and as principals and as 
agents; 

To carry on business as manufacturers of, im­
porters and exporters of and dealers in women's 
and children's garments of every description; 

To carry on any other business as may be 
carried on conveniently in conjunction with the 
foregoing; 

To acquire all or any part of the good-will, 
rights, property and assets, including any options, 
concessions or the like of any individual, firm, 
association Or corporation carrying on any busi­
ness which this company is authorized to carry on 
and pay for the same Wholly or in part in cash or 
in bonds, or, in full or in part pa j inent thereof, 
to allot and issue as fully paid and non-assessable 
shares of the capital stock of this company; 

To sell or otherwise dispose of the whole or 
any part of the property, assets, rights or under­
takings or good-will of this company, and to 
accept payment for the same wholly or in par t in 
cash, bonds, stocks or securities in any corpora­
tion or company; 

To apply for, purchase or otherwise acquire 
any patents or licenses, concessions and the like, 
conferring any exclusive or non-exclusive or 
limited right to use, or a n y secret or other infor­
mation as to any invention or process, and to 
turn to account, sell, lease or otherwise deal in 
such patents , licenses or concessions; 

T o enter into any arrangement for the sharing 
of profits, union of interests, co-operation, joint 
adventure, reciprocal concession or otherwise, and 
to amalgamate with any person or company 
carrying on business or intending to carry on any 
business which this company is authorized to 
c a n y o n , or which is capable of being conducted 
so as to directly or indirectly benefit the com­
pany ; 

T o guarantee and give security for and to be­
come responsible for the pa j inen t of promissory 
notes, bills of exchange, accounts or other obliga­
tions cf a n y kind Whatsoever, of a n y other cor­
poration or individual with which the company 
has business dealings; 

Generally, t o do all acts and exercise all powers 
and carry on any business incidental to the pro­
per fulfilment of the objects for which the com­
pany is incorporated, under the name of " P r e ­
mier Hat Company, Limited' ' , with a total capi­
tal stock of ten thousand dollars (§10,000.00), 
divided into one hundred (100) common shares 
of the par value of one hundred dollars (8100.00) 
each. 

T h e head office of the company will be a t the 
city of Mont rea l , in the distr ict of Montrea l . 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this sixteenth day of December, 1020. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
5 8 1 0 Acting Assistant Provincial Secretary. 
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"Sénécal & Quidoz, Limitée". 

Avis es t donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnie! de Québec, il a é té 
accordé p a r le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
neuvième jour de décembre 102(5, constituant en 
corporat ion: Georges Quidoz e t Joseph Sénécal. 
tous deux manufacturiers de pianos, Julien Qui­
doz, régleur de pianos, et Philippe Sénécal, po­
lisseur de pianos, tous demeurant en la ville de 
Sainte-Thérèse, dans le district de Terrebonne, 
province de Québec, Canada, dans les bu t s sui­
vants : 

Fabr iquer et faire le commerce en gros e t en 
détail des pianos, gramophones, e t autres ins­
t ruments de musique; 

Préparer et faire le commerce du bois en géné­
ral e J des matériaux de construction, comme mar­
chands, manufacturiers, agents e t négociants, de 
pierre, bois, matériaux de tous genres e t de tous 
leurs produits, exploiter manufactures, moulins 
à scie, limites à bois et forêts: 

Tenir garage et faire la réparation et le commer­
ce des automobiles; 

Acheter ou au t rement acquérir, vendre e t dis­
poser de propriétés foncières, acheter ou autre­
men t acquérir de toutes personnes ou compagnies 
des cont ra t s antérieurs, et compléter des con­
t ra t s avec toutes compagnies, corporations ou 
particuliers, et donner en paiement soit des va­
leurs en argent , soit des biens de la compagnie ou 
des actions de la compagnie; 

Donner en garant ie et sûreté par hypothèque, 
vente, t ransport , cession ou aut rement les biens 
meubles e t immeubles de la compagnie pour 
achats , emprunts , gar: nties ou au t res ; 

Prêter ou emprunte r sur billet ou autrement , 
vendre, acheter des debentures, actions, créances, 
sous le nom de "Sénécal A: Quidoz, Limitée", 
avec un capital total de quatre-vingt-dix-neuf 
mille neuf cents piastres (800,!100.00), divisé en 
neuf cent quatre-vingt-dix-neuf (999) act 'ons de 
cent piastres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera a 
Sainte-Thérèse, dans le district de Terrebonne. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce neuvième jour de décembre 1920. 

Le sous-secrétaire de la province, 
5811 C.-J. SLMARD. 

"T. B. Little Company, L imi ted" . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la loi des compagnies de Quel ec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
quatorzième jour de décembre 1020, consti tuant 
en corporate n : Edgar-Reginald Park ins , avocat 
e t conseil en loi du n i , Jonathans Robinson, 
a v o c a t , e t Alexander-J< seph Gooney, comptable, 
tous de la cité et du district de Montréal , pour les 
fins su ivantes : 

Importer , exporter, manufacturer, acheter, 
vendre et faire le commerce de papier de t utes 
sortes, et agir comme agent pour des manufac­
tur iers et commerçants de papier, pâte, bois à 
pâ te et de t:>us au t res ingrédients utilisés en rap­
por t avec la fabricati n du papier et de ses pro­
dui t s , exercer l ' industrie de marchands , fabri­
cants et commerçants de papier, fabriqué de tous 
matériaux quelconques, carton, et autres prépara­
tions, produits e t fabrications du papier ou de la 
pâ te , carton de paille e t autres préparat ions, pro­
dui ts et fabrications de la paille e t en faire des 
boîtes, sacs, récipients, livres e t tous autres ar t i ­
cles e t accessoires; e t manufacturer e t faire le com­
merce de tous les matér iaux requis dans leur fa-

"Senecal & Quidoz, Limitée". 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of the 
Quebec Companies 'Act , letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quolx'c, bearing da te the ninth day of 
December, 1920, incorporating: Georges Quidoa 
and Joseph Scnecal, both piano manufacturers, 
Julien Quidoz, piano tuner, and Philippe Sene-
cal, piano polisher, all residing in the town of 
Sainte Thérèse, in the district of Terrebonne, 
Province of Quebec, Canada, for the following 
purposes: 

T o manufacture and carry on the business, 
wholesale and retail, of piano, gramophones and 
other musical instruments; 

T o prepare and carry on the business of lumber 
in general and of building material, as merchants , 
manufacturer.-, agents or trailer.- of -tone, wood, 
material of all kinds, and of all their products, 
to exploit factories, saw-mills, t imber limits and 
forests; 

To keej) a garage and repair automobiles and 
to carry on the automobile business; 

To purchase or otherwise acquire, sell or dispo­
se of real estate, purchase or otherwise acquire 
from any ]>crson or company previous contracts , 
and to complete contracts with any companies, 
corporations or individuals, and to give in pay­
ment ei ther cash va lue , or property or shares of 
the company; 

To give as guarantee and surety by means of 
hypo hec, sale, transfer, assignment or other­
wise the movable and immovable proper ty of the 
company for pur bases, loans, securities or other ; 

To loan or borrow, on note or otherwise, sell, 
pur base bonds, shares, claims, under the name 
of "Scnecal iv. Quidoz, Limitée", with." total capi­
tal stock of ninety-nine thousand, nine hundred 
dollars ($00,900.00), divided into nine hundred 
and ninety-nine (999) shares of one hundred dol­
lars ($100.00) each. 

The head office of the company will be a t 
Sainte Thérèse, in the district of Terrebonne. 

Da ted at the office of the Provincial Secretary, 
this n inth day of December, 1020. 

C. J . S I M A R D , 
5812 Assistant Provincial Secretary. 

"T. B. Little Company, Limited". 

Notice is hereby given tha t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the fourteenth 
d a y of December, 1920, incorporating: Edgar 
Reginald Parkins, advocate and King's Counsel, 
Jona than Robinson, advocate, and Alexander 
Joseph Cooney, accountant , all of the ci ty and 
district of Montreal , for the following purposes: 

To import , export, manufacture, buy, sell and 
deal in paper of all kinds, and to ac t as agent for 
manufactur ing of and dealers in paper, pulp, pulp-
wood and all other ingredients used in connection 
with the manufacture of paper and the products 
thereof, to carry on t h e business of merchants , 
manufacturers , and dealers in paper made from 
any material , card-board and other preparations, 
products and manufactures of paper or pulp, 
s t rawboard and other preparations, products 
and manufactures of s t raw, and to manufacture 
the same into boxes, bags, packages, books, and 
a n y other articles and appurtenances thereof; 
and to manufacture and deal in all materials re­
quired for the same, and to sell and otherwise 
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bricHtion et vendre ou au t rement faire le com- deal in such manufactured articles or a n y a c c e s -
merce de tons articles ainsi fabriqués ou d 'aucun sory thereof; 
de leurs accessoires; 

Vendre, ncl eter ou au t r emen t faire le com- T o sell, buy, or otherwise deal in all articles, 
merce de tous les articles, matér iaux e t produits materials and products connected with the busi-
qui se rappor tent a l ' industrie exploitée par la ness carried on by the company; 
compagnie; 

l'I <or les argents appa r t enan t à la compagnie, T o invest the moneys belonging to the company 
qui ne s nt pas immédiatement requis pour son not immediately required for its business, in 
industrie, dans des immeubles, actions, obliga- real estate, shares, bonds, debentures or other 
Hons, debentures OU au t res va leurs d e t o u t e cor- securities of any corporation, government or 
potat ion, g o u v e r n e m e n t ' o u corps public, OU public body, and to otherwise deal with such mo-
aut rement a t t r ibuer tels a rgents de la manière neys as may from t ime to t ime be determined; 
qui sera de t emps à au t re déterminée; 

Exercer tou te au t r e industrie, manufacturière T o carry on any other business, wheher m a n u -
ou n< n, qui semblerait à la c unpugnie pouvoir facturing or otherwise, which may seem to 
ôtre exercée O nvennblemcnt en même temps the company capable of being conveniently 
q u e s n indust r ie ou de n a t u r e à accroî t re direc- carried on in connection with its business, or 
t ement ou indirectement la valeur des biens ou calculated directly or indirectly to enhance the 
des dr its ou des produits de la compagnie ou les value of or render profitable any of the company 's 
rendra pn fitables; property, rights or products ; 

Demander , acheter ou acquérir au t r emen t T o apply for, purchase or otherwise acquire 
tOUS n c m s e t marques de commerce, brevets , per- any t rade marks t r a d e n a m e s , patents , licenses, 
mis, c incessi ns et ch< ses de même na tu re , con- concessions and the like, conferring any exclusive 
férant u n d ro i t exclusif ou n o n exclusif, ou limité or non-exclusive, or limited or unlimited r ight 
ou illimité, d'utiliser toute invention ou quelque to use or any secret or other information as to 
secret ou au t r e renseignement au sujet de toute any invention, formula, recipe or process which 
inventi n, formule, recette ou procédé qui j>our- may seem capable of being used for any of the 
raient être utilisés pour l 'une des fins quelcon- purposes of the company, or the acquisition of 
ques de la c impagnie, ou don t l 'acquisiti ' n which may seem calculated directly or indirectly 
serait de na ture à profiter d i rectement ou indi- to benefit the company, and to use, exercise, 
rcctcment a la présente c unpagnie, e t utiliser, develop or grant licenses in respect of or o ther -
exercer, développer OU SCO rder des permis pour wise turn to account the property, rights , or 
leur expl itati n, OU faire valoir au t r emen t les information so acquired; 
biens, les dr i ts ou les renseignements acquis de 
cet te manière; 

Acl.eter, prendre a bail ou en échange, louer ou T o purchase, bike on lease or in exchange, 
acquérir au t rement t >us biens mobiliers ou im- hire or otherwise acquire a n y movable or im­
mobiliers et tous les droits ou privilèges que la movable property a n d any rights or privileges 
compagnie jugera nécessaires o u convenables pour w h i c h - t h e company may th ink necessary o r 
les lins d e son industrie, e t e n part icul ier toute convenient for the purpeses of i ts business 
machinerie, matériel ou fonds de commerce; and in part icular any machinery, plant, stock-in-

t rade ; 
Acquérir ou se charger de la tota l i té ou d 'une T o acquire or under take the whole o r a n y 

par t ie quelc nque de l ' industrie, des biens pa r t of the business, property and liabilities 
e t engagements ou de l'actif de tou te personne, or assets of any individual, par tnership or 
société ou compagnie exerçant une industrie company carrying on any business which the 
que la présente compagnie a l 'autorisation d'ex- company is authorized to carry on, or j>os-
ercer ou possédant des biens convenant aux fins sessed of proper ty suitable for the purpeses 
de la présente compagnie, et émet t re des actions of t h e company, a n d to issue paid up shares 
acquit tées, obligations ou les deux en paiement or bonds or both for the payment of the purchase 
du prix d ' acha t ; price thereof; 

Promouvoir et devenir act ionnaire d 'une T o promote a n d become a shareholder in 
ou plusieurs compagnies, dans le bu t d 'acquérir any company or companies for the purpe se of 
la totali té ou une partie quelconque des biens acquiring all or a n y of the property and liabi-
e t engagements de la compagnie ou ]>our toutes lities of the company, or for a n y other purpose 
an t ics fins de nature à profiter directement ou which may seem directly or indirectly calculated 
indirectement à la présente compagnie; garant i r to benefit the company, and to guarantee pay-
aussi le remboursement du capital , le service des ment of the principal of and dividends and inter­
dividendes e t in té rê ts BUT les act ions, pa r t s , obli- est on the shares, stock, bonds, debentures a n d 
gâtions, lié! entures et autres valeurs, ainsi que Other securities of and the performance of con-
rexécution des contra ts par aucunes telles com- t racts by any such company; 
pagnies; . . . 

S'associer ou conclure des conventii ns au sujet T o enter into par tnersh ip or into any a r range-
du partage des profits ou dépenses, la fusion des men t for sharing of profits, or expense, un ion 
intérêts, la coopération, les risques communs, of interests, co-operation, joint adven tu re , 
les c ncessii ns réciproques ou pour d 'aut res reciprocal concessions or otherwise, with a n y 
fins similaires avec toute pers Mine, société, ]>erson, jNirtnership, association or company 
associât! n ou compagnie exerçant ou exploi- carrying on or engaged in or about to carry on 
t an t , ou sur le point d'exercer ou d'exploiter une or engage in any business or transaction which 
industr ie ou t ransaction que la présente com- the c . m p a n y is authorized to carry on or engage 
pagnie a l 'autorisation d'exercer ou d'exploiter, in, or any business or t ransact ion which may seem 
ou toute industrie ou transaction qui pour- capable of being conducted so as directly o r 
ra i t être c ndui te de façon à profiter directement indirectly to benefit the company; and to lend 
ou indirectement à la présente compagnie; e t money to, guarantee the contracts of, or o ther -
prêter ces f.-m.s, garantir les c-.ntrats ou aider wise assist any such ] erson, par tnership, associa-
au t r emen t cet te di te pers Mine, société, asocia- tion or company, and[to take or otherwise acquire 
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tion oil compagnie, e t prendre ou acquér i r au t re ­
m e n t des act ions e t valeurs de telle société, asso­
ciation ou compagnie, e t les vendre , les détenir, les 
réémett re , avec ou sans garant ie , ou en dis]>oscr 
au t r emen t ; 

Souscrire, p rendre ou acquér i r a u t r e m e n t e t 
détenir des act ions, du capital ou des t i t res de 
toute au t re compagnie d o n t les obje ts son t en 
t o u t ou en part ie semblables i\ ceux de la pré­
sente compagnie, ou exerçant vine industr ie qui 
pourra i t ê t re condui te de façon à profiter direc­
tement ou indirectement à, la présente compagnie, 
e t les vendre ou au t rement en disposer; 

Demander , obtenir , acquér i r par cession, t rans­
fert, achat ou au t rement , e t exercer, exécu­
te r et jouir de t o u t permis, pouvoir , auto­
risation, franchise, concession, droi ts ou privi­
lèges qu 'un gouvernement ou une au tor i té ou 
tou te corporation ou au t re corps public aurai t 
le pouvoir d 'accorder, et les payer , aider et 
contr ibuer à les me t t r e en vigueur, e t affecter 
les actions, les obligations e t les biens quelcon­
ques de la compagnie pour en défrayer les frais, 
charges et dépens nécessaires; 

Prélever e t aider à prélever de l 'argent, aider 
a u moyen d e boni, prêt , promesse, endossement, 
garantie d 'obligations, deben tures ou d 'aut res 
valeurs ou au t r emen t , aucun a u t r e individu, 
firme, compagnie ou corporation avec lesquels 
la compagnie serait en affaires et garan t i r l'exé-
cut on des con t r a t s par a u c u n e telle compagnie 
ou corporatif n ; 

Sujet aux dispositions de l 'article SI de la Loi 
des compagnies de Québec, d stribuer, en espèces 
ou au t rement , les biens quelconques de la c m] a-
gnie entre ses membres et en part iculier les ac­
tions, les obligations, es dél entures OU au t res va­
leurs reçues comme considération de la ven te de 
la total i té ou d ' aucune part ie des biens de la com­
pagnie ou les act ions, obligations, debentures 
ou autres valeurs d 'aucune a u t r e compagnie for­
mée pour assumer la total i té ou une par t ie quel­
conque de l'actif et du passif de la présente com­
pagnie; 

Tirer, souscrire, accepter, endosser, exécuter 
e t émet t re des billets promissoires, let tres de 
change, connaissements, m a n d a t s ou aut res 
ins t ruments négociables ou transférables; 

Se jo ndre ou se fusionner avec aucune au t r e 
compagnie d o n t les objets son t en t o u t ou en 
par t ie semblables t\ ceux de la compagnie ; 

Louer, vendre , ou a u t r e m e n t aliéner la to t a ­
lité ou aucune part ie de la propriété, des droi ts 
ou entreprises de la compagnie, pour le prix que 
la compagnie croira convenable, e t particulière­
ment pour des actions, debentures ou aut res 
valeurs d ' aucune a u t r e compagnie d o n t les o b ­
je t s sont to ta lement ou part iel lement semblables 
à ceux de la compagnie ; 

Emprun te r des fonds sur le crédit de la com­
pagnie et émet t re des bons, debentures ou 
aut res valeurs de la compagnie ou les enga­
ger ou les vendre pour les sommes e t prix jugés 
convenables; 

Hypothéquer , grever ou engager tou te pro­
priété mobilière ou immobilière, présente ou 
future, appa r t enan t à la compagnie, comme 
garantie de toutes obligations, debentures , ac­
tions-debentures ou au t res valeurs que ce t te com­
pagnie est légalement autorisée à émettre , ou 
d 'aut res obligations assumées par la compagnie 
ou toutes sommes d 'argent empruntées pour les 
fins de la compagnie; 

Faire toutes les au t res choses qui se r a t t achen t 
ou sont appropriées â la réalisation des objets 
précités, faire toutes les choses précitées, ou 
aucune d'icelles, comme principaux, agents , en-

shares and securities of a n y such partnership, 
association or company, and to sell, ho ld , re-issue, 
with or without guarantee , or otherwise deal 
with the same; 

To subscribe for, t ake u p or otherwise acquire 
and hold shares or s t o c k or other securities of 
Or in any other company having objects a l to -
getl e r o r i n part similar to those of the company , 
or carrying on any business capable of being 
conducted so as directly or indirectly to benefit 
t h e company, and to sell or otherwise dispose 
of the same; 

To apply for, secure, acquire b y assignment , 
transfer, purchase or otherwise and to exer­
cise, carry o u t and enjoy any license, power, 
au thor i ty , franchise", concession, rights or privi­
lege which any government or au thor i ty , or 
a n y corporation or o ther public body m a y be 
empowered to grant , a n d to pay for, aid in 
and contr ibute towards carrying t h e same 
into effect, and to appropr ia te a n y of t h e com­
pany ' s shares, bonds and assets to defray the 
necessary costs, charges and expenses thereof; 

T o raise and assist in raising money for and 
to aid by way of b<>nus, loan, promise, endorse­
ment , guarantee of bonds, debentures or o ther 
securities or otherwise, any other î e r son , firm, 
company or corporation with whom tl e company 
m a y have business relations and to guaran tee 
t h e performance fit cont rac ts by any such com­
pany or corporation; 

Subject to the provisions of section 81 of the 
Quebec (Vim aides ' Act, to distribute, in specie 
or otherwise, a n y assets of the company a m o n g 
its members, and par t icular ly any shares, bonds , 
debentures or Other securities received as t h e 
consider, tii n of t i e sale of the whole or any 
port ion of the property of the company, or the 
shares. b< nd- debentures o r e ther securities of 
a n y o ther company formed to take over t h e whole 
o r a n y pa r t of the assets or liabilities ol th i s com­
p a n y ; 

T o draw make, accept , endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills of 
lading, warrants and o the r negotiable o r t r a n s ­
ferable ins t ruments ; 

T o consolidate or amalgamate with any 
o the r company having object similar in whole 
o r in pa r t to those of th is company ; 

T o lease, sell, or otherwise dispose o f the 
business, property or under tak ings of t h e com­
p a n y or any p a r t thereof for such consideration 
a s the company may th ink fit, and n par t i ­
cular for shares, deben tures or securities of 
any other company having objects a l together 
o r in part similar to those of the company , 

T o borrow money on the credit of t h e com­
p a n y and to issue bonds, debentures o r o t h e r 
securities of the company and pledge or sell 
t h e same for such sums a n d a t such prices a s m a y 
be deemed expedient ; 

T o hyjM)thecate, mor tgage or pledge a n y 
proper ty , movable or immovable, present or 
future, belonging to the company, for t h e pur­
pose of securing any bonds, debentures , deben­
tu r e stock or other securities which the company 
is by law entitled to issue, or o ther obligations 
for which the company is l i abe , or any money 
borrowed for the purposes of the company ; 

T o do all such things as are incidental or 
conducive t o the a t t a i n m e n t of the above 
objects and to do all or a n y of the above th ings 
a s principals, agents , contractors or otherwise, 
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trepreneurs ou autres, e t par fiduciaires, agents 
ou autres , e t soit seuls, soit conjointement avec 
d 'au t res ; sous le nom de " T . B. Little Company, 
L imi ted" ; 

Le capital-actions de la compagnie consistera 
en quat re mille actions sans valeur au pair ou 
nominale, qui seront émises pour telle considéra­
tion a ê t re fixée par le conseil d 'adminis t ra t ion; 

Le mon tan t de capital avec lequel la compa­
gnie exploitera son industrie sera de vingt mille 
piastres ($20,000.00). 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
la cité e t le distr ict de Montréa l . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce quatorzième jour de décembre 1926. 

Le sous-secrétaire de la province, 
5813 C.-J. S I M A R D . 

and by or through trustees, agents or otherwise, 
and either alone or in conjunction with others, 
under the name of " T . B. Little Company , 
Limited"; 

The capital stock of the company shall consist 
of four thousand shares wi thout nominal or par 
value, which may be issued for such consideration 
as may be fixed by the Hoard of Directors ; 

The amount of capital with which the Com­
pany will carry on business shall b e - t w e n t y 
thousand dollars (820,000.00). 

T h e head office of the company will be in the 
city and distr ict of Montreal. 

Dated a t the ollice of the Provincial Secretary , 
this fourteenth day of December, 1020. 

C. J. S I M A R D , 
.jsi l Assistant Provincial Secretary. 

Lettres patentes supplémentaires 

"Bessner's, Limited". 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le ieutenant -gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes supplémen­
taires, en date du quatorzième jour de décembre 
1926, changeant le nom de la compagnie "Bee de 
Bee Company, Limited", en celui de "Bessner 's , 
Limi ted" . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce quatorzième jour de décembre 1020. 

Le sous-secrétaire de la province, 
5* 15 C.-J. S I M A R D . 

"Port Alfred Pulp & Paper Corporation". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Quel ec, des lettres pa tentes supplémen­
taires, en da te du quinzième jour de décembre 
1920, à la c impagnie " P o r t Alfred Pulp & paper 
Corporat ion" , pour les fins su ivantes : 

l o . Que le capital-actions autorisé de la com­
pagnie " P o r t Alfred Pulp & Paper Corpora t o n " 
soit, pa r les présentes, augmenté par la création 
de s fixante mille (60,000) ac t ions ordinaires ad­
ditionnelles, sans valeur au pair ou nominale. 

2o, Que les dites act ions ordinaires addi t ion­
nelles, sans valeur au pair ou nominale, soient 
émises pour telle considération que les directeurs 
de la corporation pourront , de temps à au t re , 
dé terminer ; 

3o. Que la corporation, à l 'avenir ,exploite son 
industr ie avec un capital de pas moins de six 
millions six cent mille piastres (80,000,000.00). 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce quinzième jour de décembre 192G. 

Le sous-secrétaire de la province, 
5817 C.-J. S I M A R D . 

Supplementary Letters Patent 

"Bessner's, Limited". 

N o t i c e is hereby given tha t under P a r t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, supplementary le t ters 
pa ten t have been issued by the Lieutenant-Gov-
ern< r of the Province of Quebec, bear ing da te 
the fourteenth day of December, 1920, changing 
the name of the "Bee & Bee Company , Limited" , 
to t h a t of "Bessner 's , Limi ted" . 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this fourteenth day of December, 1920. 

C . J . S I M A R D , 
5810 Assis tant Provincial Secretory. 

"Port Alfred Pulp & Paper Corporation". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of t h e 
Quebec Companies Act , supplementary le t ters 
pa ten t have been issued by the Lieutenant-Gov-
ernor of the Province of Quebec, bearing da te 
the fifteenth day of December, 1026, to the com­
pany " P o r t Alfred Pulp (V. Paper Corpora t ion" , 
for the following purp< ses: 

lo . T h a t the authorized share capital of " P o r t 
Alfred Pulp & Paper Corpora t ion" is hereby in­
creased by the creation of sixty thousand (60,000) 
addi t ional common shares wi thout nominal or 
par value. 

2o. T h a t said addi t ional common shares with­
o u t nominal or par value may be issued for such 
consideration as the directors of the corpora­
tion may from time to t ime determine; 

3o. T h a t the corporation will hereafter carry 
on its business with a n a m o u n t of no t less t h a n 
six million six hundred thousand dollars (§6,600,-
000.00). 

Da t ed a t the office of the Provincial Secretary, 
this fifteenth day of December , 1926. 

C . J . S I M A R D , 
5818 Assis tant Provincial Secretary. 

"St. Maurice Valley Corporation". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes supplémen­
taires, en da te du quinzième jour de décembre 
1926, a la compagnie "S t . Maur ice Valley Cor­
pora t on" , pour les lins su ivantes : 

l o . Que ie capital-actions autorisé de la com­
pagnie "St . Maurice Valley Corpora t ion" soit, 

"St. Maurice Valley Corporation". 

Notice is hereby given tha t under P a r t 1 of the 
Quebec Companies ' Act , supplementary let ters 
pa t en t have been issued by t he Lieutenant-Gov­
ernor of the Province of Quebec, bearing d a t e 
the fifteenth day of December, 1926, to the com­
pany "S t . Maurice Valley Corpora t ion" , for the 
following purposes: 

l o . T h a t the authorized share capital of " S t . 
Maur ice Valley Corpora t ion" is hereby increased 
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par les présentes, augmenté par la création de 
trois cent c inquante mille (300,000) act ions ordi­
naires additionnelles sans valeur au pair OU no­
minale; 

2o. Que les dites act ions ordinaires addit ion­
nelles, sans valeur au pair ou nominale, soient 
émises pour telle c insidération que les directeurs 
de la corporation pourront, de temps à autre , dé­
terminer; 

80. Que la corporation, à l 'avenir, exerce son 
industrie avec un capital de pas moins de dix 
millions cinq cent mille piastres ($10,500,-
000.00). 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce quinzième jour de décembre 1926. 

1/0 sous-secrétaire de la province, 
6819 C.-J. S I M A R D . 

Demandes à la Législature 

Avis est par les présentes donné qu'Emile 
Bernier, agent , James Cuddy , gentilhomme, 
Emmanue l Doucet , architecte, Raoul Cariépy. 
architecte, John-Pat r ick Kelly, voyageur de com­
merce, Henri Pépin, gent i lhomme, tous six 
des cité et district de Montréal , agissant ]>our 
eux-mêmes et pour les autres propriétaires inté­
ressés, s 'adresseront à la Législature de la province 
de Québec, à sa prochaine cession, pour la passation 
d 'une loi pour amender la charte de la cité de 
Montréal ,af in que le coût du pavage de la rue 
Sherbrooke Est, entre la rue Delorimicr e t la 
voie du C.P.R., soit payé par la cité seule. 

Les procureurs des applicants , 
B F A U L I E U , GOUIN, MARIN & 

M E R C I E R . 
Montréal , 24 décembre 1920. 5825—53-4 

Avis est par les présentes donné qu 'une de­
mande sera faite à la Législature de Québec, à sa 
prochaine session, par Donald M. Rowat, 
Reverend Daniel J. Fraser, D . D . James Ci. 
Pelton, Reverend Allan S. Reid, James Rodger, 
CJe>rges B. Fraser, J o h n Alexander Cameron, 
Alexander Bissett, Reverend G o r g e W. Mingie, 
Purvis McDougall , F a r q u h a r Roberts HI, Wil­
liam J . Morrice, J. Stuart Rayside, Reverend 
Malcolm M. Campbell , D . D . et Robert Stewart, 
en leur quali té de membres du 0 unité légal pour 
la province de Québec de l'église des congréga­
t ions dissidentes de l'Église Presbytérienne du 
Canada , pour la passation d 'une loi concernant 
(The Quebec Church Proper ty Commission) et 
pourvoyant :\ l 'accomplissement de certaines re­
commandat ions de la di te commission, plus par t i ­
culièrement concernant Lachute , Valleyfield et 
New Carlisle, et pour d 'au t res mesures de redres­
sement des griefs pour les minorités presbyté­
riennes, particulièrement dans le cas de l'Eglise 

Melville, Westmount . 
Montréal , le 21 décembre 1926. 

Les procureurs des requérants . 
5827—53-4 GEO.-À. CAMPBELL. 

Avis est par les présentes donné que la cor­
poration du village de Richelieu, dans le comté de 
Rouville, dans la province de Québec, s'adressera 
à la Législature de la province de Québec, à sa 
prochaine session, pour la passation d 'une 1 >i 
ratifiant un certain règlement por tan t le No 0 2 , 
de ladite corporation, et les conventions inter­
venues entre elle et les compagnies Montreal St . 
Lawrence Light & Power Company , Montrea l 
Light, Hea t & Power Company , e t Montrea l 

by the creation of three hundred and fifty thou­
sand (300,000) additional common shares with­
out nominal or par value; 

2 o . That said addit ional common shares with­
o u t nominal or par vahie may be issued for such 
consideration as the directors of the eori>oration 
may, from time to time, determine; 

3o. T h a t the corporation will hereafter carry 
on Its business with an amoun t of not less than 
ten million live hundred thousand dollars ($10,-
500.000.00). 

Dated a t the ollice of the Provincial Secretary, 
this fifteenth day of December. 1926. 

C. .1. S I M A R D , 
ÔN20 Assistant Provincial Secretary. 

Applications to the Legislature 

Notice is hereby given tha t Emile Bernier, 
agent , James Cuddy, gentleman, Emmanue l 
Doucet, architect , Raoul Gariepy, architect , 
John Patrick Kelly, commercial traveller, Henri 
Pepin, gentleman, all six of the city and distr ict of 
Montreal , acting for themselves and for the other 
proprietors concerned, will apply to the Legis­
lature 1 f the Province of Quebec, a t its next ses­
sion.for the passing of an act to amend the charter 
of the city of Montreal in order t h a t the c i s t of 
the paving of Sherbrooke Street Fast , between 
Delorimier Street and the C.P.R. t racks, be paid 
b y the said city alone. 

B E A U L I E U , GOUIN, M A R I N A 
M E R C I E R , 

Attorneys for the appl icants . 
Montreal . December 24th, 192G. 5820—53-4 

Notice is hereby given tha t application will be 
made to the Legislature of Quebec, a t its next 
Session,by Donald M. Rowat, Reverend Daniel 
J. Fraser. 1>.I)..James (b Pelt >n, Reverend Allan 
S. Reid. James l e d g e r . George B. Fraser, John 
Alexander Cameron. Alexander Bissett, Reverend 
Ge irgeW. Minnie, Purvis McDougall , Fa rquhar 
Roberts »n, William J . Morrice. J. Stuart Rayside, 
Reverend Malcolm M. Campbell , D . D. . and 
Robert Stewart, in their quali ty of members of 
the legal C munit tee for the Province of Quebec 
of the Church of the non-concurring Congrega­
tions • f the Presbyterian Church in Canada , for 
the passage of an Act respecting The Quebec 
Church Property Commissi >n, and providing for 
the carrying out 1 f certain recommendat ions of 
said Commissi n, more particularly respecting 
Lachute , Valleyfield and New Carlisle, and for 
o ther measures of relief for Presbyterian mino­
rities, especially in the case of Melville Church, 
Westmount . 

Montreal , December 21st, 1920. 
GEO. A. C A M P B E L L , 

582S—53-4 Attorney for ap] licants. 

Notice is hereby given tha t the Corporat ion of 
the Village of Richelieu, in the Coun ty of Rouville, 
in the Province of Quebec, will apply t • the Le­
gislature <if the Province of Quebec ,a t its next 
session, for an Ac t to ratify a certain By-law No . 
62 of the said Corporat i >n and agreements bet­
ween it and the Montreal St. Lawrence Light & 
Power Company, M mtreal Light. l i c i t & Power 
Company and Montrea l Light, Hea t & Power, 
Consolidated, concerning municipal taxes to be 
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Light, Ilea t à Power, Consolidated, concernant 
le- taxes municipales à être payées par les dites 
compagnies pour une période de trente années et 
au t res matières, et p ur d 'autres tins. 

Richelieu, le 18 décembre 1926. 
Les | r cureurs de la requérante, 

5s29—53 4 BKAI 'KI < iAI! 1 ) «V I A B E L L E . 

Avis publie est donné que < >sisk'-Rouyn Fxplo-
rat i d Company , Limited, o rps légalement c ns-
titi é, : vo i t s n siège s ci: 1 cri 1- cité <'e M li­
tre: I, Milt n l ewis Mersey, cl uniste, N< nnan M. 
Cample l l . gérant. Alphonse Paré, ingénieur de 
mine-, l ' dg p-R. Parkins. : \ c: t. et I l e r l e r t -C . 
l'l l d, c Urtier, t' us de Ul Cité de Montré: 1, s'a­
dresser nt à la Législature de Ql él 60, :'i sa pr -
ohaine Beau n, p ur demander l 'adopt i n d u n e 
loi 0 nst ituant en c rp rati n de ville, s us le n< m 
d e "Ville de Mercier", p t r lins numicip: les et 
sci l i r e s , le territ ire p' UT lequel un permis minier 
a é té ace n é à ladite c- mp> gnie. et les terra ins 
adjacents , aav< ir: un terril ire sitt é Bur le côté 
sud de 1" rive n rd du Lac R uyn. dl ns le c m té 
d e T é m i s c m i n g u e , compren: nt l 'endroit connu 
actuellement s >us le n m de " R o u y n Landing" , 
et s'éten '• nt dans la direct i n n rd, sur une dis-
t e w e d ' e m i r o n deux mille (2000) pieds, a y n t 
une largeur i 'et vir n qui tre m lie (lO('O) pieds, 
e t comprenant environ cinq cents (500) 1 ts d 'une 
superficie moyenne de cinq mille (5000) pieds 
carrés c h a c u n : a c e rdant ft ladi te munici": lité les 
p UV irs prévus par la loi des cités et villes.avec 
cert ' mes modifia ti< nsaé rapp rt* n tà laqua l i f i ca -
ti n p r r les charges municip* les. aux electa ns, 
aux taxes et c< fis- tions à 1- réglementatii n de la 
construction ('es ! ÂtiSFes, et p tir d ' au t res fins. 

Mont ré : 1. 23 déceml re 1926. 
L 'avoca t ('es j)étiti mnaircs, 

6831—63-4 LEON G A R N E A U . 

Avis est par les présentes donné, que " T h e 
Association of Accountants in M o n t r e a l " s'a­
dressera à la Législature de la province de Québec, 
au cours de sa prochaine session pour demander 
l 'adoption d 'une loi amendant sa charte 43-44 
Victoria, chapitre 88. tel qu 'amendé par la loi 
60 Victoria, chapitre 87, et pour changer son 
nom en celui de "La Société des Comptables 
Agréés de la Province de Québec" (en anglais 
T h e Society of Char tered Accountants of the 
Province of Quebec) ou tout au t re nom que la 
Législature déterminera pour indiquer que la 
(Société n'esl pas limitée aux comptables de 
Montréal et pour pourvoir à ce que le mon tan t 
à être payé p a r m i membre lorsqu'il est admis, 
et le montant de la souscription annuelle soit 
fixé par les règlements de la Société et pour déter­
miner quels mots ou initiales peuvent ê t re em­
ployés pour indiquer qu 'on fait partie de la 
Société. 

Québec, 11 décembre 1926. 
Les procureurs du pét i t ionnaire, 

ST . L A U R E N T , GAGNE, D E V L I N 
5 7 0 7 - 5 2 - 4 & T A S C H E R E A U . 

Avis est, par les présentes, donné que la com­
pagnie " Canadian International Paper Com­
p a n y " s'adressera à la Législature de la pro­
vince de Québec, à sa prochaine session, pour la 
passation d 'une loi ratifiant les règlements Xos 
317, 372, 388 et 459 de la cité des Trois : Rivières , 
fermant certaines rues, dans la dite cité, e t les 
Actes de Transport des dites rues à la compagnie 
" S t . Maurice I umber Company" , ma in tenan t 
"Canadian Internat ional Paper C o m p a n y " , e t 
confirmant le ti tre de la dite compagnie dans les 
dites rues, et pour au t res fins. 

paid by the said Companies f o r a period of th i r ty 
years and other mat ters , and for other purposes. 

Richelieu, December 18th, 1920. 
BEAUREGARD A LABELLE, 

5S30—53-4 Solicitors for Applicant. 

Pul lie m tice is hereby given tha t Osisko-
Rouyn Exploration Company, Limited, a ei rpo-
r ti n having its I cad office in t! e city of M o n ­
t r e I, Milt- n Lewis Hersey, chemist, Norman M . 
Camp) el!, manager, Alphonse Paré, mining engi­
neer, Edgar R. Parkins, advocate , and Herl e r t 
( . Mood, stockbr' ker, all of tl e city i f Mi nlrenl , 
will app ly to the Legislature of QueLec, a t i t s 
next session, for the p: ssing I f an Act erecting 
into a town munic ipa l i ty ,under the name of 
"Town i f Mercier", for municipal and school 
purpt ses, that certain terr ib ry for which tl e s a i d 
I It mp.-ny has I ecu granted a mining license, a n d 
II m'.-adjacent t beret \ l oing bounded on the south 
by t' e n< rth shore , f Uouyii I.: ke. Tcmiskaming 
county, in tl e immediate vicinity of what is now 
known as Rouyn Landing, extending in a nor th ­
erly direction fora dist- neei f approx imate ly2000 
feel and having a width • f epproximt tely 4C0Û 
feet : ml comprising about 500 I ts of : n a v e n g e 
superficial area of 5000 square feet each, with 
tl e powers granted by t! e ( 'ities and Towns ' Act , 
with certain modificatii n s in regard to qui lifica-
t i n fir municipal office, elections, taxation, 
building by-laws and restrictions, and fir o the r 
purposes. 

Montreal , Decern! e r 2 3 , 1926. 
LEON" G A R N E A U , 

5832—53-4 At torney for Appl icants . 

Notice is hereby given tha t the "Association of 
Account n ts in M o n t r e a l " will apply to the Legis­
l a t u r e of the Province of Quebec, a t i ts next Ses­
sion, for an Act to amend its charter , 43-44, Victo­
r ia . ( h a p t e r S S , as amended by the ActOO Victoria, 
c h a p t e r 87, and to change its name to tha t of 
"The Society of Chartered A c c o u n t : nts of t h e 
Province of Quebec" , (in the French language 
" L a Société des Comptables Agréés de la Pro­
vince de Québec") , or such other name as may be 
determined by the Legislature to indicate t h a t 
the Society is not confined to Accountants in 
Montreal , and to provide tha t the amoun t to he 
paid by a member on his admission, and the 
amount of the annual subscription shall be 
those fixed by the By-laws of the Society, and to 
determine what words or initials m a y be used t o 
designate membership of the Society. 

Quebec, Que., December 11th, 1920. 
ST. L A U R E N T , G A G N E , D E V L I N 

& T A S C H E R E A U , 
5708—52-4 Solicitors for peti t ioner. 

Notice is hereby given t h a t the Canadian Inter* 
national Paper Company will apply t o the Legis­
lature of the Province of Quebec, a t its next 
Session, for an Act to ratify By-laws Nos. 317, 
372, 3S8 and 459 of the city of Three Rivers, 
closing certain streets in the said city, and 
Feeds of Conveyance of said s t reets to the S t . 
Maurice Lumber Company , now the Canad ian 
Internat ional Paper Company, and to confirm 
the title of the said company in the said s t reets , 
and for o ther purposes. . 
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D a t é a Trois-Riviftres, M 16e jour de décem­
bre 1920. 

J ies procureurs de la demander» SJSe, 
BROWN, MONTt iOMER Y .V M o M I C H A E L . 

5 7 0 9 - 5 2 - 4 

Avis est, par les présentes donné (pie la muni­
cipalité, de la partie; Est du canton de Hull, s'a­
dressera à la Législature de la province de Qué­
bec, à, sa prochaine session, pour obtenir la passa­
tion d 'une loi ratifiant le règlement Xo 01 de la 
dite municipalité, pourvoyant à la Bxation, pour 
u n e période de vingt ans, de l 'évaluation, pour 
fins municipales, de certaines terres, pouvoirs 
d 'eau, usines de force motrice, matériel et acces­
soires de la Compagnie "Canadian Internat ional 
Paper Company" , et ses ayants-droi t , en rap­
port avec l 'aménagement de forces hydrauliques 
à, Chelsea fa l l s et à f a rmers Rapids, dans la dite 
municipalité, et pour autres fins. 

Le procureur de la demanderesse, 
5 7 1 1 — 5 2 ^ J . - W I L F R I D S T E - M A R I E . 

Avis est, par les présentes, donné (pie la mu­
nicipalité (h; la partie Ouest du canton de Hull, 
s'adressera à la Législature de la province de 
Québec, à sa prochaine session, pour obtenir la 
passation d 'une loi ratifiant le règlement Xo 103 
de la dite municipalité, pourvoyant à la fixation, 
pour une période de vingt ans. de l 'évaluation, 
pour lins municipales, de certaines terres, pou­
voirs d'eau, usines de force motrice, matériel et 
accessoires de la compagnie "Canadian Interna­
tional Paper C o m p a n y " e t ses ayants-droi t , en 
rappor t avec l 'aménagement de forces hydrau­
liques à Chelsea Kalis e t ;\ Farmers Rapids, dans 
la di te municipalité, et pour autres fins. 

Le procureur de la demanderesse, 
5713—52-4 J . - W I L F R I D S T E - M A R I E . 

Avis est par les présentes donné que Madame 
Amélie Duchesnay, veuve de Gu i t ave Hamel, de 
Québec, monsieur Léon Faribault , avocat , de 
Mont réa l , e t madame D.-.I. («ingras, de Québec, 
s'adresseront à la Législature de la Province de 
Québec, à sa prochaine session, pour faire ratifier 
un acte de vente de certain bien immeuble subs­
t i tué é tan t la moitié indivise du lot 624 du quar­
tier Saint-Roch de la cité de Québec, acte passé 
devan t le notaire Henri Pouliot, ;\ Québec, le 29 
octobre 1918. 

Québec, 21 décembre 1926. 
Le procureur des requérante. 

5731—52-4 G U Y H U D O X . 

Avis public est donné que la "Bell Telephone 
Company of C a n a d a " s'adressera à la Législature 
d e Québec, à sa prochaine BCssion, pour obtenir 
l 'adoption d 'une loi l 'autorisant à construire et 
à exploiter un échange de téléphone à l'angle 
nord-est de la rue Saint-Antoine e t de l 'avenue 
Atwater , en la cité de Montréal , savoir: sur les 
lots de subdivision 157-2, Lôs-1, 15X-2, 150-1, 
160, 101, 162 e t 163 du lot Xo 386, aux plan et 
livre de renvoi officiels de la paroisse de Montréa l , 
nonobs tan t toutes servitudes qui pourraient 
affecter lesdits lots, et pour d 'autres fins. 

Montréal , 21 décembre 1926. 
L 'avocat de la requérante, 

5737—52-4 LEON G A R N E A U . 

Avis est par les présentes donné qu 'une de­
mande sera faite à la Législature de la province de 
Québec, à sa prochaine session, pour l 'obtention 
d 'une loi |Kmr consti tuer en corporate n l'église 
"Ukrainian Greek-Orthodox Church < f Canada" , 
avec pouvoir d'exercer tous les droi ts appar te-

Dated at Three Rivers, this 16th day of 
December, lOL'n. 
BROWN', M O N T G O M E R Y <fc M e M I G H A B L , 

5 7 1 0 - 5 2 I Solicitors for appl icant . 

Notice is hereby given t h a t the municipal i ty 
of the Bast part Of the township of Hull will 
apply to the Legislature of the Province of Que­
bec, at its next sess ion for an Act to ratify By-law 
No. 91 of the said municipality, providing for the 
fixing, for a period of twenty years, of the valua­
tion for municipal purposes upon certain lands, 
water-powers, power-houses, plants and acces­
sories of the Canadian International Paper 
Company and its assigns, connected with power 
developments a t Chelsea Falls and Farmers 
RapidS, in said municipality, and for other pur­
poses. 

J. W I L F R I D S T E . MARIE, 
5712—52-4 Solicitor for Applicant. 

X'otice is hereby given t h a t the municipali ty of 
the West part of the town-hip of Hull will apply 
t o the Legislature of the Province of Quebec, 
at its next session for an Act to ratify By-law Xo . 
103 of the said municipality, providing for the 
fixing fora period of twenty years, of the valua­
tion for municipal purposes upon certain lands, 
water-powers, power-houses, plants and acces­
sories of the ( 'anadian Internat ional Paper Com­
pany and its assigns, connected with power 
developments a t Chelsea Falls and Farmers 
Rapids , in said municipality, and for other pur­
pose.-. 

J . W I L F R I D S T E . M A R I E , 
5711 —52-4 Solicitor for app l ican t . 

Notice is hereby given t h a t Mrs . Amélie Du­
chesnay, widow of the late Gustave Hamel, of 
Quebec, Mr. Leon Faribault , lawyer, of M -ntreal, 
and Mrs . D. J. Gingras, of Quebec, will apply 
to the Legislature of the Province of Quebec, a t 
its next session, to obtain the ratification of a 
deed of sale of a certain subst i tuted real es ta te , 
being one undivided half of lot 624 of the Saint 
Roch ward, city of Quebec, said deed passed 
before notary Henri Pouliot, on the 20th day 
of October, 1918. 

Quebec, December 21st, 1920. 
G U Y H U D O X , 

5732 —52-4 Attorney for the peti t ioners. 

Public notice is hereby given that the "Bell 
Telephone Company of C a n a d a " will ap] ly to 
the Legislature of Quebec, a t its next sessi >n, for 
the passing of an Act authorizing it to build and 
operate a telephone exchange a t the nor theas t 
corner of Saint Antoine Street and Atwa te r 
Avenue, in the citvof M nitre al, being subdivision 
lots 157-2. 15S-1, 15S-2, 159-1, 160, 101, 102 and 
163 of lot No. 386, on the official plan and book 
of reference of the parish of Montreal , no twi th ­
s tanding any building restrictions which might 
affect such lots, and for other purposes. 

Montreal , December 21st, 1026. 
L E O X G A R X E A U , 

5738—52-4 Solicitor for Applicant. 

Notice is hereby given t h a t application will 
be made to the Legislature of the Province of 
Quebec, a t i ts coming session, for an Ac t to 
incorporate the Ukrainian Greek-Orthodox 
Church of Canada , with the power to exercise 
all the rights belonging to Ecclesiastical co rpo ra -
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n a n t aux corporations ecclésiastiques; acquér i r 
des propriétés mobilières et immobilières, e t les 
aliéner, les hyjxithéquer ou les administrer au t r e ­
men t ; maintenir des ins t i tut ions de bienveillance 
et de charité, tenir des registres, des actes e t de 
l 'état civil, et pour au t res pouvoirs connexes. 

Montréal , 21 décembre 192b. 
lies procureurs de la requérante , 

A T W A T E R , BOND & B E A U R E G A R D . 
5759—52-4 

Avis est, par les présentes, donné que les 
Révérends P.-A. Bégin, prêtre, Dolor Biron, 
curé, Edmond Charret ier , curé, Anselme B< is, 
curé, e t M M . Télesphore Bélanger, com] table, 
Gédé< n-E. Begin, comptable, Joseph-Emile X» «'1, 
méi'ecin-chirurgien, J . -A.-C. Ethier, médecin, 
D.-O.-E. Denault, négociant, Georges-Henri 
Denaul t , négociant, Adrien Bérubé, médecin, 
P . -P . Beaudry, médecin, Stanislas Portier, bour­
geois, C.-Omer Biron, notaire , Ovila Noel, méde­
cin, tous domiciliés actuel lement dans la cité de 
Sherbroi ke, dans le distr ict de Saint-Francois , 
s 'adresseront a la Législature de Québec, à sa pro­
chaine session, pour en obtenir une loi les consti­
t u a n t en corporation sous le nom de "Hô te l -
Dieu de Sherbrooke", définissant ses fins et lui 
accordant tous les privilèges et droits habituelle­
men t accordés à- ces corjx rat ions. 

Montréal , 21 décembre 1920. 
Les procureurs des requérants , 

5761—52-4 C O R M I E R & F O R G E T . 

Avis est par les présentes donné que la ville de 
Hamps tead , la comjmgnie dite " T h e Co te St . 
Luc Re-l t ies, L imi ted" e t divers proi r ié ta i resde 
propriétés immobilières dans la di te ville de H a m p ­
stead, présenteront une requête à la législature 
de la province de Québec, à. sa prochaine session, 
demandan t la passation d ' une loi privée aux fins 
d 'abolir certaines servitudes, restrictions et prohi­
bit ions grevant actuel lement les lots numéros 
officiels 89, 72, 73, 74, 80 e t 81 de la paroisse de 
Montréa l , e t toutes leurs subdivisions. 

Montréal , le 21 décembre 1026. 
Les procureurs des requérants , 

B R O W N , M O N T G O M E R Y & M c M I C H A E L . 
5703—52-4 

Avis public est,, par les présentes, donné que 
la cité <le Québec s'adressera à la Législature de 
cet te province, à sa prochaine session, pour 
demander certains amendements à son Acte 
d'incorporation, et n o t a m m e n t : pour se faire 
accorder un pouvoir d ' emprun t égal à 1 5 % de 
la valeur des immeubles imposables dans la cité, 
ledit pouvoir d 'emprunt limité, cependant, à 
cinq cent mille dollars par année ; deux cent 
vingt-cinq mille dollars pour le système de l 'aque­
d u c ; cent mille dollars pour les nouveaux ser­
vices de l 'aqueduc; cent mille dollars pour t ra­
vaux préliminaires rc: disparition des traverses 
à niveau, et cinquante nulle dollars par année, 
pendant cinq années, pour compléter lesdits 
t ravaux; cinquante mille dollars pour octroi à 
l 'Hôpital du Saint-Sacrement; cent trente-trois 
mille dollars pour la construction d 'un pont sur 
la rivière Saint-Charles, à l 'est du pont Dor­
chester; vingt mille dollars pour le mur de sou­
tènement de la côte Frankl in ; deux cent mille 
dollars pour t ravaux permanents de pavage dans 
les rues de la ci té: cent nulle dollars pour finir 
l 'élargissement de la Côte d 'Abraham; t rente 
mille dollars pour l 'achat d 'un outillage pour 
l 'asphalte; vingt mille dollars pour la construction 
d 'un pont sur la rivière Laire t ; vingt mille dollars 
pour la construction d 'un poste de feu e t de 

t iens ; to acquire property, moveable and immov­
eable, and to alienate, hypothecate, and other-
w isc administer the same; to maintain benevolent 
and charitable inst i tut ions; to keen registers for 
acts of civil s t a tus , and other incidental powers. 

Montreal , December 21st, 1926. 
A T W A T E R , B O N D A BEAUREGARD, 

Solicitors for Applicants. 
5 7 6 0 - 52-4 

Notice is hereby given t h a t the Reverend P . 
A. Begin, priest, Dolor Biron, parish-priest, 
Edmond Charretier , parish-priest. Anselme Bois, 
parish-priest, and M M . Télesphore Bélanger, 
accountant , ( iédéon E. Begin, accountant , Joseph 
Emile Xeel, physician-surgeon, J. A. C. Ethier , 
physician, D . O. E . Denaul t , merchant , Georges 
Henri Denault , merchant , Adrien Bérubé, physi­
cian, P. P. Beaudry, physician, Stanislas Fort ier , 
gentleman, C. Omer Biron, notary , Ovila Noel, 
physician, all actually residing in the city < f Sher­
broi ke, in the district of Sa in t Francis, will 
apply to the Legislature of Quebec, a t its next 
session, for an Act incorporating them under the 
name of "Hôte l Dieu de Sherbrooke" defining 
its purposes and grant ing it all the privileges and 
rights usually granted to such corporat ions. 

Montreal , December 21st, 1926. 
C O R M I E R & F O R G E T , 

5762—52-4 At torneys for the petit ioners. 

Public notice is hereby given t h a t the Town of 
Hampstead, the Cote St. Luc Realties. Limited, 
and various proprietors of the immovable prop­
erty in the said Town of Hamps tead , will present 
a petition to the Legislature of the Province of 
Quebec ,a t its next session, p ray ing t h a t a P r iva t e 
bill be passed for the pur|>cse o | abolishing cer­
tain servitudes, restrictions and prohibit ions now 
im]M)sed upon I fficial Lots Nos. 69, 72, 73, 74, SO 
and 81 of the parish of Montrea l and all the subdi­
visions there ' f. 

Montreal , 21st December, 1026. 
B R O W N . M O N T G O M E R Y .v M c M I C H A E L , 

Solicitors for the appl icants . 
5 7 0 1 - 5 2 - 4 

Public notice is hereby given t h a t the city of 
Quebec will apply to the Legislature of the Pro­
vince, at its next Session, for certain amendment s 
to its Act of Incorporat ion and more part icular ly: 
to have borrowing power granted to it for equal 
to 1 5 % of the value of the taxable immovable 
property in the city, the said borrowing power to 
be limited, however, to five hundred thousand 
dollars per a n n u m ; two hundred and twen ty 
five thousand dollars for the water-works system, 
one hundred thousand dollars for the new water­
works service; one hundred thousand dollars for 
preliminary work re: disappearance of t h e 
level crossings, and fifty thousand dollars per 
a n n u m , for five years, to complete the said work; 
fifty thousand dollars for gran t to Hôpi ta l du 
Saint-Sacrement; one hundred and th i r ty three 
thousand dollars for the construction of a bridge 
over the river Saint Charles, on the east of the 
Dorchester br idge; twenty thousand dollars for 
the retaining wall of Frankl in hill; two hun­
dred thousand dollars for pe rmanen t pav ing 
work in the s treets of the ci ty; one hundred 
thousand dollars to complete the widening of 
Abraham hill; th i r ty thousand dollars for the 
purchase of an equipment for asphal t ; twen ty 
thousand dollars for the construction of a bridge 
over the river I«airet; twenty thousand dollars for 
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police, à Maizorets; quinze mille dollars pour 
améliorations permanentes au système du télé­
graphe d 'a larme; quinze mille dollars pour 
l 'achat e t l 'érection de signaux lumineux pour la 
direction du trafic dans les rues: pour augmenter 
à six mille dollars l 'octroi payable annuellement 
à la Gout te de Lai t ; pour augmenter à quat re 
mille cinq cents dollars l'octroi payable annuelle­
men t au Dispensaire de la Ligue Anti-tuliercu-
leuse de Québec; pour ratifier le paiement de cinq 
mille dollars comme souscription de la cité a la 
tenue des Sports d 'Hiver , et autoriser la (rite 
à emprunte r un m o n t a n t semblable, chaque 
année, pour la tenue desdits spor ts ; pour aug­
menter les emprun t s temporaires sur les arrérages 
de taxes foncières et d 'eau a quatre-vingts pour 
cent ; pour diminuer à un pour cent, au lieu de 
cinq pour cent, le mon tan t à être voté pour cou­
vrir les pertes dans la perception des taxes; pour 
faire disparaître de son Acte d'incorporation la 
restriction lui défendant d' imposer des taxes sur 
les ouvriers non résidants venant travailler à 
Québec; pour décréter qu 'une liste sera faite, 
chaque année, pour les électeurs ayan t droit de 
vote pour l'élection du maire; pour autoriser la 
c i té à vendre, à l 'enchère ou à vente privée, les 
maisons construites en ver tu des dispositions de 
la loi pourvoyant à la construction de logements 
ouvriers; pour accorder une commutat ion de 
taxes sur la part ie éducationnelle des propriétés 
des Chevaliers de Colomb; pour emprunter e t 
payer la quote-par t de la cité pour l 'érection 
d 'une voie carrossable sur le Pon t de Québec; 
pour demander au gouvernement de met t re 
vingt-cinq mille dollars à la disposition de la 
Commission d 'Embell issement de la Cité de 
Québec; pour ratifier l 'acte de vente du terrain 
appelé "Marché M o n t c a l m " ; pour annexer a la 
ci té la subdivision un du lot originaire cent vingt-
cinq (125-1) e t la partie non subdivisée dudi t 
lot à la cité de Québec; pour ratifier deux actes 
de cession, passés devant le notaire Giroux. entre 
la Congrégation des Religieux du Très Saint-
Sacrement e t la cité de Québec; pour accorder 
à la Compagnie Liegeman, Harris, Limitée, une 
évaluation fixe pour fin de taxes sur la propriété 
que la compagnie a achetée pour l'érection d 'un 
hôtel sur l 'emplacement du Marché Montca lm; 
pour autoriser la cité :\ imposer une licence aux 
propriétaires de véhicules-moteurs employés 
comme voitures de livraison ; pour ratifier l 'homo­
logation de l 'avenue Brown, décrétée par le règle­
m e n t numéro 755 du conseil de la cité, e t pour 
au t res fins. 

Pa r ordre, 
Le greffier de la cité de Québec, 

H.-J . -J . -B. C H O U I X A R D . 
Québec, 22 décembre 1926. 5769—52-4 

Avis est, pa r les présentes, donné (pie demande 
sera faite a la Législature de la Province de 
Québec, a sa prochaine session, pour obtenir la 
passat ion d 'une loi cons t i tuan t en municipali té 
dist incte, en ver tu de la Loi des Cités et villes, 
un certain terr i toire situé part ie dans le canton 
de T remblay e t part ie dans le canton de Jonquière 
dans le comté de Chicout mi, province de Qué­
bec, e t comprenant les terrains suivants , savoir : 

i-ics terra ins appara i ssan t aux plan e t livre de 
renvoi officiels de la municipali té du canton de 
Tremblay , e t connus e t désignés comme é t an t les 
lots numéros 2 6 , 2 5 , 24a, 245,22 , 2 2 , 2 1 , 21a, 215, 
206, 20a, 2 0 a - l , 196, 19a, 19a-l, 18a, 18a-l , 186, 
18e, 17a, 176, 17c, 10, 79 e t par t ie des lots nu ­
méros 27 e t 15, e t tou tes leurs subdivisions, s'il 

the construction of a Pin and Police Station a t 
Maizorets; fifteen thousand dollars for permanent 
improvements to the telegraph a larm sys tem; 
fifteen thousand dollars for the purchase a n d 
erection of luminous signals for the direction of 
trsffio in the streets; to increase to six thousand 
dollars the grant payable annual ly to the Gou t t e 
de Lai! : to increase to four thousand live hundred 
dollars the grant payable annually to t i e Dis-
i ensarV of the Quebec Ariti-Tuberculi sis League; 
to ratify the payment of live thousand dollars as 
subscription of the city for the holding of the 
Winter Sports, and to authorize the city to borrow 
a similar amount , every year, for the holding of 
the said Spor ts : to increase the temporary loans 
on t h e arrears of the r e d estate and water taxes 
to eighty per cent ; to diminish to one per cent , 
instead < f five per cent, the amount to be voted 
to cover losses in the oolleetiop of taxes; to elimi­
na te from its Act of Incorporation the restric­
tion prohibiting it to hnn< se taxes on non-resident 
workmen coming to work in Quebec; t i enact t h a t 
a list be made, every vear, for the electors having 
right to vote foi the élection» f the Mayor ; to au­
thorize the city to sell, a t aucti< 0 or private sale, 
the houses buil t under the provisions of the ac t 
providing for the constructs n of workmen's 
dwellings: to grant commuta t ion of taxes on t h e 
educational part of the property of the Knigh t s 
of Columbus; to borrow and pay the ci ty 's snare 
for the building « .f a carriage road over the Quebec 
Bridge; to apply to the government to place twen­
ty five thousand dollars a t the dispi sal of E m ­
bellishment Commissi' n of the Ci ty of Quebec; 
to ratify the deed of sale of the proper ty called 
"Mon tca lm M a r k e t " ; to annex to the city subdi­
vision one of primitive lot one hundred a n d 
twenty live (125-1) and the non-subdivided p a r t 
of the said lot to the city of Quebec; to ratify 
two deedsof transfer passed before iv ta ry Giroux, 
between the Congregation des Religieux du Très 
Saint-Sacrement and t h e city of Quebec; to g r a n t 
the Hegeman, Harris Company, Limited, a fixed 
valuati n for tax purposes on the property which 
the company has purchased for the erection of a 
hotel on Montcalm Marke t emplacement ; t o 
authorise the city to impose a license on the pro­
prietors of motor-vehicles employed as delivery 
vehicles; to ratify the homologation of Brown 
Avenue, enacted by by-law number 75-B of the 
City Council, and for other purposes. 

By order, 
II . J. J . B . C H O U I X A R D , 

Clerk of the citv of Quebec. 
December 22, 1920. 5770—52-4 

Public notice is hereby given t h a t applicat ion 
will I e made to the Legislature of the Province of 
Quebec, a t i ts next session, to obtain the passing 
of an ac t Incorporating into a separate munici­
pali ty, under the Cities ' and Towns ' Act , a certain 
terr i tory part ly si tuate in the municipality (<f the 
township of Tremblay and par t ly in the township 
of Jonquière , in the county of Chicoutimi, p ro ­
vince of Quebec, and containing the following 
lam's , to wit : 

T h e lands appearing on the official plan a n d 
book of reference of the municipality of the can­
ton of Tremblay and known and designated a s 
follows: Lots numbers 26, 25, 24a, 246, 23, 22 , 
21 , 21a, 216, 206, 20a, 2()a-l, 196, 19a, 19a-l, LSo. 
1S-/-1, 186, 18c, 17a, 176, 17c, 16, 79, and p a r t 
of lots numbers 27 and 15 and all their subdivi-
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y en a, du rang " A " du canton Simard, dans le 
comté de ( 'liicoutimi; 

E t les terrains a p paraissant aux plan e t livre 
de renvoi officiels du canton de Jonquière , et 
connus et désignés connue étant partie des lots 
numéros 17», 176,18a, 18b, 196, l9o, 20 et les lots 
" J " et ' " I I" e t leurs subdivisions, s'il y en a, 
du rang 1 du BMiton de Jonquière, comté de Chi­
coutimi; 
e t déterminer le nom a être donné :\ ladite muni­
cipalité, ainsi «pie son mode de gouvernement 
et ses pOUVoiri, la (nullification requise pour faire 
partie de son conseil munici] al et le mode d'élec­
tion îles membres d'icelui et pour autres lins. 

Montréal , 22 décembre 1926. 
Les procureurs des requérants . 

5777—52-4 G E O F F R I O N & PRUD 'HOMME. 

Avis est par les présentes donné que la " P . Q. 
1 timber C o m p a n y " demandera à la Législature 
de la province de Québec, à sa prochaine session, 
l 'adoption d 'une loi ratifiant et confirmant son 
titre aux. limites à, bois River Nouvelle East , 
River Nouvelle West, River Nouvelle N o 3, West 
Branch River Nouvelle, Rear River Nouvelle 
West, Hiver Mann East, River Mann West 
River Nouvelle No 5 and River Nouvelle No 2, 
tenues sous lkcnce de la province de Québec. 

Montréal , 22 décembre 1!>26. 
Les procureurs du requérant, 

BROWN, M O N T G O M E R Y & M ( M I C H A E L , 
5779—52-4 

Avis est, par les présentes, donné que la Com­
mission des Ecoles Catholiques de Montréal 
s'adressera à la Législature de Québec, à sa pro­
chaine session, afin d 'obtenir certains amende­
ments aux lois qui la régissent et notamment 
l 'autorisation d 'un pouvoir d 'emprunt n 'excédant 
pas un million de dollars (§1,000,000.00) et pour 
autres lins. 

Montréal , 22 décembre 1926. 
I^e procureur de la requérante, 

5 7 8 1 - 5 2 - 4 A Y M E L A 1 0 N T A I N E . 

Avis public est donné que Victor Cardinal , 
Hercule Roy, Pierre, Emile et Séraphin Deguire, 
Alphonse e t Edouard Cardinal , Joseph Deguire. 
Alphonse ( loyer, Edouard Roy, Auguste Cardinal 
e t Camille 1.égaré, tous des cité et district de 
Montréal , cult ivateurs, s 'adresseront a la Légis­
la tu re de Quel ec, à sa prochaine session, pour o b ­
tenir l 'adoption d 'une loi me t t an t ii la charge 
de la cité de Montréal seule le coût de la cons­
truction, de la réfection et du pavage du Chemin 
de la Côte-des-Neiges dans les limites de l 'an­
cienne municipalité de la Côte-des-Neiges, et 
pour d autres fins, et pour le cas où la cité de 
Montréal présenterait , a, la prochaine session de 
la Législature, un projet de loi tendant à faire 
amender sa charte, avis public est donné que 
lesdits pétitionnaires feront leur demande par 
voie d 'amendement i\ ce projet de loi s'ils le 
jugent à propos. 

Montréal , 22 décembre 1926. 
L 'avocat des requérants . 

5789—52-4 L E O N G A R N E A U . 

Avis est donné que le soussigné proposera 
l 'abrogation des paragraphes (b) e t (c) de la sec­
tion 69 de la Loi 15 Georges V, chapitre 92 
(Quel ec), lors de l 'étude du bill de la cité de 
Montréal modifiant sa charte , a la prochaine 
session de la Législature. 

Montréa l , le 19 novembre 1926. 
A D E I A R D B E L A N G E R , 

5593—51-4 Contr ibuable de la cité de Mont réa l . 

lions, if any, of range " A " , canton of Simard, 
county of Chicoutimi; and 

The lands appearing on the official plan and 
book of reference of the canton of Jonquière and 
known and designated as follows: Pa r t s of lots 
numbers 17«, 17b, 18o, 186, 19/;, 19a, 20, and lots 
" J " and '"If" and their subdivisions, if any , of 
range I of said Canton of Jonquière, coun ty of 
Chicoutimi; 
and to determine the name to be given t o the said 
municipality and also its mode of government and 
its powers, the qualification required to form par t 
of its municii al council and the mode of election 
Of the members t h e r e f, and for other purjxjses. 

Montreal , December 22nd. 1926. 
GKOEPRION & PRUD'HOMME, 

5778—52-4 At torneys for petitioners. 

Notice is hereby given tha t "The P. Q. Lumber 
Company" will apply to the Legislature of the 
Province of Quebec, a t its next session, for t h e 
passing of an Act ratifying and confirming its 
title to Timber Limits River Nouvelle East , 
River Nouvelle West, River Nouvelle No. 3, West 
Branch River Nouvelle, Rear River Nouvelle 
West, River M a n n East , River Mann West, 
l!i\ er Nouvelle No . 5 and River Nouvelle No. 2, 
held under license from the Province of Quebec. 

Montreal , December 22nd, 1926. 
B R O W N , M O N T G O M E R Y & M< M I C H A E L , 

Solicitors for Applicant. 
5780—52-4 

Notice is hereby given tha t the Catholic School 
Commission of Montreal will apply to the l e g i s ­
lature of Quebec, a t its next session, for certain 
amendments to laws governing the same and 
particularly to authorize a borrowing power not 
exceeding one million dollars (S 1.000,000.00) 
and for other purposes. 

Montreal , December 22nd, 1926. 
A Y M E L A F O N T A I N E , 

5782—52-4 At torney for the Peti t ioner. 

Public notice is hereby given tha t Victor Card i ­
nal, Hercule Roy, Pierre, Emile and Séraphin 
Deguire, Alphonse and Edouard Cardinal , Joseph 
Deguire, Alphonse Cover, Edouard Roy, Auguste 
( laroinal and Camille I .égaré, all i f the city and 
district of Montreal , farmers, will apply to the 
Legislature of Quebec, a t its coming session, for 
the passing of an Act providing tha t the cost of 
construction, paving, repairs and maintenance of 
Cô te des Neiges Road, within the limits of the 
former municipality of Côte des Neiges, I e borne 
solely by the city of Montreal , and for o ther pur­
poses, and should the city of Montreal present a 
bill a t the same session of the Legislature for the 
purpose of amending its charter, public notice is 
hereby given tha t the said petitioners, if they 
see fit, will propose an amendmen t to t h e above 
effect. 

Montreal , December 22nd. 1926. 
L E O N G A R N E A U , 

5790—52-4 At to rney for peti t ioners. 

Notice is hereby given tha t the undersigned 
will propose the abrogation of paragraphs ( 6 ) 
and (c) of section 09 of Act 15 George V, chap te r 
92 (Quebec), when the bill of the city of Mont rea l , 
modifying its charter, will be studied a t the next 
session of the Legislature. 

Montreal , November 19th, 1920. 
A D E L A R D B E L A N G E R , 

5594—51-4 Rate-payer of the city of Mont rea l . 
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Avis est ]).*ir les présentes donné que la ville 
de Saint-Jérôme s'adressera à la lég is la ture , à 
sa prochaine session, j>our obtenir un amende­
men t à sa charte relat ivement au droit de vote 
aux élections municipales et sur les emprun t s 
municipaux, e t pour obtenir la ratification d 'un 
règlement de son conseil accordant une commu­
tat ion de taxes a la compagnie "Regen t 
Kn i t t i ng Mills, Limited". 

Saint-Jérôme, 20 décembre 1926. 
IXJ procureur de la requérante , 

5789A—52-4 C H S - E D . M A R C H A N D . 

Avis est par les présentes donné que les com­
missaires d'écoles |K>ur la municipal i té de la 
paroisse de Saint-Augustin, dans le comté des 
Deux-Montagnes , s 'adresseront à la législature 
de Québec, à sa prochaine session, pour l 'adoption 
d ' une l i pour ratifier e t leur permet t re de m e t t r e 
en force une répart i t ion qui a é té préparée en 
vertu d 'une résolution qu'ils o n t adoptée le 29 
mars 1923, e t pour au t res fins. 

Saint-August in, 13 décembre 1926. 
Le sécrétai re-trési rier, 

5595—51-4 M . S T . J A C Q U E S . 

Avis est donné que L 'Œuvre du Pa t ronage de 
Sain t -Hyacin the et les autres inst i tut ions reli­
gieuses proposeront les amendements su ivants à 
la char te de la ville de Saint-Hyacinthe, lors de 
l 'é tude du bill l 'amendant , à La prochaine session 
de la législature de Québec, savoir: 

Remplacer to ta lement ou part iel lement les 
disp( sitions de la char te de la cité de Sain t -Hya-
cintl e par la loi des citÔ6 e t villes (ch. 102, S. R. 
Q., 1925) ; rendre applicable à la cité de Sa in t -
Hyac in the l'article 90 de la loi des cités et villes; 
rendre conforme au paragraphe c de l'article 520 
du chapi t re 102, S. R . Q., 1925, le paragraphe e 
de l 'article 5729, S. R . Q., 1909, tel que modifié 
par la .sect ion 5 du chapitre 94, 9 Georges V, 
Quel ec; amender l 'article 5691 des S ta tu t s Re­
fondus de Québec, 1909, qui s 'applique à la cité 
de Saint -Hyacinthe , de manière à obliger ce t te 
cité do porter au crédit de chaque sendee mun i ­
cipal pour l 'année suivante , le surplus de taxes 
spéciales perçues; faire s ta tuer que pour les biens 
énumérés aux paragraphes c, d e t c de l 'article 
572!», S. R. Q., 1909, tel que modifié pour la cité 
de Sain t -Hyacinthe , la taxe de consommation 
de l'eau sera basée su r une valeur locative fixée à 
qua t re pour cent de la valeur réelle portée au rôle 
d 'évaluat ion. 

Saint -Hyacinthe , le 1.3 décembre 1926. 
Le procureur, 

5615—51-4 J.-A.-E. D I O N . 

Avis est, pa r l e s présentes, donné que Charles-
A. P ra t t , de la ville de 1/ ngueuil; M:^rie-L>uise-
Evelina Pra t t , de la cité de Montréal , veuve 
de Gus tave Laviolet te; Marie-Angélina-Virginie 
P ra t t , de la cité de Montréa l , veuve de Ge . rges -
H. M a t t h e w s ; e t Aloysia P ra t t , de la cité de 
Montréal , épouse de P.-E. Woodcock, du môme 
lieu, et ce dernier pour au t ' riser son épouse aux 

• lins des présentes; G » rges-A.-F. P r a t t , de la ville 
d 'Out remont ; et aut res , tous héritiers e t grevés 
de la succession de feu John P ra t t , en son v ivant , 
marchand, de la c i tôde Montréal , s 'adresseront au 
par lement de la province de Québec, à sa prochai­
ne sessi n, pour la passation d 'un bill afin de faire 
augmenter les rentes e t avances qui leur son t 
payées par ladite succession, en vertu du tes ta -

Notice is hereby given tha t the town of Saint 
Jérôme will apply to the Legislature, a t ita 
next session, to obtain an amendmen t to its 
charter concerning the right of vote a t municipal 
elections and on municipal loans, to obtain a 
ratification of a by-law of its council grant ing 
a commutat ion of taxes to the "Regen t Kni t t ing 
Mills, Limited". 

Saint Jérôme, December 20, 1926. 
C H S . BD. MARCHAND, 

5790A—52-4 At torney for appl icant . 

Notice is hereby given tha t the School Com­
missioners for the municipality of the parish of 
Saint Augustin, county of Deux Montagnes , shall 
apply to the Quebec Legislature, a t its next 
Session, for the adopti >n of an Act to ratify 
and allow them fr> put into effect an assessment 
which has been prepared in conformity with the 
resolution they have adopted on the 29th of 
March, 1923, and for other purposes. 

Saint Augustin, December 13th, 1926. 
M. ST. JACQUES. 

5596—51-4 Secretary-Treasu rer. 

Notice is given tha t " L ' Œ u v r e du Pa t ronage de 
Saint Hyac in the" and other religious inst i tut ions 
will propose the following amendment s to the 
charter of the Ci ty of Saint Hyacinthe , when the 
bill amending said charter will be discussed by the 
Pr iva te Bills Commit tee , a t the next s i t t ing of 
Quebec Legislature, namely: 

To subst i tute entirely or partly the provisions 
of the charter of the city of Saint Hyac in the by 
the Cities and Towns Act, (Ch. 102, R. S. Q. 
1925); to incorporate in the char ter i f said Ci t 
article 90 of the Cities and Towns Act ; to sub­
s t i tu te paragraph e of article 5729 I t . S. Q., 1909, 
as amended by ch. 94, 9 Geo. V, sec. 5, b y the 
paragraph e of article 520, ch. 102, R. S. Q., 1925; 
to amend article 5691 R. S.Q., 1909, which fi mis 
par t of the charter of the city of Saint Hyacinthe 
and to com] el said city to use only for the special 
purposes of the assessment, the surplus of special 
taxes collected from year to year; b> regulate tha t 
the properties enumerated in paragraphs c, d and e 
of article 5729 R. S. Q., 1909, as amended for the 
city of Saint Hyacinthe, shall pay the water taxes 
on the basis of a value in rent fixed a t four per 
cent of the real value as assessed b y the valua­
tion roll. 

Saint Hyacinthe, December 13th. 1926. 
J. A. E . D I O N , 

5616—51-4 At torney. 

Notice is hereby given tha t Charles A. P ra t t , 
of the city of Longueuil; Marie Louise Evelina 
P ra t t , of the city of Montreal , widow of Gustave 
Lavii lette; Marie Angelina Virginie P ra t t , of 
the city of Montreal , widow of George H. M a t ­
thews; and Aloysia P ra t t , of the city of Montreal , 
wife of P . F . Woodcock, of the same place, and 
the la t ter to authorize his wife to these presents; 
George A. F . Pra t t , of the city of Outremont , 
and others, all heirs and inst i tutes to the estate 
of the late John Pra t t , in his lifetime, merchant , 
of the ci ty of Montreal , will apply to the Parl ia­
men t of the Province of Quebec, a t i ts next ses-
s l n, for the adoption of a law in view of increasing 
the revenues and advances which a re now paid to 
them by said e s t i t e , in v i r tue of the will of the 
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men t dudi t feu John P r a t t e t en ver tu des lois 
imi« sees au sujet de ladite succession. 

Montréal, le 14 décembre 1026. 
Le procureur des requérants , 

5617—51-4 J O H N - G . A H E R N . 

Avis est par les présentes donné que les enfants 
d e Mar tha Lamb, en s« n vivant épouse en pre­
mières n< ces de Hugh Mart in , e t en secondes no­
ces de J: mes-F. Candl ish .de Mont réa l , s 'adresse­
ron t à, la Législature, à sa i rochaiue session, pour 
en obtenir u n e toi lea déclarant seuls e t uniquec 
pro) riétt ires des terrains connus sous les Nos 
deux cent trente-cinq, deux cent-trente-six, et 
deux cent cinquante du quart ier Sainte-Marie, à 
Montréa l , en vertu des tes taments de James 
Lamb e t de son é oi se Dame Mar tha Sh< rliH, 
leur grand-] ère et leur grand'mère, reçus d e v a n t 
A. D'Amour. N.P . , le 1 juillet 1854, 

Montréal , le 13 décembre 1926. 
Le notaire pour les i étitionnsires. 

5631—51-4 HORACE LIPPE. 

Avis: Les héritiers de feu Ludger Alain feront 
une demande a la Législature d e Quel ecafin d 'ob­
tenir la passatâ n d 'une h i autor isant les exécu­
teurs testamentaires dudi t feu Ludger Alain à 
payer aux enfants d'icelui, à chacune, a même l'ex­
cédent ('es revenus de la succession, une somme de 
$1,000.00 ou une proportion de un cinquième du 
d i t excédent. 

Le procureur des héritiers Alain, 
G E R A L D F A U T E U X . 

Montréal , 15 décembre 1920. 5045—51-4 

late John P r a t t and in vir tue of the laws already 
passed in connection with the said es ta te . 

Montreal , December 14, 1926. 
J O H N G. A H E R N , 

5618—51-4 At to rney for Peti t ioners. 

Notice is hereby given t h a t the children of 
M a r t h a Dimb, in her lifetime wife by first mar­
riage of Hugh Mart in , and by second marriage of 
James F. Candlish, of Montrea l , will apoly to the 
Legislature, at its next seen »n, to obtain an Act 
declaring them only and s le proprietors of those 
h t s ( f land known under Nos. two hundred and 
thirty-live, two hundred and thirty-six and two 
hundred and fifty I f Saint M a r y ' s ward, a t M o n ­
treal , in vir tue of the wills of James Lamb and of 
his wife Dame M'irtlia S'aorliff, their grandfather 
and grandmother , received before A. D'Amour , 
X.I ' , on the 4th. of July, 1854. 

Montreal , December 13, 1926. 
H O R A C E LLPPE, 

5632—51-4 X< tary for the peti t ioners. 

Notice: The heirs of the late Ludger AI-in will 
] etition the Quel ec Legislature to < Ltain a law 
authoris ing the executi rs of the said late Ludger 
Alain to pay to l i s children, to each of them, 
out < f the sur] lus ( f tl e revenue of the es ta te , an 
amount < f §1,000.00 or a projxirtion of one fifth 
of the said surplus. 

G E R A L D F A U T E TJX, 
At to rney of the heirs Alain. 

Montreal , December 15, 192G. 5 6 1 6 - 5 1 - 4 

Avis est par le présent donné que : S. Ouimet, 
Ingénieur civil, M.-1L Loi cl, médecin, J . -C. Pel­
letier, comptable, 0. Filion, entrer reneur, Ad. 
Fortier, industriel et autres (!e la cité de Mont­
réal, s 'adresseront à la Législature de Québec, 
à la prochaine session, pour la passation d 'un acte 
les autorisant de construire un souterrain et des 
tunnels pour voies ferrées dans la cité de Mont ­
réal et sous le fleuve Saint-Laurent , pour centra­
liser toutes les voies de trafic à un terminal . 

5647—51-4 S E R A P H I N O U I M E T , I.-C. 

Avis est donné qu 'une demande sera faite à- la 
Législature de la province de Québec, à sa pro­
chaine session, pour ériger en municipali té de ville, 
t a n t pour les fins municipales que scolaires, un 
certain territoire situé dans le canton d e Grand-
Calumet, dans le comté de l 'ontiac, comprenan t 
les numéres originaires 3 , 4, 5, 6 e t 7 du rang 
de réserve 1 dudit canton, les trois îles po r t an t les 
numéros 8, 10 et 11 du dit 1er rang de réserve 
dudi t canton de Crand-Cnluniet , partie des l ts 
404, 495, 498 et les lots Nos 199 e t 500 du village 
de Bryson, dans le canton de Litchfield, dans le 
comté de P< ntiac, les îles N. s S, Sa, 9 , 1 0 , 1 1 et 12 
du canton de l'Ile de Grand-Calumet , e t les îles 
Nt s 502, 503, 504, 505, 506 et 507 du village de 
Brysnn, e t la rivière Ot tawa, qui coule à t ravers 
ces limites, et le lit de ladite rivière, sous le nom 
de "Ville Cadieux", avec les pouvoirs accordés p a r 
la Loi des cités e t villes, sauf certains changements 
quan t à la qualification pour exercer les charges 
municipales, les jxmvoirs d ' emprunt et q u a n t à 
certains autres objets e t aussi i>our au t res fins. 

Le procureur des requérants , 
A L P H O N S E D E C A R Y . 

Montréal , 14 décembre 1926. 5649—51-4 

Notice is hereby given t h a t : S. Ouimet, civil 
engineer, M. H. Lei el, physician, J. C . Pelletier, 
accountant , 0. FiUon, contractor , Ad. Port ier , 
industrial , and others , of the city of Montreal , 
will apply to the leg is la ture of Quebec, a t i ts 
c ming session, for the passing of an ac t a u t h o ­
rizing them to build a subway and tunnels for 
railways in the city of Mont rea l and under the 
Saint Lawrence River, in order to centralize all 
traffic to a terminal . 

5648—51-4 S E R A P H I N O U I M E T , C. -E. 

Notice is hereby given t h a t an application shall 
be made to the leg i s la tu re of the Province of 
Quebec, a t its next session, for the erection in to 
a town municipali ty, for municipal and school 
purposes, of t h a t certain terr i tory si tuated in the 
township of Grand Calumet , in the county of 
Pontiac, comprising the original numbers 3 , 4, 
5, 6 and 7 of the First Reserve Range of the said 
township, the three islands bearing numbers 8 , 
10 and 11 of the said First Reserve Range of the 
said township of Grand Calumet , pa r t of lots 
X' B. 494, 495, 498 and the lots Nos. 499 and 500 
of the Village of Bryson, in the township of 
Litchfield, in the county of Pont iac , the Islands 
Nos. 8, 8a, 9, 10, 11 and 12 of the township of 
Grand Calumet Island, a n d the Islands Nos. 
502, 503, 504, 505, 506 and 507 of the Village of 
Bryson and the Ottawa River , running through 
these limits, and the bed of the said river, unde r 
the n a m e "Town Cadieux" , with the powers 
granted by the Cities and T o w n s Act, with certain 
modifications as to the qualification for municipal 
offices, as to the borrowing power and o the r 
objects, and for other purposes. 

A L P H O N S E D E C A R Y , 
At to rney for Pet i t ioners . 

Mont rea l , December 14,1926. 5650—51-4 
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Avis public est par le présent donné, que la 
ci té de Lacbine s 'adressera à la Législature de la 
province de Québec, i\ sa prochaine session, pour 
obtenir l 'adoption d 'une loi a m e n d a n t sa char te , 
la loi 9, Edouard VI I , chapitre 8(1 e t MB amende­
ments , aux fins: de changer les d i s p o s i o n s con­
cernant la description des immeubles dans le 
rôle d 'évaluat ion, e t la considération des plaintes 
contre ce rôle pour les faire décider p a r le bu­
reau des est imateurs ; de changer les dispositions 
concernant les rôles de perception; la da te 
d 'échéance des taxes spéciales déjà imposées 
e t confirmer les rôles exis tants ; de nommer 
un gérant municipal, définir ses qualifications 
et ses pouvoirs; d 'être autorisée' à inclure dans 
le coût des améliorations imposées spécialement, 
l ' intérêt des sommes avancées DAT le fonds gé­
néral pour les payer ; d 'ê t re autorisée a clôturer 
une partie du l'arc I.asalle: de définir, régler et 
liquider ses droits et réclamations contre la < om-

pagnie Métropoli taine d'1 abi tat ions, Limitée, 
en liquidation, en rappor t avec les prêts faits à 
cet te compagnie sous l 'autori té de la loi 
George V, chapitre 10 et ses amendements , 
d 'ê t re autorisée a emprunter toutes sommes né­
cessaires :\ ces fins: de faire déterminer les frais 
et déboursés payables aux liouidateurs à la dite 
compagnie, et de faire contr ibuer à leur paie­
ment toutes les municipalités qui ont prêté de 
l 'argent à la dite compagnie; obliger les |>crsonnes 
exploitant des établissements d'exhibitions de 
vues animées à se procurer un permis de la cité 
e t de limiter le nombre de ces permis; e t pour 
obtenir d ' au t res pouvoirs. 

Le procureur de la cité de Lacbine, 
A.-S. P E L L E T I E R , 

Lacbine. 14 décembre, 1926. 5669—51-4 

Avis public est par les présentes donné que la 
corporation du village de Rouyn demandera à 
la Législature de Québec, a. sa prochaine session, 
l 'adoption d 'une loi érigeant la municipalité du 
village1 de Rouyn en municipali té de ville, régie 
par le chapi t re 102 des S ta tu t s refondus de Qué­
bec, 1926, et comprenant dans son territoire la 
total i té des blocs S, 9 e t 41 du canton Rouyn, 
avec les pouvoirs suivants : (a) S'annexer, sur 
simple résolution, les terrains non organisés 
adjacents à la municipali té; (b) Consentir une 
commuta t ion de taxes, ou évaluat ion spéciale, 
pour un hôtel ; (c) Limiter l 'évaluation de cer­
tains ter ra ins ; (d) Garan t i r les obligations émi­
ses pour tou te personne construisant un aqueduc 
pour fins municipales; (e) Diviser le terri toire 
de la municipali té en six quar t iers et fixer le 
nombre des échevins; (f) Fixer la da te de la pro­
chaine élection générale et l 'expiration du terme 
d'office des membres actuels du conseil; (g) Au­
toriser les compagnies e t corporations à, voter , 
par leur représentant , su r les règlements concer­
nan t la finance municipale. 

l e tou t avec, clause abrogeant , quan t à, la ville 
de Rouyn , toutes les dispositions e t restrictions 
auxquelles elle peut ê t re soumise, à raison des 
règlements adoptés par aucune des corporations 
municipales du canton Rouyn constituées en 
vertu du chapitre 104 des S t a tu t s refondus de 
Québec, 1925, ou au t rement . 

Les procureurs, 
D E M E R S , N A D E A U & P R A T T E . 

Québec, 15 décembre 1926. 5671—51-4 

Notice is hereby given tha t the city of Lacbine 
will apply to the Legislature of the Province of 
Quebec, a t i ts next session, to obtain the passing 
of an Act amending its charter, the Act !), Edward 
VII , chapter 86 and its amendments , for the 
following purposes: to change the provisions 
respecting immovable property on the valuation 
roll and the consideration of complaints against 
said roll to have them decided by t h e board of 
valuators; to change the provisions respecting the 
collection rolls, the da te of matur i ty of the spe­
cial taxes already levied and to confirm the exist­
ing rolls; to appoint a municipal manager, define 
his qualifications and powers; to be authorized 
to include, in the cost of the improvements 
specially imposed the interest on the amoun t s 
advanced by the general fund to pay same; t o 
l>e authorised to fence in a part of Lasalle Pa rk ; 
to define, settle and liquidate its rights and claims 
against the Compagnie Métropoli taine d 'Habi ­
tations l imi tée , in liquidation, in connection 
with the loans made to said company under 
author i ty of the .Vet George v , chapter 10 
and amendments thereto, to be authorized t o 
borrow any amounts necessary for such purposes; 
to have the costs and expenses determined pa­
yable to the l iquidators of the said company and 
to have all the municipalities who loaned money 
to the said company contr ibute for t h e payment 
thereof: to oblige persons operat ing moving 
picture halls to obtain a permit from the ci ty 
and to limit the number of such permits ; and 
to obtain other powers. 

A. S. P E L L E T I E R , 
At torney for the city of Lacbine. 

Lachine, December 14, 1926. 5670—51-4 

Public notice is hereby given tha t the corpora­
tion of the village of Rouyn, will apply to the Legis­
lature of Quebec, a t its next session, for t he passing 
of an act erecting the municipality of the village 
of Rouyn into a town municipality governed by 
chapter 102 of the Revised Sta tu tes of C i u b e c , 
1<)2.">. and comprising in its territory the whole of 
blocks 8,9 and 41 of the township of Rouyn. with 
the following powers: (a) To annex t o it by sim­
ple resolution the unorganized lands adjacent 
to the municipality; (b) T o grant a commuta t ion 
of taxes or special valuation for an hotel ; (c) T o 
limit the valuation of certain lands; ( d ) T o guar­
antee the bonds issued for any j>erson construct ing 
an aqueduct for municipal purposes; (e) T o divi­
de the territory of the municipality into six wards 
and determine the number of aldermen; (f) T o 
fix the date of the next general election and the 
expiration of the term of office of the ac tua l 
members of the council; (g) T o authorize com­
panies and corporations to vote, through their 
representative, on by-laws respecting municipal 
finance. 

T h e whole with clause repealing, as to the town 
of Rouyn, all the provisions and restrictions to 
which it may be submit ted, th rough by-laws 
adopted by a n y of the municipal corporations of 
the township of Rouyn, formed under chapte r 
104 of the Revised S ta tu tes of Quebec, 1925, 
or otherwise. 

D E M E R S , N A D E A U & P R A T T E , 
At torneys . 

Quebec, December 15, 1926. 5672—51-4 
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Avis est par les présentes donné que la ville de 
Montréal-Est s 'adressera à la Législature, h sa 
prochaine session, pour obtenir l ' amendement de 
sa charte relat ivement à son pouvoir d 'emprunt , 
de façon à ce qu'elle soit i\ l 'avenir régie par la 
loi générale; pour être autorisée à adopter toutes 
mesures que pourrai t nécessiter l 'ouverture de 
la rue Sherbrooke e t généralement l 'ouverture 
de nouvelles rues dans les limites de son terri­
toire; pour obtenir la ratification de la résolu­
tion de son conseil accordant une commutat ion 
de taxes à, la Compagnie de Ciment .Nationale; 
pour obtenir la confirmation de tou te transaction 
qu'elle pourrai t faire avec Dominion Carriage 
Company, Limited, ses successeurs ou représen­
tants , et ratification, au besoin, de la vente 
qu'elle pourrai t de même être appelée à faire des 
immeubles de ce t te Compagnie. 

l e secrétaire-trésorier, 
J . - E M E R Y C O D E R R E . 

Montréal-Est , 7 décembre, 1920. 
5497—50-4 

Avis public est par les présentes donné que 
les Révérends Père Théophile Hudon, Joseph 
Sheehy, Alphonse Gauthier e t Edouard Roy, tous 
men dires de la Compagnie de Jésus , tous de la 
cité e t du district de Québec, s 'adresseront à la 
Législature de la province de Québec, à sa pro­
chaine session, pour en obtenir une loi les cons­
t i tuant , eux et leurs successeurs, en corporation, 
sous le nom de " L a Corporation du Val Racine", 
pour fins religieuses, d 'éducation, œuvres chari 
tables e t sociales, avec les pouvoirs habituels con­
férés à ces corporations. 

Chicoutimi, ce 9 décembre 1926. 
Le procureur des requérants, 

5507—50-4 G U Y H U D O N . 

Avis est par les présentes donné que " L a Con­
grégation des Religieux du Très Saint Sacrement" 
s'adressera à la Législature de la province de 
Québec, à sa prochaine session, pour obtenir 
certains amendements à son acte d' incorporation 
55-50 Victoria, chapi t re 90, concernant ses pou­
voirs, et en particulier son pouvoir d ' emprunt 
et pour d 'aut res fins. 

LA C O N G R E G A T I O N D E S R E L I -
( « E U X D U T R E S S A I N T S A C R E M E N T . 

Montréal , le 9 décembre 1926. 5511—50-4 

Notice is hereby given t h a t the town of Mon­
treal-East will apply t o the legis la ture , at i ts 
next Session, to obtain an amendment to its 
charter concerning its borrowing power, in order 
that it may, in the future, be governed by t h e 
general law; to l e authorized to adopt all neces­
sary proceedings for the opening of Sherbrooke 
Street, and gencrallv fur the opening of new 
streets within the limits of i ts terri tory; to 
obtain a ratification of the resolution of its 
Council, grant ing a commutat ion of taxes t o 
the National Cement Company ; to obtain t h e 
confirmation of any transaction into which it 
may e ider with Dominion Carriage Company , 
Limited, its successors or representatives, and 
also the ratification, if needed, of the sale which 
it may be called upon to make of the immovables 
of sa id Company. 

J . E M E R Y C O D E R R E , 
Secretary-Treasurer. 

Montreal East , December 7th, 1920. 
5498—50-4 

Public notice is hereby given by the Reverend 
Fathers Théophile Hudon , Joseph Sheehy, 
Alphonse Gauthier and Edouard Roy, all 
members of " L a Compagnie de Jésus" , all of the 
city and district of Quebec, t h a t they will apply 
to the legis la ture of the Province of Quebec, a t 
its next session, to obtain the enactment of an 
act to consti tute them and their successors a cor­
poration under the name of " L a Corporation du 
Val Racine", for religious, educational, charitable 
and social purposes, with the powers ordinary 
granted to corporations of t ha t kind. 

Chicoutimi, December 9th, 1926. 
G U Y H U D O N , 

5508—50-4 At torney for applicants . 

Notice is hereby given tha t " L a Congrégation 
des Religieux du Très S- int Sacrement" will 
apply to the legis la ture of the Province of Que­
bec, a t its next session, to obtain certain amend­
ments to its ac t of incorporation 55-56 Victoria, 
Chapter 96, concerning its powers, and particu­
larly its borrowing powers, and for other purposes. 

LA C O N G R E G A T I O N D E S R E L I ­
G I E U X DU T R E S S A I N T S A C R E M E N T . 

Montreal , 9th. December, 1926. 5512—50-4 

Avis est par les présentes donné que " L a Con­
grégation des Sœurs de la Char i té de Saint-Louis" 
s'adressera à la Législature de la Province de 
Québec, à sa prochaine session, pour obtenir 
certains amendements à son acte d' incorporation, 
4 Edouard VII , chapitre 109, concernant ses 
pouvoirs, e t en particulier, son pouvoir d 'emprunt , 
et pour autres lins. 

La C O N G R E G A T I O N D E S S O E U R S 
D E LA C H A R I T E D E S A I N T - L O U I S . 

Québec, le 9 décembre 1926. 5513—50-4 

Avis est par les présentes donné que la corpo­
ration de "L'Asile du .Bon-Pasteur de Québec" 
s'adressera à la Législature de la province de 
Québec, à sa prochaine session, pour obtenir 
certains amendements à sa char te d'incorpora­
tion. 18 Victoria, chapitre 233, concernant ses 
pouvoirs, et en particulier son pouvoir d 'emprunt , 
et pour d 'autres fins. 
L 'ASILE DU B O N - P A S T E U R D E Q U E B E C . 

Québec, le 9 décembre 1926. 5515—50-4 

Notice is hereby given tha t " L a Congrégation 
des Sœurs de la Chari té de Saint-Louis"' will 
apply to the legis la ture of the Province of Que­
bec, a t its next session, to obtain certain amend­
ments to its act of incorporation 4 Edward VII , 
chapter 109, concerning its powers, and par t i ­
cularly its borrowing powers, and for other pur­
poses. 

LA C O N G R E G A T I O N D E S SOEURS 
D E LA C H A R I T E D E S A I N T - L O U I S . 

Quebec, 9th. December, 1926. 5514—50-4 

Notice is hereby given tha t the corporation of 
"L'Asile du Bon-Pasteur de Québec" will apply 
to the legis la ture of the Province of Quebec a t 
its next session, to obtain certain amendments 
to its ac t of incorporation 18 Victoria, chapter 
233, concerning its powers, and particularly its 
borrowing powers, and for other purposes. 

L 'ASILE D U BON-PASTEUR D E Q U E B E C . 
Quebec, 9th. December, 1926. 5516—50-4 
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Avis est par les présentes dorme que la cor­
poration de " l e s Religieuses de l 'IIôtel-Dieu 
de Lévis" s'adressera \ la Législature de la pro­
vince de Québec, à sa prochaine session, pour 
obtenir certains amendements à son acte d'incor­
poration, 5(1 Victoria, chapitre 86, concernant ses 
pouvoirs, et en particulier son pouvoir d 'emprunt , 
et pour d 'aut res fins. 

L E S R E L I G I E U S E S D E 
L ' H O T E L - D I E U D E LEVIS . 

Levis, le 9 décembre 192B. 5517—50-4 

Avis est, pa r les présentes, donné que Alexan­
dre Gareau, Hervé Gareau, Hector Gareau, Emile 
Gareau, Ar thur Gareau e t Jeanne Gareau, et 
Philias Rolland s'adresseront î\ la législature de 
la province de Québec, :\ sa prochaine session, 
pour faire passer une loi décrétant que les biens 
de la succession de Joseph ( iareau et de son épouse 
sont la propriété absolue des requérants. 

Montréal , le 9 décembre, 1926. 
Les procureurs des requérants, 

L A U R E X D E A U & L A U R E X D E A U . 
5519—50-4 

Avis public est, par les présentes, donné qu 'une 
requête sera présentée a la Législature de la 
province de Québec, à. sa prochaine session, au 
nom de la compagnie "The Moun t Royal Hotel 
Company, Limited", une corporation ayant son 
bureau-chef en la cité et le district de Montréal , 
pour la passation d'une loi confirmant le Règle­
ment X'o 24 de la compagnie, é tan t un règlement 
qui pourvoi : 

(I) (n) Au changement du taux de dividende 
des actions privilégiées cumulatives de la compa­
gnie de 8 % à 6 % par année; 

(6) A l'octroi du droit aux actionnaires privilé­
giés de voter si e t lorsque des dividendes sont en 
souffrance au montan t de 6 % au lieu de 8%, tel 
que ci-devant déclaré: 

(c) A la fixation du prix auquel les actions peu­
vent être rachetées à 105% e t les dividendes 
courus, au lieu de 110% e t les dividendes courus; 
e t 

(d) Au rappel ou amendement d 'aucune des 
dispositions du règlement concernant les actions 
privilégiées, pa r un vote des actionnaires d 'au 
moins les deux-tiers en valeur des actions privi­
légiées alors en cours. 

(II) A la création et à l'émission de certificats 
de dividendes "sc r ip" de la compagnie d 'un 
montan t global n 'excédant pas 81,700,425.00 
(étant sur une base de 825.00 pour ch ique 
action de capital privilégié de la compagnie en 
cours ,e tch que 8 1 0 1 . 0 0 de debentures converti­
bles de la compagnie en cours et de la " M unt 
Royal Hotel Company, Limited", la prédécesseur 
de la compagnie) ne portant pas d'intérêt et paya­
bles seulement à même le surplus des bénéfices 
après avoir pourvu au dividende des actions pri­
vilégiées, ces certificats de dividende "scr ip" de­
vant être payés au taux de 5 % du montan t 
d'icelui, en chaque année, à compter de l'année 
1930 e t en au t an t que des surplus de recettes de 
la compagnie sont disponibles à cette fin, et, si tel 
surplus de bénéfices en aucune année ne suffit 
pas pour racheter tel certi.icat de 5 % , le déficit 
en aucune année sera cumulatif et sera p.iyable 
à même le premier surplus de recettes cumulatif 
disponible dans la suite. Il est de plus pourvu 
qu 'au n dividende ne sera payé sur les actions 
ordinaires aussi longtemps qu'il y aura des arré­
rages en cours concernant les distributions annu­
el) s sur les certificats de dividende "scr ip" . 

( I l l ) Au paiement et à la remise aux déten-

Notice is hereby given tha t the corporation of 
"Les Religieuses de l'Hôtel-Dieu de Levis" will 
apply to the legis la ture of the Province of Que­
bec, at its next session, to obtain certain amend­
ments to its act of incorporation 50 Victoria, 
chapter 80, concerning its powers, and particu­
larly its borrowing powers, and for other purposes. 

LES RELIGIEUSES D E 
L 'HOTEL-DIEU D E LEVIS. 

Levis, 9th. December. 1926. 5518 - 5 0 - 4 

Notice is hereby given tha t Alexandre Gareau, 
Hervé Gareau, Hector Gareau, Emile < iareau, 
Arthur Gftreau, Jeanne Gareau and Philias Rol­
land will apply to the Legislature of the Province 
of Quebec, at its next session, for the passing of an 
Act declaring tha t the Applicants are the absolute 
owners of the property of the Estates of Joseph 
Gareau and of his wife. 

Montreal . 9th. December, 1926. 
L A U R E N D E A U A L A U R E N D E A U , 

Attorneys for the applicants. 
5 5 2 0 - 5 0 - 4 

Public notice is hereby given tha t a Petition 
will be preseidcd to the legis lature of the Pro­
vince of Quebec a t its next session, on behalf 
of The Mount Royal Hotel Company, Limited, 
a corporation having its head office in the city 
and district of Montreal , for the passing of an 
Act declaring tha t Ry-law X'o. 21 of the Company , 
being a by-law which provides for: 

(I) (a) A change of the dividend rate of t h e 
cumulative prefer-nee shares of the Company 
from S' ; to 0 % per annum; 

(6) The granting of the right to preference 
shareholders to vote if and when dividends are 
in arrears to the extent of ( i% instead of 8 % as 
heretofore; 

(c) Fixing the price a t winch shares may be 
redeemed a t 105% and accrued dividends, 
instead of 110% and accrued dividends; and 

(d) The repeal or amendment of any of t h e 
provisions of the By-law relating to preferred 
shares by a vote of the shareholders of a t least 
two-thirds in value of the preference shares then 
outstanding. 

(II) The creation and issue of scrip dividend 
certificates of the Company, of an aggregate 
amount not exceeding 81,700,425.0.) (being on 
the basis of $35.0 I for each share of outs tanding 
preference stock of the company, and e ich 8100.-
00 of outstanding convertible debentures of the 
company and of Mount Royal Hotel Company, 
Limited, the predecessor of the company, carry­
ing no interest and payable only out of the sur­
plus earnings after meeting the requirements of the 
preference stock, such scrip dividend certificates 
to be paid a t the rate of 5% of the amount thereof 
in each year, commencing in the year 19-10, and 
to the extent that surplus earnings of the company 
are available for this purpose, and if such sur­
plus earnings in any year are insufficient to 
redeem such 5 % , the deficit in any year shall be 
cumulative and shall be paid out of the first 
cumulative surplus earnings available thereafter. 
I t being further provided tha t no dividends 
shall be paid on the common stock while there 
are any accrued arrears in respect of the annual 
distributions on the scrip dividend certificates. 

( I l l ) The payment and delivery to the holders 
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teurs dos actions privilégiées e t ou de debentures 
convertibles de $3.00 en argent (moins tou t mon­
t an t préalablement payé par voie de dividende 
privilégié) e t de certificats de dividende d 'une 
valeur nominale de 825.00 concernant chaque 
action privilégiée de 8100. de debentures conver­
tibles détenues par eux, le tout comme représen­
t an t e t remplaçant leur droit a tous arréragea 
de dividendes sur les actions privilégiées de la 
compagnie jusqu'au premier janvier 1027. 

(IV) A la remise aux détenteurs des actions 
privilégiées et ou de debentures convertibles 
d 'une action de capital ordinaire relativement à 
chaque dix (10) actions de capital privilégié ou 
$1,000.00 de debentures déteintes par eux (ces 
actions ordinaires é tant mises à la disposition 
de la compagnie POU! cette lin, par un ou plu­
sieurs détenteurs d'icelles qui ont consenti à, le 
faire). 

Kst légal et valide, et lie la compagnie e t tous 
ses actionnaires à, toutes fins que de droit . 

Montréal , le 7 décembre 1926. 
Les procureurs de la requérante, 

M E R E D I T H , H O L D E N , 
5525—50-4 H E W A R D & H O L D E N , 

Avis public est par les présentes donné qu'a, 
la prochaine session de la législature de la province 
de Québec, demande sera faite pa r Benzion 
Kauffman, fabricant de portefeuilles, Eischel 
Zigmund. marchand; Isaac Korman, profes­
seur; L a r r y Poch, Isaac Weissinan, Joseph Frei-
man, Joseph Goodman, tous quat re marchands ; 
Nathan Stolovitch, menuisier, Julius Much, tail­
leur. Samuel Weissman, marchand, Joseph Anto-
nofsky, épicier, Max Lenetsky, marchand, 
Gedalia lfalperin, marchand, e t Rerel Mershman, 
tailleur, tous de la cité de Montréal , pour les 
constituer en corporation religieuse sous le nom 
de "Ukrainian Jewish Congregation", avec pou­
voir de tenir des P gist res de l 'é tat civil et garder, 
posséder et acquérir des propriétés mobilières et 
immobilières, et faire tous actes et choses néces­
saires au bon fonctionnement d 'une corporation 
religieuse, et pour autres fins. 

Montréal, J novembre 1920. 
l e s procureurs des requérants, 

JACOBS, P H I L L I P S & S P E R B E R . 
5527—50-4 83, rue Craig Ouest, Mont réa l . 

Avis est par les présentes donné qu 'une péti­
tion improductive d 'un bill privé, signée par les 
propriétaires du territoire ci-après décrit, et dont 
l'objet est «le faire incorporer en corporation de 
ville un territoire dans le canton de Wentwor th , 
dans le comté d'Argcntcuil, tel (pie ci-après dé­
crit, savoir:— 

"Le dit territoire se composant des lots cadas­
trés numéros neuf, dix, onze A, onze B, douze A 
et douze P.. dans le dizième rang, et de la moitié 
sud des lots numéros neuf, dix, onze et douze du 
onzième rang des. lots du Canton de Wentworth , 
flans le comté d'Argenteuil, dans la province de 
Québec; le tout formant un carré rectangulaire 
ainsi que décrit au plan annexé à la pétition et au 
Bill, les limites en é tant marquées en rouge, et 
borné connue suit : Au nord par une ligne parallèle 
e t trois mille pieds, plus ou moins, au nord de 
la ligne de division des rangs dix e t onze; à l'est 
par la ligne de division des lots huit et neuf, dans 
les rangs dix et onze, au sud par la ligne divisant 
les rangs dix e t neuf, et à l 'ouest par la ligne 
divisant les lots douze e t treize, dans les r a n g 6 

of preference shares and or Convertible debentures 
of $3.00 in cash (less any amoun t previously paid 
by way of preferred dividends) and of scrip divi­
dend certificates of a face value of $25.00 in re-
spect of each preference shares or $100.00 of 
convertible debentures held by them, the whole 
as representing and replacing their rights to all 
arrears of dividends on the preference shares of the 
company up to the 1st day of January , 1927. 

(IV) The delivery to the holders of preference 
shares and or Convertible debentures of one share 
of common capital stock in resjxîct of each ten 
(10) shares of preference stock or SI 000.00 of 
debentures held by them (such common shares 
to be made available to the company for this 
purpose by one or more holders thereof who have 
consented to do so). 

I s legal and valid, and binding upon the com­
pany and all its shareholders to all intents and 
purposes. 

Montreal, 7th. December, 1926. 
M E R E D I T H , H O L D E N , 

STEWARD & H O L D E N , 
552G—50-4 At torney for Petitioner. 

Public notice is hereby given tha t a t the next 
Session of the Legislature of the Province of Que­
bec application will be made by Benzion Kauff­
man, pocketbook-maker; Eischel Ziginund, mer­
chant ; Isaac Korman, teacher; Harry Poch, 
merchant ; Isaac Weissman. merchant ; Joseph 
Freiman, merchant ; Joseph Goodman, merchant ; 
Nathan Stolovitch, carpenter; Julius Much, tai l ­
or; Samuel Weissinan, merchant ; Joseph Anto -
nofsky, grocer; M a x l ene t sky , merchant ; Geda­
lia Halperin, merchant, and Berel Mer -hman , 
tailor all of the city of Montreal , for incorporation 
as a religious corporation under the name of 
"Ukrainian Jewish Congregat ion", with power 
to keep registers of civil s ta tus , and to hold, own 
and acquire moveable and immovable property, 
and to do all acts and things necessary in the 
work of a religious corporation, and for other 
purposes. 

Montreal , November 4, 192ft. 
JACOBS, P H I L L I P S & S P E R B E R , 

Solicitors for applicants. 
5528—50-4 83, Craig St., West, Montreal . 

Notice is hereby given t h a t an introductory 
petition of a private bills signed by the proprie­
tors of the terri tory hereinafter described, and 
the object of which is to have incorporated into 
a town corporation a terr i tory in the township 
of Wentworth, in the county of Argenteuil, such 
as hereinafter described, to wit:— 

T h e said terr i tory being composed of the ca­
dastral lots numbers nine, ten, eleven-A, elevcn-
B, twelve-A and twelve-B, in the tenth range, 
and the south half of lots numbers nine, ten, ele­
ven and twelve of the eleventh range of the lots 
of the township of Wenworth , in the county of 
Argenteuil , in the Province of Quebec; the whole 
forming a rectangular square such as described 
on the plan annexed to the petition and the bill, 
the bounderies thereof being marked in red, and 
bounded as follows: To the nor th by a parallel 
line and three thousand feet, more or less, to the 
nor th of the division line of ranges ten and eleven; 
to the east by the division line of lots eight and 
nine in ranges ten and eleven, t o the south by t h e 
division line of ranges ten and nine, and to the 
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dix et onze, sera présentée à la prochaine session 
de la Législature. 

Let procureurs e t agents des Péti t ionnaires, 
BROSSEAU & BROSSE AU 

5409 - 5 0 4 

Avis est p a r les présentes d o n n é (pie la ville de 
Kénogaini s 'adressera a, la législature de la pro­
vince de Québec, :\ sa prochaine session, pour de­
mander la passation d 'une loi pour amender sa 
charte et décréter : lo . Fixer la da te des élections 
au 1er jour jur idique de juillet au lieu du mois de 
janvier, continuer le terme des échevins e t inaire 
jusqu 'aux élections de 1028, exiger une carte 
d'identification, amender la qualification des 
électeurs, changer la da te de la confection de la 
liste; 2o. Le Conseil pourra ci Hector certaines 
taxes par voies de permis ou licences des non rési­
dan t s et autres , et de ceux qui y font un commer­
ce OU métier et ce depuis 1924; 3o. l e Conseil 
•oi t autorisé à passer un règlement concernant la 
construction des bâtisses, longdistance de la rue, 
sans indemnité, et la largeur ('es rues; 4o. Exiger 
de tout patron certaines conditions pour l'emploi 
des ouvriers; 5o. Former tou t édifice OÙ auron t 
é té commises ('es infractions a la L( i des liqueurs 
ou au (.'ode Criminel e t la procédure a, suivre, 
et autres fins; 6o. Four annexer à ladite ville 
de Kém garni les L tssuiv: nts, s a v ir: Los numé-
r< s 16a, 166, 17 et 18 du 3ème rang du cadastre 
du cant m .Lmquières et les m i n i e r s 17(7, 175, 
18a, 186, 19a. 196, et E, I) , F , G, J , H et K du 
premier rang du cadastre d u canl n de .1 nquiéres; 
et faire conventions p o u r commuta t ion de taxes 
avec les industr ies . 

Chicoutimi, ce 13 décembre 1920. 
Le procureur de la ville de Kénogami , 

5029—53-4 J . -C. G A G N É . 

Avis est, pa r les présentes, donné que "L ' a s ­
sociation des comptab les" s 'adressera à la Légis­
lature de Québec, à sa prochaine session, afin d 'ob­
tenir certains amendements aux lois qui la régis­
sent et no tamment le changement de son nom 
en celui de "Association des comptables publics 
autorisés de Québec" et pour autres fins. 

Montréal , ce vingt-huitième jour du mois de 
décembre 1926. 

Les procureurs de la requérante , 
G E O F F R I O N & P R U D ' H O M M E . 

5849—53-4 

Avis est donné (pie la Cio do Téléphone Nat io­
nale s'adressera à la Législature do Québec, à sa 
prochaine session, jxmr demander la passation 
d 'une loi convert issant ses actions privilégiées 
cumulatives en actions privilégiées non cumulat i­
ves, pour convert ir ses actions ordinaires en ac­
tions sans valeur au pair, pour pourvoir au paie­
men t en actions ordinaires des dividendes accu­
mulés sur les actions privilégiées et au t res fins. 

Québec, ce 28 décembre 1020. 
Les procureurs de la Requérante , 

D E M E R S , NADEAU & P R A T T E . 
5851—53-4 

Avis est donné que La Traverse de Lévis, Li­
mitée, s'adressera a la législature do Québec, à sa 
prochaine session, pour demander la passation 
d 'une loi pour les fins suivantes : l o . modifier les 
clauses 1!) e t 21 du règlement No 55 de la cité de 
Québec e t les clauses correspondantes du con­
t r a t intervenu entre la Ci té de Québec et La 
Traverse de Lévis, Limitée, passé le 30 mai 1923, 
devan t le notaire Allaire, de façon à substi tuer, 
pour la saison d 'é té , un service de 20 minutes au 

west by the line separat ing lots twelve and thir­
teen, in ranges ten and eleven, will be presented 
a t the next session of t h e legis la ture . 

BROSSEAU & BROSSEAU, 
At torneys and agents for the peti t ioners. 

5110—50-4 

Notice is hereby given tha t the town of Keno-
gami will apply to the Legislature of the Province 
of Quebec, a t its next Session, for an act CO amend 
its charter and enac t : 1. T o fix the da te of the 
elections on the first juridical day of Ju ly instead 
of the month of Janua ry , cont inue the term of 
the aldermen and mayor until the elections of 
102S, exact an identilicati >n card, amend the 
Qualification of the electors, change the da te of 
the making of the list; 2. The Council may collect 
certain taxes by means of a permit or license from 
non residents and others and from those there 
r d y i n g on any business or t rade and such since 
1924; ;». ThesCouncil be authorized to pace a 
by-law respecting the construct ion of buildings, 
their distance from the street , without indemni ty , 
and the width of the streets ; 4. To exact from 
every employer certain conditions for the em­
ployment of workmen; 5. To close any building 
where infractions of the Liquor Act or Criminal 
Code have been commit ted, and the procedure to 
follow, and other purpeses; 6. To annex to the 
said town ( f Kern 'garni the following 1 ts , to wit: 
Numl ers 16a, 166, 17 and 18 of the third range of 
t h e cadastre ( f the township ( f J nqiiièros and 
numbers 17a, 17/*. 18a, 186, 19a, 196, and E, D, 
F , G, J, H and K ( f the first range i f the cadastre 
of the township i f J nquières; end to mi ke con­
vent ions concerning commuta t ion of taxes on 
indust r ies . 

Chicoutimi, this 13th. December, 1926. 
J . C. G A G N E , 

5G30—53-4 Attorney for the town of Kenogami . 

Notice is hereby given tha t "The Accountants ' 
Association" will apply to the Legislature of 
Quebec, at its next session, for certain amend­
men t s to the laws governing the same and 
part icularly to change its name into "Associa­
tion of Certified Public Accountants in Quebec" , 
and for other purposes. 

Montreal , this twenty-eighth day of the mon th 
of December, 1926. 

G E O F F R I O N & P R U D ' H O M M E , 
At torneys for Peti t ioner. 

5S50—53-4 

Notice is hereby given t h a t La Cie de Télé­
phone Nationale will app ly to the Legislature of 
Quebec, at its next session, for the passing of a 
bill converting its privileged cumula t ive shares 
in to non-cumulative privileged shares, converting 
also its common stock into shares of no par value 
and providing for the payment in shares of no 
par value of the accumulated dividends on the 
privileged shares and for other purposes. 

Quebec, December 28th, 1926. 
D E M E R S , N A D E A U cv P R A T T E , 

At torneys for the Peti t ioner. 
5852—53-4 

Notice is hereby given tha t The Levis Ferry, 
Limited, will apply to the Legislature of Quebec, 
a t its next session, for the passing of a bill towards 
t h e following purposes: l o . Modify clauses 19 
and 21 of by-law No. 55 of the City of Quebec and 
the corresponding clauses in the contract entered 
in to between the city of Quebec and the Levis 
Fer ry , Limited, on M a y 30th , 1923, before Al­
laire, notary public, so a s to subst i tu te , dur ing the 
summer season, a twen ty minute service for the 
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service de 10 minu tes ; 2o. approuver les bateaux 
paaMUItl actuels d'été pour toutes les lins du di t 
règlement et du dit contrat ; ,'5o. référer à la Com­
mission des Services Publies de Q u e l l e tou te 
Contestation et plainte relat ivement à la traverse 
entre Québec et Lévis et abolissant les pénalités 
imposées par toute loi générale ou spéciale ou 
règlements, et pour autres fins. 

Québec, ce 28 décembre 1026. 
Les procureurs de la Requérante, 

DEMI-:MS. NADEAU & P R A T T E . 
5853—53-4 

P l l O V I N C E D E QUÉBEC, 

V I L L E D E QUÉBEO OUEST. 

Avis public est par les présentes donné par la 
ville de Québec-Ouest qu'elle demandera à la 
Législature de Québec, à sa prochaine session, 
lors de la présentation du Bill de la Cité de Qué­
bec, pour amendements à sa charte, l 'insertion, 
dans la dite char te de la cité de Québec, d 'une 
clause pour obliger la dite cité de Québec a payer 
à la Ville de Québec-Ouest la balance de l'octroi 
de $30,000.00 pour la construction du pont Marie 
de l ' Incarnat ion, tel qu 'autorisé par les lois 12 
Georges V, chapi t re 104, section 14, e t 14 Geor­
ges V, chapitre 8S, section 20. 

Québec, le 28 décembre 1026. 
l e secrétaire-trésorier, 

J . - P . G A L I B O I S , 
5855—53-4 V I L L E DE Q U E B E C - O U E S T . 

fifteen minute service; 2o. Approve the s u m m e r 
ferry boats for all the purposes of said by-law 
and C o n t r a c t ; So. Refer to the Quebec Public 
Service; Commission all litigation ami complaints 
relative to the ferry service between Quebec and 
Levis, and abolish all penalties imposed by any 
Law general or special or any by-law relative 
thereto, and for other purposes. 

Quebec, December 28th, 1920. 
DEMERS, NADEAU à PRATTE, 

Attorneys for the Peti t ioner. 
5854—53-1 

P R O V I N C E OK Q U E B E C , 

T O W N O F Q U E B E C - W E S T . 

Public notice is hereby given by the Town of 
Quebec-West that it will apply to the leg is la ­
ture of Quebec, at i t s next Session, a t the t ime 
of the presentation of the Bill of the Ci ty of Que­
bec, for amendments to its charter, the insertion 
in the said charter of the Ci ty of Quebec of a 
clause to oblige the said City of Quebec to p a y to 
the Town of Quebec-West the balance of the 
grant of $M,000.00 for the construction of the 
Marie do l ' Incarnation Bridge, as authorized by 
the Acts 12 George V, chapter 104, Section 14, 
and 14 Georges V, chapter 88, Section 20. 

Quebec, December 28th, 1920. 
J . P . GALIBOIS , 

Secretary-Treasurer. 
5850—53-4 T O W N O F Q U E B E C - W E S T . 

Actions en séparation de biens Actions for separation as to property 

Province de Quel ec, district de Montréa l , No 
14140. C< u r Srpér ieure . Marie-Will ehnino 
Dupré , épouse r e David Mendelsohn, marchand, 
t o r s ('eux des cité e t dis tr ict de M- n t réa l , dûmen t 
a u t risée à ester en justice, demanderesse; Vs 
Le d i t David Mendelsohn, défendeur. 

Une acti: nen sépara tii n de biens a é té instituée 
en cet te cause, le 28ème j< ur de décembre 1920. 

M( ntréal , 28 décembre 1920. 
Le procureur ('e la demanderesse, 

5847—53-4 A L F R E D O I N Q - M A K S . 

Province de Québec, distr ict d 'Abit ibi , N o 
1204, Cour Supérieure. D a m e Alvine Garan t , 
épouse commune en biens de Joseph Dupuis , 
colon du Canton Desmeloizes, dûmen t autorisée 
à ester aux fins des présentes, demanderesse; vs 
ledit Joseph Dupuis , défendeur. 

Une action en séparat ion de biens a été instituée 
en cet te cause le vingt-deuxième jour d 'octobre 
1926. 

Le procureur de la demanderesse, 
L.-A. L A D O U C E U R . 

Amos, ce 1S décembre 1920 5715—52-4 

Province de Québec, distr ict d 'Abitibi , Cour 
Su] ériei re, No 1207. Dr-me Henr ie t te Thibodeau, 
épouse de Splendien Léger, c imnerçant de four­
rures, (.'e Rouyn, dans le district d 'Abitibi , deman­
deresse; ledit Splendien Léger, défendeur. 

Une : cti n en sô «ra t ion de biens a é té insti­
tuée en cet te cause, le 3 décembre 1920. 

Le procureur de la demanderesse, 
5509—51-4 A L B E R T G R E N I E R . 

Province of Quebec, dUtr ie t of Mont rea l . 
No. 14140. Superior C< ur t . Marie Wilhelinine 
Dupré , wife of David Mendelsohn, merchant , 
both ( f the city and district of Montreal , duly 
authorized to ester en justice, plaintiff; vs the 
said David Mendelsohn, defendant. 

An action f r separa te n as to proper ty has 
1 een inst i tuted in t ins cause on the 28th. d a y of 
Deceml cr, 1920. 

Mi n t real , 28th. December , 1920. 
A L F R E D C I N Q - M A R S , 

5848—53-4 At to rney for the Plaintiff. 

Province of Quebec, distr ict of Abitibi. No. 
1204. Superior Cour t . Dame Alvine Garan t , wife 
common as to property of Joseph Dupuis , sett ler , 
of the township of Desmeloizes, duly authorized 
to appear for the purposes hereof, plaintiff; vs 
the said Joseph Dupuis , defendant. 

An act ion in separat ion as t o proper ty has 
been inst i tuted in this cause on the twenty-second 
dav of October, 1920. 

L. A. L A D O U C E U R , 
At torney for the Plaintiff. 

Amos, 18th, December, 1920. 5710—52-4 

Province ( f Quebec, distr ict of Abitibi, Superior 
Cour t , No . 1207. D a m e Henr ie t te Thibodeau, 
wife of S] lendien Léger, fur trader, of Rouyn , in 
the distr ict of Abitibi , plaintiff; vs the said 
Splendien Léger, defendant. 4 

An action in séparat ion as to proper ty has been 
inst i tuted in this cause, on the 3rd of December , 
1920. 

A L B E R T G R E N I E R , 
5570—51-4 At torney for the Plaintiff. 
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Province de Québec, district de Mont réa l . 
N o 13064. Cour .Supérieure. 

D a m e Armnndiu Perras, épouse de Hervé 
Ferland, commis, de la cité et du district de Mont ­
réal, dûment autorisée a ester en justice, deman­
deresse; vs l e d i t Hervé Ferland, défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée en cette cause le 20iômc jour de décembre 
1 9 2 6 . 

Les procureurs de la demanderesse, 
B O I S S O X N F A U L T & BOISSONNEAULT. 

Montréal , ce 20iôme jour de décembre 192G. 
5775—52-4 

Province de Québec, District de Montréal , 
N o 9963. Cour Supérieure. Dame Augusta 
Brody, de la ville e t du district de Montréal , 
épouse commune en biens de William l to thman, 
du même lieu, demanderesse; vs William l to th­
man, de la ville e t du district de Montréal , mar­
chand, défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée ce jour, en cette cause. 

Le procureur de la demanderesse, 
I . P O P L I G E R . 

Montréal , 2ème jour de décembre 1926. 
5453—50-4 

Province de Québec, district d'Abitibi. N o 
1258. Cour Supérieure. Dame Philomène Vézina, 
épouse légalement commune en biens de Gilbert 
Vigneault, marchand, de Makamik , district 
d 'Abitibi. dûment autorisée par la Cour aux fins 
des présentes demanderesse; vs Le di t Gilbert 
Vigneault. défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cet te cause le 20 novembre 1926. 

Le procureur de la demanderesse, 
J O S . D U G U A Y . 

Amos, le 1er décembre 1926. 5455—50-4 

Province de Québec, district de Montréal , 
Cour Supérieure, No 10990. 

Dame Dora Gallay, de la cité e t du district de 
Montréal , épouse commune en biens de Sam 
Gershovitch, marchand, du même lieu, dûment 
autorisée à ester en justice, demanderesse; vs 
Sam t iershovitch, marchand, du même lieu, 
défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée on cette cause le 2 décembre 1926. 

Le procureur de la demanderesse, 
5465—50-4 M . G A R B E R . 

Action en séparation de corps 
et de biens 

Canada , province de Québec, distr ict de Trois-
Rivières, Cour Supérieure, No 650. D a m e Marie-
Louise Poudrier , de la paroisse de Saint-Lé n, 
distr ict de Trois-Rivières, épouse de Alexis 
Gél inrs , rentier, de la ville de Louiseville, di t 
district, dûmen t autorisée à ester en justice, 
demanderesse; vs ledit Alexis Gélinos, défendeur. 

Une action en séparat ion de corps e t de biens 
a é t é insti tuée en cet te cause, le 1er décembre 
1 9 2 6 . 

Saint-Paulin, P . Q. 
L ' avoca t de la demanderesse, 

5 5 7 1 — 5 1 - 5 M A U R I C E F O R T I E R . 

Province of Quebec, district of Montrea l . 
No . 13084. Superior Court . 

Armandia Perras, wife common as to property 
of Hervé Ferland, clerk, of the city and the 
distr ict of Montreal , duly authorized to ester en 
Justin-, Plaintiff; vs the said Hervé Ferland, 
Defendant. 

An act ion on separation as to property has 
been inst i tuted in this cause the twentieth 
day of December. 1026. 

B O I S S O N N E A U L T & BOISSONNFAULT, 
Attorneys for Plaintiff. 

Montrea l , December 20,1926. 
5776—52-4 

Province of Quebec, district of Montreal , 
N o . 9963. Superior Court . Dame Augusta 
Brody, of the city and district of Montreal , 
wife common as to proper ty with William Roth-
man , of the same place, plaintiff; vs William 
Ro thman , of the city and district of Montreal , 
merchant , defendant. 

An action in separation as to property has 
this day been instituted in this cause. 

I . P O P L I G E R , 
Attorney for plaintiff. 

Montrea l , 2nd December 192(5. 5454—50-4 

Province of Quebec, district of Abitibi, No . 
1258. Supérieur Cour t . Dame Philomène Vézina, 
of Makamik . district of Abitibi. wife legally com­
mon as to property of Gilbert Vigneault. mer­
chant , of Makamik, duly authorized by the 
Cour t to the presents, plaintiff; vs said Gilbert 
Vigneault. defendant. 

A suit for separation of property has been 
brought in tha t case on the twenty of November 
1926. 

JOS . D U G U A Y , 
At torney for plaintiff. 

Amos, December 1st, 1926. 5456—50-4 

Province of Quebec, district of Montrea l , 
Superior Court, No. 10990. 

D a m e Dora Gallay, of the city and district of 
Montreal , wife common as to property with 
Sam Gershovitch, merchant , of the same place, 
hereto duly authorized by a judgment of the 
Superior Court, plaintiff; vs Sam Gershovitch, 
of the same place, merchant, defendant. 

An action in separation as to property has been 
inst i tuted in this case on the 2nd of December, 
1926. 

M . G A R B E R , 
5466—50-4 At torney for plaintiff. 

Action for separation as to bed and 
board 

C a n a d a , Province of Quebec, distr ict of Th ree 
Rivers , Superior Cour t , No. 650. Dame Mar ie 
Louise Poudrier, cf the parish of Saint Léon, dis­
t r ic t of Three Rivers, wife of Alexis Gélinns, 
gent leman, of the town of Louiseville, said dis­
tr ict , duly authorized d ester en justice, plaintiff; 
vs t h e said Alexis Gélinas, defendant. 

An action in separat ion as to bed and board 
has been inst i tuted in this case, December the 
1st, 1926. 

Sa in t Paul in , P . Q. 
M A U R I C E F O R T I E R , 

5572—51-5 At to rney for plaintiff. 
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Miscellaneous Notices 

A V I S . 

Conditions du Concours littéraire ou scientifique de 
1926-27 (12Geo. V, c. 56, s. 5.) 

1. Le jugement «lu concours de 1926-27 est 
rendu par un ju ry de neuf membres choisis par 
le lieutenant-gouverneur en conseil. 

2. Le quorum du jury est de six. 

3 . Les noms et adresses des membres du ju ry 
sont publiés dans la Gazette officielle de Québec. 

4. Sur la somme de 16,000.00 placée :\ la dispo­
sition du jury , S3,500 sont affectés aux ouvrages 
de langue française, SI,200 aux ouvrages de lan­
gue anglaise. Les $300.00 qui res tent servent à 
couvrir les frais de déplacement du jury dont la 
fonction n'est pas rémunérée. 

5. Le jury n 'est pas tenu d ' a t t r ibuer un prix. 
Seul le mérite des ouvrages le guide. 

0. Le jury accorde, dans chaque langue, deux 
prix seulement e t d 'une valeur égale: un prix 
pour les ouvrages de l i t térature e t un prix pour 
les ouvrages de sciences historiques, morales, 
écom nuques ou politiques. 11 acc( rde une ou deux 
ment» ns boni rabies, s'il le juge à p r o i e s . 

7. Aucun | rix ne sera aco rdé à m< ins que B Ù 
membres du j u r y ne se soient prononcés favora­
blement . 

8. Le jury décide de l'admissibilité des ouvrages 
soumis. 

9. Les décisions du jury sont sans appel . 
10. Le jury se réunit d 'abord à Québec et pro­

cède a une première élimination. I l se réunit 
quinze jours plus tard à Montréal pour rendre son 
jugement final. 

11. Le j u r y soumet son r appor t a u secrétaire de 
la province avan t le 15 décembre 1027. 

12. Le secrétaire de la province fait connaître 
aux Laurel ts la décision du jury. 

13. Les ouvrages im] rimes ou écri ts à la ma­
chine B nt seuls admis au concours. 

14. Chaque concurrent fait enregistrer, le ou 
avan t le l ô septembre 1027, au secrétar ia t de la 
Province, tou t ouvrage qu'i l désire soumet t re au 
concours. 

15. Dix exemplaires ou copies de chaque ou­
vrage sont remis ou transmis par les concurrents 
au secrétaire de la province à Québec. 

10. Aucun ouvrage publié a v a n t le premier jan­
vier 1926 n 'est admis au concours. 

17. Aucun ouvrage soumis aux concours précé­
den t s n 'est admis à l 'examen du j u r y . 

18. Les manuels scolaires et les ouvrages de 
science pure ne sont pas admis au concours de 
1927. 

19. Sauf les restrictions ci-haut énumérées, 
le concours de 1927 est ouver t à t o u t l i t térateur 
de langue française ou anglaise, sujet br i tannique, 
a y a n t son domicile dans la province de Québec ou 
qui n 'a qui t té cet te province que pour remplir 
ailleurs une fonction publique. 

Pou r plus amples renseignements, les concur­
rents sont priés de s'adresser au secrétaire de la 
province, à Québec. 

Québec, 28 décembre 1926. 
Le sous-secrétaire de la province, 

S839 C.-J. S I M A R D . 

n i . 

Conditions of the literary or scientific competition 
of 1026-27 (12 Geo. V, c. 66, s. 5.) 

1. A jury of nine members chosen by the Lieu­
tenant Governor in Council shall judge the com­
petition of 1926-27. 

2. Six members of the ju ry shall const i tute a 
quorum. 

3 . The names and addresses of the members 
of the ju ry shall be published in the Quebec 
officiai Gas* tie. 

4. Out of the sum of 8 .0 ,000 .00 placed a t the 
disposal of tl e jury, 83,500 shall be allotted for 
works in the French language. SI,200 for w« rks 
in the English language. T h e remaining $300.00 
shall be used to defray the travelling expenses of 
the jury whose function is not remunera ted . 

5. T h e jury is n< t bound to dis t r ibute a prize. 
S lily, the merit < f the works shall guide them. 

6. The ju ry awards , in each language, two 
prises only and of equal value; one p r i son rwi rks 
of l i terature and one prize for Wi rks ( f hist Weal, 
moral , economical or jm litical science. I t m a y 
also g r a n t one or two honourable ment ions 
if it th inks proper. 

7. No prize shall be awarded unless six mem­
bers of the jury concur in t h e award. 

8. T h e jury shall decide on the admissibil i ty 
of the works submit ted . 

9. T h e decisions of the j u r y are final. 
10. The jury first mee t s a t Quebec and pro­

ceeds to a first el imination. They meet again 
fifteen days later a t Mont rea l to deliver the final 
judgment . 

11. T h e jury submits its report to the Secretary 
of the Province bef re tl e first < f December, 1927. 

12. T h e Secretary of the Province advises the 
laureates i f the decision of the jury. 

13. Printed or typewr i t t en works a lone a re 
admi t ted in the compétitif n. 

14. Each compet i tor shall register, on o r 
before the 15th September, 1027, with the Secre­
t a ry of the Province, a n y work he desires to sub­
mit to the competit ion. 

15. Ten copies of each work shall be remitted 
or t ransmit ted b y the competi tors to t h e Secre­
t a ry of the Province, a t Quebec. 

16. No w. rk published before the first of 
Janua ry , 1926, can be admi t t ed in the competi­
tion. 

17. No work submit ted to the preceding com­
peti t ions can be submi t ted to the examinat ion 
of the jury . 

18. School books and works of a purely scienti­
fic na tu re are excluded from the competi t ion of 
1927. 

19. Save the above restrictions, the compe­
tition of 1927 is open to every French and English 
writer, being a British subject and having his 
domicile in the Province of Quebec, or who has 
only left this Province to fill elsewhere a public 
office. 

For further par t iculars , competi tors a re 
requested to app ly t o t h e Secretary of t h e 
Province, a t Quebec. 

Quebec, December 28th, 1926. 
0. J . S I M A R D , 

5840 Assis tant Provincial Secre ta ry . 
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Avis public donné par II compagnie "Por tneuf 
Power Company, Limited", tel que requis par 
l 'article 7, chapitre Hi, S t a tu t s refondus de 
Québec, 1025. 

Avis publie est par les présentes donné, con­
formément à l'article 7 de la Loi du régime des 
eaux courantes, é tant le chapitre 46, S. R. Q., 
1925, que la compagnie "Por tneuf Power G m-
pnny, Limited", corporation légalement consti­
tuée ayan t son bureau-chef en la cité tic M o n t ­
réal, dans le comté d'ifocholaga, a l ' intention de 
demander l 'autorisation de faire construire un 
barrage, une usine de force motr ice et au t re s 
travaux connexes, sur la rivière Saihte-Anne-de-
la-l 'érade à OU près de Saint-Alban, dans le 
comté de Portneuf. 

Avis est aussi donné (pi 'une pétition a cet effet 
accompagnée par les plana e t spécifications de 
tel travail indiquant le site choisi pour la cons­
truction e t les terrains qui seront affectés p a r 
le refoulement des eaux, a é t é adressée au 
ministre des Terres et Forêts, e t qu 'un duplicata 
de tels plans et spécifications a é t é déposé au 
bureau d 'enregistrement a, Cap-Santé , dans le 
comté de Portneuf. 

L'application contenue dans la pétition sera 
prise en considération le ou après le jour su ivant 
ia da te de la dernière publication de cet avis 
dans la Gazelle officielle de Québec. 
" P O R T N E U F P O W F K C O M P A N Y , L I M I T E D " , 

Par le secrétaire, 
5579—51-5 J A M E S W I L S O N . 

Public notice given by the ' 'Por tneuf Power 
Company, Limited", as required by section 7, 
chapter 48, Revised S ta tu tes of Quebec, 1925. 

Public notice is hereby given, in accordance 
with section 7 of the Water-Course Act, being 
chapter lu, Et. 8. Q., 1026, that the •• Portneuf 
POwer ( 'oinpany, Limited", a lxnly politic having 
its bead office In the city of Montrea l , in the 
county of Hochelaga, intends to apply for 
authorisat ion to have constructed a dam, power 
house and other works incidental thereto, on the 
Sainte Anne de la Pelade river, at or near Sa in t 
Alban, in the county of Portneuf. 

Notice is also given tha t a petition to t h a t 
effect, accompanied by ••»• plan and specifications 
of such work, showing the site chosen for t h e 
construction then; f and the lands which will be 
affected by the backing up of the water, has been 
forwarded to the Minister of Lands and Forests, 
and that duplicates > f BUCh plan and specifications 
have been depi sited a t the Registry Office, a t 
Cap Santé, in the county of Portneuf. 

The application contained in the petition will 
be taken into consideration on or after the day 
following the da te of the last publication of th is 
m t i c e in the Quebec Official Gazelle. 
" P O R T N E U F P< AVER ( '< ) Ml 'A NY, L I M I T E D " , 

By 
JAMF.S W I L S O N , 

6580—51-5 Secretary. 

Bureaux-chef 

AU RON M A R C H E L I M I T E E 

Av's est donné (pie la Compagnie "Au Bon 
Marché, L mitée" , consti tuée en coiporation par 
lettres patentes , en date du 25 novembre 1926, 
a établi ' n bureau principal au numéro 0 de la 
rue Saint-Jean en a cité de Québec. 

A compter de la da te du présent avis, ce bureau 
es t considéré par la compag ie comme é t a n t son 
bureau principal. 

D a t é à Québec, ce vingt-deuxième jour de dé­
cembre 1920. 

Le sécréta rc, 
5821 P A U L P L A M O N D O N . 

Canada , province de Quel ec, district de M o n t ­
réal. " L a Compagnie d 'Auvents Miller. Limi tée-
The Mill r Awning Company Limited". 

Avis est donné que la c mpagnie d i t e "La Com­
p a g n e d 'Auvents Miller, Limitée—The Miller 
Awning Company, Limi ed", constituée en cor­
poration en vertu de la première par t ie de la Loi 
des compagnies de Québec, par lettres pa tentes 
émises en da te du 28 octobre 1920, e t enregistrées 
le 3 novembre 1920, et ayan t son bureau prin-
c pal dans les cité e t district de Montréal , pro­
vince de Québec, a établi son bureau au numéro 
343 de la rue Notre-Dame-ouest , Montréa l . 

A compter de la da te du présent avis, ledit 
bu eau est c »ns déré par la compagn c comme 
é t an t son bureau principal. 

Donné :\ M mtréal , Q u é M ce premier jour de 
décemb e 1920. 
Le président de " L a Compagnie d 'Auvents 

Mi 1er, Lim tée" , 
5823 L.-A. SAUVE. 

Chief Offices 

AU BON M A R C H E , L I M I T E E . 

Notice is given tha t the company "Au Bon 
Marcl é. Limitée", incorpi rated by letters pa t en t 
dated the 25th d a y < f Noveml er, 1926, has e s t ab ­
lished its head-' Ibce at No. 6, Saint J o h n Street , 
in the city of Quel ec. 

From and after the da te of the present notice, 
the slid ollice shall be considered by the company 
a t being its headn ffice. 

Dated at Quebec, this 22nd dav of December, 
1926. 

P A U L P L A M O N D O N , 
5S22 Secretary. 

Canada. Province of Quebec, Dis t r ic t of M o n ­
treal. "La Compagnie d 'Auvents Miller, L imi tée -
The Miller Awning Company. L imi ted" . 

X' t ce is given tha t t h e company called " L a 
Compagnie d ' A u v e n t s Miller, L imi tée—The 
Miller Awning C o m p a n y , Limited", incorporated 
under Par t of the Quebec Companies ' Act, b y 
letters pa ten t issued the 28th of October . 1926, 
and registered th 3rd o November. 1926. a n d 
having its head-' ffice in the city an d s t r ic t of 
Montreal , Province of Quebec, ha established 
its office a t No . 343 Notre Dame Stree t Wes t , 
Montrea l . 

From and after the da te of the present not ice , 
the said office shall be considered b y the com­
pany as being its head office. 

Dated a t Montreal , (inc., this first day of D e ­
cember, 1926. 

L. A. SAUVE, 
President of " L a Compagnie d 'Auvents M lier, 

5824 L imi tée" . 
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Examens du barreau—Bar Examinations 

HAIUtKAU D E M O N T R E A L . — B A H O F M O N T H ! Al.. 

< INblDAT* POUH l'aUMIBBIO.N a LA PRATIQUE DU DROIT.— CANDIDATES FOU THE ADMISSION TO TIIK PRACTICE OF THE LAW. 

Examem. ilu 11 janvier 1927.— Examination*, January l l l l i , 1927. 

Nos. 
N o m s 

Nmdm 

Prénonu 

Surnames 
Age Rod dance 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
0 

10 
11 
12 
13 

Bishop 
Ooveler. . . 
Dillon 
(iuutliirr. . 
Godin. . . . 
Lafond.. 
liortic 
Prince 
Kainvillc. 
KichanNon 
Spoi-lor.. 
Wilson . 
Loi Zesa.. . 

John Leigh (Ont l iur). 
David 
Thomas-Patrick 
L.-J.-E 
Rodolphe 
Etodolpb* 
FlTIIMIld 
Lorenzo 
Marcel 
Claudi-S. ( N . S . Bar). 
Jack 
Win. Hollistcr 

...!• -i 

34 
25 
32 
24 
2 3 
IB 
21 
54 
2 3 
20 
24 
25 
34 

Montréal. 

St-Polyearpo. 
Montréal. 
Chninbly Bassin. 
Montréal. 

Montreal. 2S décembre 1112».—Montreal. December 28th. 1928. 

5841-12—53-2 

Le secrétaire du Barreau île Montréal . 
Q E R A L D M l ' i ' l l . l . IM" IRE. 
Secretary of the Bar of Montrea l . 

BARREAU D E LA P R O V I N C E D E QUEBEC.—BAH Of T H E PROVINCE OF QUEBEC 

Srclion ut Québec.—Quebec Section. 

CANDIDATS AUX EXAMENS DE L'ADMISSION A LA PRATIQUE DIT DROIT—CANDIDATE!* FOU TIIK ADMISSION TO THE PRACTICE OF LAW. 

Examens du II janvier 1927.—Examinations of January 11th, 1927. 

Nom» 

Names 
Arc 

Adresse 

Address 

27 
2 3 
27 
24 

Rimouski comté d i — M o n t y Of Rimouski. 
I- eauport . comté de—county of Quebec. 
34, rue C'aron Street. Quebec. 
».">. Avenue l a r k Avenue, Quebec. 

Dionne, Jean-Paul 
27 
2 3 
27 
24 

Rimouski comté d i — M o n t y Of Rimouski. 
I- eauport . comté de—county of Quebec. 
34, rue C'aron Street. Quebec. 
».">. Avenue l a r k Avenue, Quebec. 

27 
2 3 
27 
24 

Rimouski comté d i — M o n t y Of Rimouski. 
I- eauport . comté de—county of Quebec. 
34, rue C'aron Street. Quebec. 
».">. Avenue l a r k Avenue, Quebec. 

27 
2 3 
27 
24 

Rimouski comté d i — M o n t y Of Rimouski. 
I- eauport . comté de—county of Quebec. 
34, rue C'aron Street. Quebec. 
».">. Avenue l a r k Avenue, Quebec. 

Québeo, 27 décembre 1926.—Quebec. December 27th. 192». 
Le secrétaire du Barreau île Québec. 

\ \ r UNE LRMIEUX, 
6848 44 68-3 Secretary of the Bar of Quebec. 

B A R R E A U D E LA P R O V I N C E D E Q C E B E C — B A R O F T H E P R O V I N C E O F Ql'EBF.C. 

Section de Saint-Francuis.—Section of Saint Francis. 

CANDIDATS POUR I.'ADMISSION A I.'KTUDE.—CANDIDATES FOR ADMISSION TO THE STUDY. 

Examens de janvier 1927. -Examinat ions of January, 1987. 

Noms Prénoms Résidence Colleges 

— — Age — — Names Surnames Residence Colleges 

Mulvcna 11. Desmond 

\ lbert H 

20 

21 

22 

Hock Island 

Richmond 

St. Patrick's Academy. 
LoysJn College. 
Séminaire Saint-Charles Seminary. 
Loyola College. 
Ecole de Richmond—Richmond School. 
Séminaire Saint-Charles Seminary. 

Sherbrooke, 2 décembre 1920.—Sherbrooke, December 2nd, 1926. 

5845-40—53-2 

Le secrétaire du Barreau de Saint-François, 
A R M A N I ) ROUSSEAU, 

Secretary of the Bar of Saint Francis. 

file:///lbert
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BARREAU DE MONTREAL-BAR OF MONTREAL. 

•CAN 1)1 MATH MOI L'ADMISSION A L'ÉTUDE DO DROIT. — CANDIDATES FOR THE ADMISSION TO THE STUDY OF THE LAW. 

Examens du 11 janvier 1027.— Examinations. January l l l l i , 1027. 

N o m Prénom Colleges 

— — Arc •— 

— N a m e Surname Resilience Colleges 

Dav id -M 2-1 f'ollege M c G i l l e t and Oxford University. 2-1 

Montréal, le 15 décembre 1 0 2 0 . - M o n t r e a l , December 1.1th. 1920. 
J.e Secrétaire du Barreau de Montréal, 

G E R A L D II. PIIILI . IMORE, 
5 6 4 1 - 2 - 5 1 - 3 * Secretary of the Bar of Montreal. 

LE BARREAU D'OTTAWA. T H F BAH O F O T T A W A . 

CANDIDATS POUR I.'ADMISSION A L'ÉTUDE DU DROIT.—CANDIDATES FOR THE ADMISSION TO THE STUDY OF THE LAW. 

Examens du 11 janvier 1027.—Examination January 11th, 1027. 

N o m Prénom Résidence Colleges 

— — Ago — — 
N a m e Surname Residence Colleges 

32 Baolt Normale. Belfast. Irlande. Université 
de Queens, King-tun, Ont. 

32 Baolt Normale. Belfast. Irlande. Université 
de Queens, King-tun, Ont. 

H u l l . c e 11 décembre 1026.—Hull, this 11th December, 1026. 
Le secrétaire. 

LEON C O U T U R E . 
5565-0 - 5 1 - 3 Secretary. 

Vente par licitation 

Avis est donné qu 'en vertu d 'un jugement de 
la ('"\\r Supérieure, siégeant à Montréa l , dans le 
distr ict de Montréal , le lo' décembre 1920, d ans 
une cause dans laquelle Dame Blanche Guidazio 
est demanderesse, et Louis Berna est défendeur, 
o r d o n n a n t la licitation de certains immeubles 
désignés comme suit, savoir: Ce t emplacement 
su r l 'Avenue Stuar t m o u r a n t t>0 pieds par 1 1 7 
pieds et 6 pouces de profondeur, mesure anglaise 
e t plus ou moins, et composé de la total i té des 
subdivisions minier» s quat re-vingt-quat re , qun-
tre-vmgt-cinq, quatre-vingt-six e t partie des 
subdivisions quatre-vingt-sept . quatre-vingt-hui t 
e t quat re-vingt -nerf du lot originaire numéro 
trente-six (Nos. 30-S-l, 85. SC.. pties .s7, S S e t S 9 ) , 
aux plan e t livre de renvoi officiels de la, paroisse 
de Mon t réa l ; l ad i t e part ie de subdivision No 87 
mesuran t 30 pieds de largeur du nord-ouest au 
sud-est p a r 7v£ pieds de profondeur e t bornée; 
sud-est p a r No 36-7, sud-ouest p a r N o 36-84, 
nord-ouest par la par t ie ci-après décrite du No 
36-SNet nord-est par le résidu du N o 30-87; ladite 
par t i e du N o 30-88 mesuran t 30 pieds de largeur 
du nord-ouest au sud-est par lYi pieds de pro­
fondeur e t bornée : sud-est par lad i te part ie du No 
36-87, sud-ouest p a r N o 36-85, nord-ouest par la 
par t ie du No 3(5-89 ci-aprés décrite e t nord-est 
p a r le résidu du N o 36-88; et ladite part ie du No 
36-89 mesurant 30 pieds de largeur du nord-ouest 
au sud-est par IV2 pieds de profondeur e t bornée: 
sud-est p a r ladite par t ie du N o 36-88, sud-ouest 
p a r No 36-86, Nord-ouest par la rue Bernard e t 
nord-est p a r le résidu dud i t No 36-89; avec toutes 
les bâtisses dessus érigées, e t tous les droits, cir­
constances e t dépendances y a p p a r t e n a n t ; l ' im-

Sale by licitation 

Notice is hereby given tha t in conformity with 
a judgment of the Superior Court in and for the 
district of Montreal, dated the sixteenth d a y 
of December. 1926, in a case wherein Dame 
Blanche Guidazio is Plaintiff and Louis Berna 
is Défendant, ordering the licitation of certain 
immoveables described as follows: T h a t certain 
emplacement fronting on Stuar t Avenue meas­
uring 90 feet by 117 feet and six inches, English 
measure and more or less, and composed of the 
whole of subdivisions numbers eighty four, 
eighty live, eighty six and of parts of subdivi­
sions lots numbers eighty seven, eighty eight and 
eighty nine of the original lot number th i r ty six 
(Nos. 36-N I. So, SO and parts Nos. 36-87,88and 89) 
on the official plan and book of reference of the 
parish of Montreal ; the said par t of subdivision 
No. <S7 measuring 30 feet in width north-west 
to south-east by feet in depth , and bounded: 
south-east by No. 30-7, south-west by No. 30-84, 
north-west by the hereinafter described pa r t of 
No . 30-88 and north-east by the residue of the 
said No . 36-87; the said par t of No. 30-88 meas­
uring 30 feet in width north-west to south-east 
by 7/-£ feet in depth , and bounded: south-east 
by the said part of No . 30-87, south-west by No. 
36-85, north-west by the hereinafter described 
par t of No . 36-89 and north-east by the residue 
of the said No . 36-88; the said pa r t of No. 36-89 
measuring 30 feet in width north-west to south­
east b y ly^ feet in depth , and bounded: sou th ­
east by the said par t of No. 36-88, south-west by 
No . 36-S6, north-west by Bernard Street , a n d 
north-east by the residue of the said No . 36-89 ; 
with all buildings thereon erected, and all the 
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meuble oi-deesus désigné sera mis :\ l'enohôre e t 
adjugé su plus offrant et dernier enchérisseur, le 
VINGT-SEPTIEME jour de JANVIER 1927, 
cour tenante, dans ta salle d'audience du Palais de 
Justice de .Montréal, sujet aux chargea, clauses et 
conditions indiquées dans le cahier des charges 
dépi se au greffe «lu protonotaire de la dite cour; 
et que toute opposition à lin d 'annuler , à lin de 
charge ou à lin de distraire à la dite licitation, de­
vra ê tre déposée BU greffe du protoni taire de la 
dite cour au moins douze jours avant le jour fixé 
comme susdit, pour la vente et adjudicate n. et 
QUe t u i t e oppi BÏtion à lin de conserver devra être 
déposée dans les six jours après l'adjudicatii n; et 
a défaut par les parties de dépi Ber les dites oppo­
sitions dans les déla.is prescrits i :• r le présent, elles 
seront forcloses du droit de le faire. 

Montréa l , 21 décembre 1926. 

Le procureur do la demanderesse, 
5783—52-2 \Y 1 LI-KID B E S S E T T E . 

rights, memberi and appurtenances thereto 
belonging; the said immoveable will be pu t i p a t 
public auction and adjudged to the highest and 
fast bidder, on the TWENTY SEVENTH day 
of JANUARY, 1927, in open Court , in the Court 
room of the Court House a t Montrea l , subject 
to all the charges, clauses and conditions men­
tioned in the list of charges {cahier des chai yes) 
deposited at the ollice of the prothonotan of the 
said Superior Court, and t i n t oppositions to 
annul, oppositions to seuire (barges and oppo­
sitions to withdraw will have to be deposited and 
fyled with the said l ' rothonotary a t least twelve 
days before the day fixed for the said sale and 
adjudication, and tha t all oppositions to preserve 
(à Jin de conserrer) will have to be deposited and 
fyled with the said l ' rothonotary within six days 
after the adjudication; and tha t on default by 
the parties to deposit the said oppositions in the 
delays prescribed herein, they will be deprived 
of the right of so doing. 

Montreal , Canada, this twenty first day of 
December, l!)2ti. 

W I L F R I D B E S S E T T E , 
5784—52-2 Attorney for Plaintiff. 

VENTES PAR LE S H É R I F 

ARTIIABASKA 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les TERRES e t T E N E M E N T S sous mentionnés 
ont é té saisis e t seront vendus aux temps et lieux-
respectifs, tel que mentionné plus bas. 

F I E R I FACIAS DE B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District d'Arthabaska. 

Arthabaska, à savoir: I I I O N O R E D U F F , 
No 234. I n demandeur ; vs 

W I L L I E CAUON, défendeur. 
Comme appar tenant au défendeur: 
Une terre située dans le 7ème rang du canton 

de Wickham et connue et désignée comme é tant 
le lot No 351 du cadastre officiel du di t canton— 
avec les bâtisses y érigées. 

Pou r être vendue à la porte de l'église parois­
siale de Saint-.Iean-L'Evangéliste (West Wick­
ham) , à U N E heure de l 'après-midi le T R E I Z I E ­
M E jour de J A N V I E R prochain (1927). 

Le shérif, 
Bureau du shérif. J . -E. G I R O U A R D . 

Arthabaska, 7 décembre 1926. 
[Première publication, 11 décembre 1926] 

5467—50-2 

CHICOUTIMI 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Chicoutimi. 

Chicoutimi, â savoir : \ H T R A D E R S P I N A N -
No 802. | 1 C E C O R P O R A ­

T I O N , L T D , corps légal e t incorporé ayan t son 
siège social â Mont réa l ; contre EVA D E R Y , 
épouse séparée de biens de Gilbert Leclerc, de 
Jonquières, et ledit Gilbert Leclerc ]>our autoriser 
sa d i te épouse. 

U n certain lopin de terre de forme triangulaire 
—avec toutes les bâtisses y érigées, circonstancee 
e t dépendances, connu e t désigné au cadastrs 

SHERIFF'S SALES 

ARTHABASKA 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t the 
undermentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold at the respect­
ive times and places mentioned below. 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Arthabaska. 

Arthabaska, to w i t : | L J O H O R E D U F F , 
No. 234. I plaintiff; vs WIL­

L I E CARON, defendant. 
As be'onging to said defendant: 
A piece of land situated in the 7th range of the 

township of Wickham, and known and designated 
as being the lot No. 351 of the official plan and 
book of reference for the township aforesaid— 
with the buildings thereon erected. 

To be sold a t the parochial church door of 
Saint Jean l 'Evangéliste (West Wickham). on 
the T H I R T E E N T H day of J A N U A R Y next 
(1927), at O N E o'clock in the afternoon. 

J . E . G I R O U A R D , 
Sheriff's office. Sheriff 

Arthabaska, December 7, 1920. 
[First publication, December 11, 1920] 

5408—50-2 

C H I C O U T I M I 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Chicoutimi. 

Chicoutimi, to wit: \ T R A D E R S F I N A N C E 
No. 802. / I C O R P O R A T I O N , 

L T D . , a legal and incorporated body, having i ts 
place of business a t Mon t r ea l ; against EVA 
D E R Y , wife serparate as to proper ty of Gilbert 
Leclerc, of Jonquières, and the said Gilbert Le­
clerc to authorize his said wife. 

A certain parcel of land of t r iangular out l ine— 
with all t h e buildings thereon erected, circum­
stances a n d dependencies, known and designated 
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officiel <hi eanton de Jonquières, oomme formant 
part ie du lot numéro vingt-six-A (partie 26-A), 
dans le raii»; (r is de ce eanton. lequel terrain 
mesure cent quatre-vingt-cinq pieds de profon­
deur de l'est à l'oueit, Coté sud, et cent s -ixante-
dix pieds de profondeur du sud-ouest au n rd-
est, e t environ cent pieds de largeur du sud au 
nord, coté est, et est l>< nié au sud p a r l e terrain 
de Oliva Boily ou représentante, ;'t l'est par le 
terrain d'Albert et Joseph .lean et des autres 
côtés par la rue Saint-Dominique. 

Pour être vendu à la porte de l'église de Jon­
quières, L U N D I , le T R E N T E E T U N I E M E 
jour de J A N V I E R proehain (1027), à D I X heures 
de l'avant-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif. ELZ. B O I V I N . 

Chicoutimi, 23 décembre, 1026. 6833 53 2 
(Première publication, 31 décembre 1926] 

on the official cadastre for the township of Jon­
quières. as forming part of lot number twenty 
six-AM't. 26-A), in range three of said township, 
the said land me".soring one hundred and eighty 
live feet in depth from e r s t to west, south side, 
and one hundred and seventy feet in depth from 
s .nth west to north e s t , and about one hundred 
feel in width from south to north, east side, and 
is bounded on the south by the land of Oliva 
Bi ily or representatives, on the east by the land of 
Albert and .1 seph .lean and on the other sides 
by Saint Dominique s t r ee t . 

To be s Id at the door of the church «>f Jonquiè* 
res, on MONDAY, the THIRTY FIRST day 
of JANUARY i h m (1927), ai TEN . . 'dock in 
the forenoon. 

ELZ. BOIVIN, 
Sheriff's office. Sheriff. 

Chicoutimi, December 23, 1926.6834 53 2 
[First publication, December 31, 1020] 

IBERVILLE 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cout Supérieure—District d'Iberville. 

Saint-Jean, à savoir: \ A L F R E D - E. ORR, 
No 409. \ * • médecin, de la cité 

e t du district de Montréal , demandeur es qualité; 
contre J O S E P H E T H I E R es-qualité & al, défen­
deurs . 

Sais : s comme appar tenant aux di ts défendeurs, 
les immeubles su ivant . : 

1. Un emplacement situé sur la rue Sain t -
Augustin, dans le village de Nap ion ille, conte­
nan t un qua r t d ' a rpen t en superficie, plus ou 
moins, avec maisons et autres bâtisses y érigées, 
connu et désigné aux plan et livre de renvoi 
officiels de ce village, sous numéro moitié Eat 
trois cent six E . 300) ; borné en front par ladite 
rue, en profondeur par les emplacements de la 
rue Henri, du côté Ouest, par l 'autre moitié du 
dit numéro, e t du coté Est , par l 'emplacement 
ci-après désigné. 

2. Un emplacement situé au même lieu, conte­
n a n t quatre-vingt-dix-sept perches en superficie, 
plus ou moins, avec une maison et autres bâtisses 
y érigées, connu e t désigné aux di ts plan et livre 
de renvoi officiels, sous les numéros trois cent 
sept et trois cent hui t (307-308). 

Les dits immeubles devant être vendus en bloc 
comme ne formant qu 'une seule e t même ex­
ploitation, en vertu d 'une ordonnance de Mon­
sieur J.-IL Lemay, magistrat de district , du dis­
tr ict d'Iberville, en date du deuxième jour de 
décembre, mil neuf cent vingt-six. 

Pour être vendus en bloc, à la porte de l'église 
paroissiale de la paroisse de Saint-Cyprien, dis­
tr ict d 'Iberville, le D O U Z I E M E jour de J A N ­
V I E R prochain (1927), à O N Z E heures de Pavant-
midi . 

Le shérif. 
Bureau du shérif, A R T H U R L A S N I E R . 

Saint-Jean, 7 décembre 1926. 5503—50-2 
[Première publication, 11 décembre 1926] 

IBERVILLE 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 
Superior Court—District of Iberville. 

Saint John's , to wit: \ A L F R E D E. O R R , 
No. 409 I - r A physician, of the 

city and district of Montreal, plaintiff M-quQr 
liti; against J O S E P H E T H I E R es-qualité à al, 
defendants. 

Seized as belonging to said defendants, the 
following immovables, to wit : 

1. An emplacement si tuate on Saint Augus­
tin Street, in the village of Napierville, contain­
ing one quarter of an arpent in area, more or 
less—with houses and other buildings thereon 
erected, known and designated on the official 
plan and book of reference for the said village, 
under number east half three hundred and six 
(E. }•> -'{00); bounded in front by the said street, 
on the depth by the emplacements of I lenri Street, 
on the west side by the other half of t he said num­
ber, and of the east side by the emplacement 
hereafter designated. 

2. An emplacement si tuate in the same place, 
containing ninety-seven perches in area* more 
or less—with a house and other buildings thereon 
erected, known and designated on the said official 
plan and book of reference under numbers three 
hundred and seven and three hundred and eight 
(307-308). 

The said immovables to be sold in block, aa 
forming one single plot of land, in virtue of an 
order of Mr . J . H . Lemay, district magistrate for 
the district of Iberville, dated the second day of 
December nineteen hundred and twenty-six. 

To be sold in block, a t the door of the parochial 
church of the parish of Saint Cyprien, district of 
Iberville, on the T W E L F T i I day of J A N U A R Y 
next (1927) a t E L E V E N o'clock in the forenoon. 

A R T H U R L A S N I E R , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Saint John 's , December 7th, 1920. 5504—50-2 
[First publication, December 11, 1926[ 
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KAMOURASKA KAMOURASKA 

FIER] FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Com Supérieure —District de Kamoura&ka. 

Rivière-du-Loun, à lavoir: \ / " M L B E K T LA-
N«> 1052] I VOIE, ren­

tier, de la paroisse de Saint-Clément , demandeur ; 
contre CHARLES BELZILE, du même lieu, 
défendeur; à savoir: 

Les lots de terre situés au hui t ième rang du 
canton 1 )enonville, connus et désignés aux plan 
et livre de renvoi officiels du cadastre fait pour 
le dit canton Denonville. sous les numéros dix-
neuf A et dix-neuf B (Nos 19 A et 19 B ) - avec 
bâtisses dessus construites, circonstances et dé­
pendances. 

Four être vendus en bloc à la porte de l'église 
de la paroisse de Saint-( ' lément. le TREIZIEM E 
jour de JANVIER prochain (1927), â D I X heu­
res de l 'avant-midi . 

Le shérif. 
Bureau du shérif, J.-O. GIRARD. 

Rivière-du-Loup, 6 décembre 1926. 
[Première publication. 11 décembre, 192(1] 

61(19—50-2 

FIERI FACIAS DE B O N I S ET DE TERRIS. 
,S'///;< ;•/(//• < 'mtrt. District of Kamonraxlca. 

Rivière du Loup, to wit: \ G I L B E R T LA-
No. 10521 f v J VOIE , annui t ­

ant , of the parish of Saint Clement , plaintiff; 
< 'H ARLES BELZILE, of the same place defen­
dant : to wit : 

Those lots of land si tuate in the eighth range 
of the township of Denonville, known and desig­
nated on the official cadastral plan and book of 
reference made for the said township of Denon­
ville, under numbers nineteen A and nineteen B 
(Nos. 19A and 1!)B)—with buildings thereon erect­
ed, circumstances and do|>eiidoiicies. 

To be sold in block a t the door of the church 
of the parish of Saint Clément, on the T I I I R -
Tl I A T I I day of JANUARY next, (11)27), a t 
T I N o'clock in the forenoon. 

J . O . G I R A R D , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Rivière du Loup, 0th. December, 1920. 
[First publication, December 11. 1926] 
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M O N T R É A L 

F I E R I F A C I A S DE T E R R I S . 
Cour Supérieure.- District de Montréal. 

Montréal , à savoir:"! T ^ I I F ROYAL T R U S T 
No7676. / 1 C O M P A N Y , corpo­

ration légalement consti tuée et ayant s< n bureau 
chef et sa principale place d'atïa.ires en la cité e t 
le district de -M' ntréal . agissant en sa qual i té 
de seule exécutrice tes tamentai re du t e s t amen t 
de feu Charles Wils n, demanderesse: contre 
JOHN M A C K . d e la cité et du district de M- n t ­
réal, défendeur. 

Les L ts de terre si tués en la dite cité de M n t ­
réal, lesquels s n t connus et désignés aux plan et 
livre de renvoi « fficiels de la municipal i té de la 
par. i s s e d e M ' nt réal, comme suit : 

(a) Les lots de subdivision numéros trois cent , 
trois- cent un, trois cent trois et tr< is cent qua t re 
du lot numéro cinquante et un IN< s 5 1 - 3 0 0 , 3 0 1 , 
303 et 304), contenant ensemble quatorze mille 
qua t re cent trente-cinq pieds carrés, mesure a n ­
glaise et plus ou moins. Ces lots son t bornés en 
front | a r la rue Yanutolli . 

(b) Les L .ts de subdivision numéros cent cin­
quante-six, cent cinquante-sept , deux cent qua ­
rante-neuf, deux cent c inquante , t ro is cent t r en te -
six et t r is cent t rente-sept du lot numéro soixan­
te-cinq | N. s 65-156, 157, 249, 250, 330 et 337). 
Ces li ts s nt bornés en front p a r les avenues 
Clanranald e t Me Lynn et cont iennent ensemble 
t rente mille huit cents pieds carrés, mesure a n ­
glaise e t plus ou moins. 

Pour être vendus à mon bureau , en la cité de 
Montréa l , le C I N Q U I E M E jour de F E V R I E R 
prochain, à O N Z E heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R LA PI E R R E . 

Montréal , le 28 décembre 1926. 5867—53-2 
[Première publication, le 31 décembre 1926] 

M O N T R E A L 

F I E R ] FACIAS DE T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Mcntreal , t o w i t : \ T H E ROYAL T R U S T 
N o . 7575. I 1 C O M P A N Y , B body 

pi litie and eerp< ra te , duly i n c rp< rated a n d 
having its head ollice and prmcii al place ( f busi­
ness in tl e city : ml district of M ntre: 1, ac t ing 
in its quali ty < f sole t e s t amen ta ry executor I f t i e 
will i f t ! e late Charles Wilson, i laintiff; aga ins t 
JOHN M \ C K . of the city and distr ict of Mon­
treal, defendant . 

T i e lots ( f land, in the said city of Montrea l , 
which are known : nd designated on t i e official 
pi; n and in tl e book < f reference of the munici­
pality < f the parish of Montreal , as follows: 

(aj Subdivision lots numbers three hundred , 
three hundred and < ne. three hundred and three 
and three hi rn'red and f< ur of lot numl er fifty-
one Ncs. 51-300, 301, 303 and 304), containing 
together fourteen thousand, four hundred and 
thirty-live square feet. English measure and more 
or loss. These h tsfr. nt on Vanutelli Street . 

(b) Subdivision l"ts numbers one hundred a n d 
fifty-six, one hundred and fifty-seven, two hun­
dred and forty-nine, two hundred and fifty, three 
hundred and thir ty-six and three hundred a n d 
thirty-seven of lot n u m b e r sixty-five (Nos. 6 5 -
156, 157, 249, 250, 330 and 337). These lots 
front on Clanranald and McLynn Avenues and 
contain together t h i r ty thousand eight hundred 
square feet, English measure and more or less. 

To be s .Id at mv office, in the city of Mont rea l , 
the F I F T H day of F E B R U A R Y nôxt , a t E L E ­
V E N o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montrea l , 28th December , 1926. 5868—53-2 
[First publication, December 3 1 , 1926] 
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F I E R I FACIAS D E B O X IS E T D E T E R R I S . 
Cour Sup.'ri» lire. District de Montréal. 

Montréal , à savoir: | R V Y M E B E R N A D E T T E 
No 10678. I' JLV G R A N D ' M A I S O N , 

épouse contractuellement séparée de biens de 
Maurice; (iosselin, chirurgien dentiste, et celui-ci 
pour assister et autoriser sail it e épouse, et ( i FOR­
C E S K A L T E N B A C K , électricien, tous trois 
des cité et distr ict de Montréal , detnandeurs; 
F O R T U N A T I M B L E A U , district de Montréal , 
défendeur; e t J . -T.-W. T I I U O T , inis-en-eause. 

Comme appa r t enan t au défendeur: 
a. En lot de terre connu et désigné sous le 

numéro cent quarante-quat re du lot originaire 
numéro quatre-vingt-six (SO-144), aux plan et 
livre de renvoi officiels de la paroisse de Saint-
Lauren t ; 

b . La moitié nord-ouest du lot de terre connu 
e t désigné sous le numéro cent quarante-cinq de 
la subdivision du lot originaire numéro quat re-
vingt-six (80H-145) . auxdits plan et livre de 
renvoi officiels de la paroisse de Sain t -Laurent ; 
ladite moitié de lot bornée comme suit : au nord-
est, pa r partie du lot X o 80-101; au sud-ouest, 
par une rue N o 80-181; au nord-ouest par le lot 
N o 80-144 e t au sud-est, par le résidu dudi t lot, 
N o 80-145—avec bâtisse en bois et brique, 
genre cot tage; la di te bâtisse a y a n t front sur 
l 'avenue Jasmin et se t rouvan t â une distance de 
deux cents pieds du coin du Boulevard Gouin, le 
tou t formant une seule et même exploitation. 
Tous les biens immeubles saisis et ci-haut décrits 
sont si tués dans la cité de Montréa l . 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréa l , le C I N Q U I E M E jour de F E V R I E R 
prochain, à D I X heures de l 'avant-midi . 

Un dépôt de $150.00 sera exigé de tou t offrant 
ou enchérisseur, suivant jugement de l 'Ifon. Juge 
Coderre , da t é le 15 décembre 1926. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréa l , 28 décembre 1926. 5861—53-2 
[Première publication, 31 décembre 1926] 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Mont réa l , à savoir : \ f E R N A N D M A J O R , de-
N o 3774. j * mandeur ; vs JAS. 

B I R C H E N O U G H , défendeur. 
Une certaine propriété immobilière située en la 

cité de Verdun, dis tr ict de Montréa l , e t composée 
d e : 

1. Deux lots de terre connus et désignés sous 
les numéros un e t deux de la ré-subdiyisii n du 
lot numéro hui t cent cinq, de la subdivisi n offi­
cielle du lot numéro tr< is mille q u a t r e cent cinq 
(3405-805-1 e t 2) des plan e t livre de renvoi de 
la paroisse de Mon t r éa l—avec les bâtisses sus-
érigées. 

2. Trois lots de terre connus et désignés sous 
les numéros un, deux et trois de la ré-subdivisi. n 
du lot numéro hui t cen t six et de la subdivision 
officielle du lot numéro trois mille qua t r e cent 
cinq (3405-800-1, 2 e t 3) des plan et livre de ren­
voi de la paroisse de Mont réa l—avec les bâtisses 
sus-érigôe8. 

3 . D e u x lots de terre connus e t désignés sous 
les numéros un e t deux de la ré-subdivision offi­
cielle du lot numéro hu i t cent sept du lot primitif 
officiel numéro trois mille qua t re cent cinq (3405-
807-1 e t 2) des plan e t livre de renvoi de la pa­
roisse de Mont réa l . 

F I E R I FACIAS D E B O M S ET DE TERRIS. 
Superior Court. District of Montreal. 

Montreal , to wit : I PV AME BERNADETTE 
No. I057S. / LJ O R A X D ' M A I S O N , 

wife separated as to projx;rty by marriage con­
tract of M au rice ( iosselin, surgeon dentist, and t h e 
latter to .assist and authorize his said wife, and 

GEORGES KALTENBACK, electrician, all 
three of the city ami district of Montreal , Plain­
tiffs; F O R T I N AT 1M B L E A T , district of Mon­
treal, defendant; and J . T . \V. THUOT, mis-en-
cause. 

As belonging to the defendant: 
a. A lot of land known and designated unde r 

number one hundred and forty-four of the 
original lot number e ighty six (80-144), on the 
official plan and book of reference for the parish 
of Saint Laurent ; 

b . T h e northwest half of that lot of land known 
and designated under number one hundred and 
forty-five of the subdivision of original lot 
number eighty six (8(}- 1^145), on the said official 
plan and book of reference for the parish of 
Saint Laurent ; the said half lot bounded a s 
follows: on the nor theas t by par t of lot No . 
80-101; on the southwest by à street No. xO-181; 
on the northwest by lot Xo . 86-144 and on the 
southeast by the residue of said lot No 80-145—-
with building in wood and brick, cottage s ty le ; 
the said building fronting on Jasmin Avenue a n d 
being a t a distance of two hundred feet from t h e 
corner of (louin Boulevard, the whole forming 
one simple exploitation. All the seized immov­
ables hereabove described are s i tuate in the ci ty 
of Montreal. 

To be sold a t m y office, in the ci ty of Montreal , 
on the F I F T H day of FEBRUARY next, a t 
TEX T o'clock in the forenoon. 

A deposit of $450.00 shall be exacted from each 
and everj ' bidder, pursuant to a judgment of t h e 
Honourable Just ice Coderre, da ted the 15th of 
December, 1926. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office. Sheriff. , 

Montreal , December 28th, 1926. 5862—53-2 
[First publication, December 31st, 1926| 

F I E R I F A C I A S D E B O X IS E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montrea l , to wi t : \ ET E R N A N D M A J O R , 
No. 3774. / 1 Plaintiff ; vs J A S . 

BIRCHENOUGH, defendant . 
A certain immovable proper ty s i tuated in the 

city of Verdun, distr ict of Montrea l , and compo­
sed of: 

1. Two lots of land, known and designated 
under the numbers one and two of the redivision 
of the lot number eight hundred and five of the 
official subdivision of li t number three thousand 
four hundred and five (3405-805-1 and 2). on the 
plans and in the book of reference of the parish 
of Montreal—with the buildings thereon erected; 

2. Three lots of land known and designated 
under the numbers one, two and three of the rcdi-
vision of lot number eight hundred and six of the 
official subdivision of lot n u m b e r three thousand 
four hundred and five (3405-800-1,2 and 3) , on 
the plane and in the book of reference of the parish 
of Montrea l—with the buildings there n erected; 

3 . Two lots of land known and designated 
unde r the numbers one a n d two of the official 
redivision of lot number e ight hundred and seven 
of the official original lot n u m b e r three thousand 
f u r hundred and five (3405-807-1 and 2), on the 
plans and in the book of reference of the parish 
of Mont rea l . 
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Avec toutes les bâtisses sus-érigées, po r t an t 
les ni'inér< s civiques 1147 h 1100 de l 'Avenue 
Church, et 4034 à 4042 ('e la ne I osage, il Ver-
dun, avec ensemble 0 us les accessoires électri­
ques appar tenant aux dites I fttiases. 

La moitié indivise de ce certain lot si tué en la 
cité de Montréa l , connue et désignée sous le 
numéro qua t re cent vingt-cinq du 1' t primitif 
numéro sept (7-425) des plan et livre de renvoi 
officiels du village inn rp< ré de la côte Saint-
Louis, et mesurant 26 pieds de largeur sur 87 
p in ' s de profondeur, mesure anglaise et p i n s o n 
moins—'avec le dro i t de passage en commun 
avec d 'autres dans la ruelle située en arrière, 
e t avec les bâtisses sus-érigées p< r tan t le nu­
méro civique 6269 de la rue Saint-Iful ert , en 
la cité ('e Mont réa l , sujette à une servi tude de 
vue en faveur du propriétaire «le la propriété 
adjacente ci n n u e ce m i n e é t an t la subdivisa n 
No 424 du di t lot No 7. 

Pi ur être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le T R O I S I E M E jour de F E V R I E R 
prochain, h TROTS heures de l 'après-midi. 

Un dé|v( t ( ' e s2.025.00 quan t à l ' immeuble en 
premier lieu décrit, et de $300.00 pi ur l ' immeuble 
en second lieu décri t , sera, exigé de tout offrant 
ou enchérisseur, suivant jugement de l 'Hon. 
Juge Bruneau, d a t é le 2 s décembre 1926. 

Le shérif. 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

M> ntréal . 28 décembre 1926. 5863—-53-2 
[Première publicatii n, le 31 décembre 1926] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour .Supérieure.—District de Moidréul. 

Montréal , à savoir : ! p V A M E A M A N D A RO-
No 1962. f D1ER, veuve de 

Patrick O'I.earv, de son vivant , médecin, deman­
deresse; vs P H I L I A S B E A U C H A M P , défendeur. 

Un lot de terre situé â Montréal , ayan t front 
sur la rue autrefois de Razilly, maintenant rue 
Briand, dans le quart ier Emard , connu e t désigné 
aux plan et livre de renvoi officiels de la paroisse 
de Montréal , sous le numéro cinq cent soixante-
quinze de la subdivision officielle du lot N o 
trois mille neuf cent douze (3912-575), tel que le 
tou t se trouve actuellement, sans exception ni 
réserve, e t avec bâtisse y érigée à qua t re logements 
e t trois étages, e t por tan t les numéros civiques 
269, 271, 273 e t 275 de la rue autrefois de"RazilIy, 
main tenant rue Briand. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le Q U A T R I E M E jour de F E V R I E R 
prochain, à D E U X heures de l 'après-midi. 

Un dépôt de §550.00 sera exigé de tou t offrant 
ou enchérisseur, suivant jugement de l 'honorable 
juge Bruneau, d a t é le 20 novembre 1920. 

Le shérif, 
Bureau du shérif. O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , 28 décembre 1920. 5865—53-2 
[Première publication, 31 décembre 1926] 

F I E R I FACTAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: | P v E M O I S E L F E A N T O I -
N o l 7 9 2 . / N E T T E B R U N E L -

LE, fille majeure e t usant de ses droits, de Sainte-
Agathe-dcs-Monts, comté de Terrebonne, district 
de Terrebonne, D A M E B E R T H E B R U N E L L E , 
des cité e t district de Montréal , épouse séparée 
quan t aux biens de A N T O I N E L A M O T H E , 
avocat, du même lieu, et ce dernier partie aux 

With all tbebui ldings there in erected, bear ing 
the civic nu ml ers 1147 to 1169 of Church Ave-
nue ,and 4034 to 4042 < f LesageStreet , a t V e r d u n , 
t get) er with all t'>e electric fixtures belonging 
to the said buildings. 

T h e undivided half of t h a t certain lot s i tua t e 
in t i e c i ty (f M Dtreal, known and designated 
under the numl er four hundred and twenty-five 
(f t ' e original F t numl er seven (7-425),upon the 
< ffioiid plan ami bo< k i f reference of the incorpo­
rated Village of Cote S- int Louis, and m c s u r i n g 
25feet in width by s7feet in depth ,Engl i sh meas ­
ure and ni ' re < r less—with the right of way 
in common with others in the lane s i tua te at t h e 
re?r, and with the buildings there m erected, 
bearing civic No. 6269 i f Saint Huber t S t ree t , 
in the city of M ntreal, subject to the se rv i tude 
of view existing in favor of the owner ( f the nd-
j ' ining property known as subdivision No, 424 
of wid I t No. 7. 

To be s Id a t mv office, in the city rf Mont rea l , 
the T H I R D day of F E B R U A R Y next, at T H R E E 
o ' c lock in the afternoon. 

A dop .it i f 62.925.00f' r the immovable firstly 
descril ed, and i f 6300.00 f« r the immovable 
sec ttdly defccril ed, shall 1 e exacted for each and 
every bidder, pursuant to a judgment of the Hon . 
Justice Bruneau, dated the 28th < f December 
1926. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

M' ntreal , December 28th, 1926. 5864—53-2 
[First publicatâi n, December 31 , 1926] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montrea l , to wit: i p v A M E A M A N D A R O -
No. 1962. j » - / D I E R , widow of 

Patrick O'Leary, in his lifetime, physician, 
plaintiff; vs P H I L I A S B E A U C H A M P , defen­
dant . 

A lot of land si tuate a t Montreal , fronting on 
the street formerly de Razilly, now Briand Street , 
in Emard Ward, known and designated on t h e 
official plan and book of reference of the parish 
of Montreal , under number five hundred and 
seventy five, of the official subdivision of lot 
number three thousand nine hundred and twelve 
(3912-575), as the whole actually subsists , 
wi thout exception or reserve, and with t h e 
buildings thereon erected of four dwellings a n d 
three stories and bearing civic numbers 269, 
271, 273 and 275 of the street formerly de 
Razilly, now Briand Street . 

To be sold a t m y office, in the city of Mont rea l , 
the F O U R T H day of F E B R U A R Y next, a t 
T W O o'clock in the afternoon. 

A deposit of 8550.00 shall be exacted from each 
and every bidder, pursuant to a judgment of t h e 
Honourable Justice Bruneau, dated the 26th of 
November, 1926. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office. Sheriff. 

Montreal , December 28th, 1926. 5866—53-2 
[First publication, December 31st, 1926] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Mont rea l , to wit : ) l V / l l S S A N T O I N E T T E 
No. 1792. / AVI B R U X E L I E , spinster 

in the full exercise of her rights, of Sainte Aga the 
des Monts , county of Terrebonne, distr ict of 
Terrebonne, D A M E B E R T H E B R U N E L L E , 
of the city and district of Montreal , wife separa te 
as to proper ty of A N T O I N E L A M O T H E , advo­
cate, of the same place, and the la t ter p a r t y herein 

http://s2.025.00
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présentas pour y autoriser e t autorisant sadite 
épouse, A R M A N D B R U N E L L E , gérant, de la 
Cité d 'Out remont , district de Montréal , DAMK 
M A R G U E R I T E B R U N E L L E , de la cité d 'Ou­
t remont , district de Montréa l , épouse séparée 
q u a n t aux 'uens de ALPHONSE-L . G U E R T I N , 
médecin, du même lieu, e t ce dernier partie Mil 
présentes pour y autoriser et autorisant sadite 
épouse, demandeurs ; vs DAMK M A T H I L D A 
G I B O U L E A U , des cité et district de Montréal , 
épouse de Lierre ( Iosselin, bourgeois,du même lieu, 
e t ledit P I E R R E ( i( 1 LIN. partie aux présentes 
t a n t personnellement suivant les titres que pour 
y autoriser sadite épouse, e t J O S E P H GIBOU­
LEAU, cult ivateur, de la paroisse de Sainte-Rose, 
comté de Laval, district de Montréal , et OSCAR 
DE8AUTELS, notaire, de Saint-l i i laire, district 
de Sain t -Hyacinthe , pra t iquant sa profession 
dans les cité et district de Montréal , tous repré­
sen t an t la succession V I R G I N I A G I B O U L E A U , 
les trois premiers en leurs qualités d'héritiers 
bénéficiaires et le quatrième en sa qualité d'e.xé-
cuteur- tes tamentaire , défendeurs; e t C.-A. 
G U E R T I N , avocat , de la cité d 'Outremont , dis­
t r ic t de Montréa l , ayan t son bureau et pra t iquant 
sa profession dans la cité de Montréal , dit dis­
trict, avocat , dis t rayant . 

Comme ; pp: r.en; nt aux défendeurs , en leur 
qui lilé i i-Ii.-i t dé< ri e: 

Un immeuble situé dans la cité de Montréal , 
ayan t front sur la rue Boulevard St-Laurent , 
connu e t désigné comme é t an t le lot numéro sept 
cent quatre-vingt-huit (788), aux plan et livre de 
renvoi officiels du quart ier Saint-Louis, dans la 
cité de Montréal—avec les bâtisses dessus cons­
trui tes , circonstances et dépendances, et les servi­
tudes actives et passive.-, apparentes et occultes 
a t tachées audit immeuble. 

Pour ê t re vendu à mon bureau, en la cité de 
Mont réa l , le Q U A T R I E M E jour de F E V R I E R 
prochain, à T R O I S heures de l'après-midi. 

Un dépôt de §1,220.00 sera exigé de tout offrant 
ou enchérisseur, suivant jugement de l'honorable 
juge Coderre, da té le 10 décembre 1026. 

Le shérif, 
Bureau du shérif. O M E R L A P I E R R E . 

Montréa l , 28 dé- embre 1920. 5 8 6 0 - 53-2 
[Première publication, 31 décembre 1926] 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure—District de Montréal. 

Montréa l , à savoir: \ p V A M F V I R G I N I E VAL-
N o 752. i L-' LEE, épouse dû­

ment séparée «le biens par contrat de mariage de 
Léon Leduc, et le dit Léon Leduc pour autoriser 
e t assister sa di te épouse, demanderesse: vs 
J O S E P H E . - L E M I R E , défendeur. 

Un emplacement situé en la cité de Montréal , 
ayan t front sur l 'avenue Colonial, et connu aux 
plan e t livre de renvoi officiels du village incor­
poré de Saint-Jean-Baptis te , comme é tan t le 
numéro cent t rente-quatre (134), contenant 
qua ran te pieds de large sur uni ; profondeur 
de soixante et onze pieds, mesure anglaise, 
plus OU moins, et avec toutes les bâtisses érigées 
ou <|ui seront érigées sur le d i t lot; les édilices 
sont connus conmc é tan t les numéros 463 à 460 
de la dite avenue Colonial. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréa l , le T R E I Z I E M E jour de J A N V I E R 
prochain, à D E U X heures de l 'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréa l , le 7 décembre 1926. 5501—50-2 
[Première publication, 11 décembre, 1926] 

to authorize and authorizing his said wife, 
ARMAND BRUNELLE, manager, of the city 
of Outremont , district of Montreal , D A M E 
M A R ( i U E R l T E B R U N E L L E , <f the city of 
Outremont , district of Montreal , wife separate 
as to property of ALPHONSE L. GUERTIN, 
physician, of the same place,and the la t ter par ty 
herein to authorize and authorizing his said wife, 
plaintiffs; vs D A M E M A T H I L D A GIBOU-
L E A I . of the cit v and district of Montreal , wife of 
PIERRE COS-l LIN, gentleman, of the same 
p l u e , and the said Pierre ( iosselin, pa r ty herein, 
both personally and according to titles to author­
ize his said wife, and JOSEPH GIBOULEAU, 
farmer, of the parish of Sainte Pose, county of 
Laval, district of Montreal, and OSCAR DES-
AUTÉLS, notary, of Saint llilaire, district of 
Saint Hyacinthe, practising his profession in the 
city and district of Montreal , all resprescnting 
the estate of Virginia Cibouleau, the three first 
in their quali ty of beneficiary heirs and the fourth 
in his qual i ty of tes tamentary executor, defen­
dan t s ; and C. A. GUERTIN, advocate, of the 
city of Outremont, district of Montreal , having 
its office and practising his profession in the ci ty 
of Montreal , said district, advocate distract ing 
for costs. 

As belonging to the defendants in their qual i ty 
such as hereabove described: 

An immoveable s i tuate in the city of Montreal , 
fronting on Saint Lawrence Boulevard, known 
and designated as being lot number seven hun­
dred and eighty eight (7ss) ,on the official plan 
and book of reference of Saint Louis Ward, in the 
ci ty of Montreal, with the buildings thereon 
erected, ( ircumstances and dependencies, and 
the active and passive servitudes, apparen t and 
unapparent a t tached to the said immoveable. 

To be sold a t m y office, in the city of Montreal , 
the F O U R T H day of F E B R U A R Y next, a t 
THREE o'clock in the afternoon. 

A deposit of $1,220.00 shall be exacted from 
each and every bidder, pursuant to a judgment 
of the Honourable Justice Coderre, da ted the 
10th of December, 1926. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office. Sheriff. 

Montreal. December 28th, 1926. 5870—53-2 
[First publication, December 31st, 1926] 

FIERI F A M A S DE BONIS E T DE TERRIS. 
Superior Court—District of Monti col. 

Montreal , to wit: I P \ A M E V I R G I N I E VAL-
No. 752 I U L E E , wife duly sepa­

rate as to property by marriage contract of Léon 
Leduc, and the said Léon Leduc to authorize 
and assist his said wife, plaintiff ; VS J O S E P H E. 
L E M I l i E defendant. 

"An emplacement si tuated in the ci ty of 
Montreal, fronting on Colonial Avenue and 
known, on the plan and official book of reference 
of the incorporated village of Saint Jean Bap­
tiste, as number one hundred and th i r ty four 
(134), containing forty feet in width by seventy 
one feet in depth, English measure, more or less, 
and with all the buildings erected or which will 
be erected on the said lot; the buildings are 
known as numbers 163 to 469 of the said Colo­
nial Avenue." 

T o be sold a t my ollice, in the city of Montrea l , 
on the T H I R T E E N T H day of J A N U A R Y next, 
at T W O o'clock in the afternoon. 

OMER L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , December 7th, 1926. 5502—50-2 • 
[First publication, December 11th, 1926] 
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QUÉBEC QUEBEC 

F I E R I FACIAS. 
Quel oc, A savoir :) C L Z E A R G I O U E R E , de 

No 791. / Sainte-Anne-de-Beau-
pré, charretier; contre G A U D I 0 8 E M A R T I -
N E A U , .!<• Baint-Férét I, cul t ivateur . 

1. I.E lot No 230 (deux cent t rente) et la partie 
nord du lot N o 229 'deux cent vingt-neuf) du 
cadas t re officiel pour la paroisse de s int»Féré< 1, 
comté de Montmorency, é tant une terre située 
en la concession Saint-Nic< 1rs, mesurant trois 
a n ente de front sur vingt-cinq i rpente de pro­
fondeur, bornée au nord à F.milien D u p e n t , au 
sud à Alfred B i P d e a u , A. l'est à Jean Pichet tc et 
à l 'ouest à Alfred Lessard—-avec bâtisses dessus 
construi tes, circonstances et dépendances. 

2. L e 1 t No 70 (soixante-seize) du cadastre 
officiel pour la paroisse de Saint-Féréol, comté de 
Montrait rency, é t an t une terre située en la con-
cessi n Saint-Nicolas, mesurant trois arpents 
de front s«r vingt-cinq arpents de profondeur 
—circonstances e t dépend.' nces. 

Pou r être \ e n d r s à la ]i rte de l'église de Saint-
F é r é l , le Q U A T H I F M F jour de F E V R I E R 
prochain, â D I X heures du mat in . 

Le s' érif 
Bureau du shérif, C L E O P H A S BLOC IN. 

Quel ec, 28 décembre 1020. 5835—53-2 
[Première publication, le 31 décembre 1020] 
[Deuxième publication, le 15 janvier 1027] 

F I E R I FACIAS 
Quel ec, â savoir: 1 \ J O E R O U X , commer-

N o 1789. I 1 ^ gant, de Victoriavillc; 
cont re J O S E P H MASSE, de Saint-Apollinaire, 
comté de Lotbinière. 

Les subdivisions Ni s 1. 5, 8 (quatre , cinq, hui t ) 
du 1 t N o 333 ( tn is cent t rente- t r is) et le \ t 
N o 333 A (trois cent t rente t r is A) du cadastre 
officiel pour la paroisse de l 'Ange-Gardien, comté 
de Montim rency, é tant des 1 ts de terre s i tués en 
la par isse de P Ange-Gardien—avec les bâtisses 
dessus c nstrui tes , circonstances e t dépendances. 

PI i r être vendues en bloc. 
Vente à la pi r te de l'église ('e l 'Ange-Gardien, 

le C I N Q U I E M E jour de F E V R I E R prochain, 
à D I X heures du mat in . 

Bureau du shérif, C L E O P H A S B L O U I N . 
Qt ébec, 28décembre 1926. 5837—63-2 
[Première pul licotion, le 31 décembre 1920] 
[Deuxième publicati n, le 15 janvier 1927] 

F I E R I F A C I A S -

Québec, à savoir: I T E R R E A U & R A C I N E , 
N. 3350. f 1 L I M I T E E , c o r s 

P< l i t iqvee t incorporé a y a n t son siège a eisl en la 
cité de Quel ec: E. n t r e J . - E R N l P T D E S B I E N S , 
en t re RENEIR. et T H O M A S C R E T E , res taura­
teur, t I S deux de la ville de La Tuque , con ­
jointement et s lidairement, à sa VI ir: 

S: isie c m i n e appa r t enan t h Thomas Crête, 
l 'un ces défendeurs: Par t ie iu rd des 1 ts Ni s 
95 E (quatre-vingt-quinze E) e t 95 F (quat re-
vingt-q' in se F) de la subdivisi n du 1 t No 26 
(vingt-six) du cadastre officiel pour le premier 
rang du canton Mailhot, c m té deChampla in , 
é t an t un enq lacement s i tué en la ville de la 
Tuque , c n tenan t 50 ) ieds de largeur sur la rue 
Saint -L-1 is ou Avenue E et 100 j ieds ('e 1 LI­
gue', r S r la rue Scot t ou rue I— avec les bâtisses 
dessus c instruites, circonstances e t dépendances. 

FI M i l FACIAS. 
Quebec, to w i t : I C L Z E A R G I G U E R E , of 

No. 791. i Sainte Anne d e Beaupré, 
carter: against G A U D I O S E M A R T I N EAU, of 
Saint Féréol, farmer. 

1. Lot N o . 230 (two hundred and thi r ty) and 
the n< r th pa r t < f I t No. 229 (two hundred and 
twenty-nine) , on tl o< feci: I cadas t re f< r tl e n rish 
Of Saint Féré' 1, county l f M< ntm< rency, I c i n g 
a lot < f land s i tua te in tl e Cnnce88i< n Saint Nico-
las, measuring three arpents in front by twen ty -
five a rpents in dep th : bounded on t i e n< rth by 
F.milien Dupont , on t i e s -nth by Alfred Bil ( 'eau, 
on t i e east by Jean Pic! et te and on the west by 
Alfred Lessard with buildings thereon erected, 
circumstances and dependencies. 

2. Lot No. 70 (seventy s ix) , ' n tl e official ca­
dastre for the parish ( f Saint Féré I, c un ty i f 
Mi n tmerency. I eing a 1 t » f land situ: te in the 
0 ncessi ii S- int Nicolas, me-sur ing three ar-
pents in fr nt by twenty-five arj cuts in de th— 
circumstances and dependencies. 

To I c s- Id at the dix r < f the church < f S° in t 
Féréol, on the F O U R T H d a y <f F E B R U A R Y 
next, a t T E X o'clock in tl e f rem < n. 

C L E O P H A S B L O U I N , 
Sheriff's office, SI eriff. 

Quebec, 28th. December, 1920. 5830—53-2 
[First publicati n, December 31 , 1926] 
[Second publication, J a n u a r y 15,1927] 

F I E R I F A C I A S . 
Quebec, to wit: I M O E R O U X , t rader , of Vic-

No. 1789. / 1 ^ toriaville; ap i ins t J O ­
S E P H MASSE, of Saint Apollinaire, county (f 
Li tbinière. 

Subdivisions Nos. 4, 5, 8 (four, five, eight) < f 
lot No. 2 3 3 (three hundred and th i r ty tl ree) and 
lot No 333 A (three hundred and thir ty t! ree A) 
of t! e official cad: stre for the parish < f L'Ange 
Gardien, county <f Montmorency, being lets 
of land si tuate in the parish of l 'Ange Gardien 
—with the buildings t ' erenn erected, circum­
stances and dependencies. 

To be sold in block. 
To I e s Id at t! e door < f t 1 e church < f l 'Ange 

Gardien, the F I F T H day of F E B R U A R Y next , 
at T E N o'clock in t! e U ronoi n . 

C L E O P H A S B L O U I N . 
Sheriff's . ffice, S' eriff. 

Que tec , December 28, 1926. 5838 53-2 
[First public ti n. December 31,1926] 

[Second publicati m, J a n u a r y , 15,1927] 

F I E R I FACIAS 
Quebec", to wi t : I T E R R E A U à R A C I N E , 

No. 3350 I 1 I . L M I T I F , a b - . ' y - . l i -
tic and ci m< rate , having its place < f business in 
tl e citv of Quel ec; against J . E R N E S T D E 8 -
B1ENS. contract r, and T H O M A S C R E T E , 
rest mi ran t-kee er, b< th I f tl e town of La T u q u e , 
jointly and sever; lly, to wi t : 

Seized as belonging to T h mas Crete, one < f the 
defendants: The m rth par t of le ts N- s. 95 E , 
(ninety five E) and 95 F (ninety five F) of the 
subdivision of lot N o . 20 ( twenty six), o n t ' e offi­
cial cadastre f"r the first range^f h e t i w n s i i f 
Mailhot, county of Cham] lain, being an em" la-
cement s i tuate in the t iwn i f La Tuque , meas­
uring 50 feet in width on Sa in t Louis !• t ree t r 
Avenre E and 100 feet in lengt ; on Sc t t t reet 
or .k t reet I—with the buil lings t he r e in erected, 
circumstances and dependencies. 
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Pour ê t re vendue à la porte de l'église p a n i--
lialede la Tuque, » rntédeChami lain, le V I N G T 
E T U N I E M E jour de JANVIER prochain, à 
D I X heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C L E O P H A S B L O U I N . 

Québec, 15 décembre 1926. 5685—61-2 
P r e m i è r e publicat ion, 18 décembre 1926] 
[Seconde publication, 31 décembre 1920] 

FIERI F A C I A S . 
Quélec , à savoir :) ï - A R T H U R V O Y E R , in-

N o 9336. i J' dustriel , de Sainte-Ma­
rie; cont re J . -B.-T. M E N A R D , entrepreneur , 
coin ('es rues N: p< lé n e t Lafayet te , Qué lec . 

1. La subdivisit.ii No 69 (s ixante-neuf) du 
Il t No 2301 (deux mille tr« is cent un) du cadastre 
officiel pour la paroiaee de Si int-Sauveur-de-Qué-
bec, é t a n t un emplacement s i tué coin nord-est 
des rues Napi lé n et Lafayet te , mesurant 35 
pie('s de front sur S3 pieds de p r fondeur, | lus 
ou moins, mesure anglaise avec les bâtisses des­
sus construi tes, circonstances e t dépendances . 
Sujette h une rente foncière annuel le de $58.10 
payable le 1er mai de chaque année aux Révé­
rendes Dames Religieuses Ursulines de Québec. 

2. La subdivision N o 68 (soixante-huit) du tot 
No 2301 (deux mille trois cent un) du cadastre 
officiel pour la par isse de Saint-Sauveur-de-Qué-
bec, é t an t un emplacement situé c< in sud-est des 
rues Napoléon e t Lafayet te—cire nstances e t 
dé; endances. Sujet te à une rente foncière an­
nuelle de 852.00 payable le 1er mai de chaque 
année aux Révérendes Dames Religieuses Ursu­
lines de Québec. 

Pour être vendues :\ mon bureau, en la cité de 
Qué lec , le V I N G T E T U N I E M E jour de J A N ­
V I E R prochain, à D I X heures du ma t in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C L E O P H A S B L O U I N . 

Québec, 15 décembre 1926. 5637—51-2 
[Première publication, le 18 décembre 1926] 
[Deuxième publication, le 31 décembre 1926] 

R I C H E L I E U 

Cour de Magistrat. 
Province de Québec,) J O U I S C O T É , fils de 
District de Richelieu, l Gédéon, cult ivateur, 

Comté d 'Yamaska , j de la paroisse de Saint-
X'o 192. J Thomas-de-Pierre ville, 

dans le comté d 'Yamaska , district de Richelieu, 
demandeur ; contre C O N R A D G U E V I N , culti­
vateur, ci-devant de la dite paroisse de Saint-
Thomas-de-Pierreville, dits comté e t district, 
mais actuellement des cité e t district des Trois-
Rivières, défendeur, à savoir: 

Une portion de terre située en la paroisse de 
Saint-Thomas-de-Pierreville, en la concession de 
Saint-Louis, de quat re arpents de largeur, plus 
ou moins, sur la profondeur qu'elle peut avoir au 
chemin de front de la concession Saint-Louis à 
aller à un fossé de t ravers qui sépare la dite por­
tion de terre du terrain de Charles Mercure : te­
nan t devant vers le nord-est au chemin de front, 
derrière vers le sud-ouest à Charles Mercure, d 'un 

cô t é vers le sud-est à Pau l Comtois et de l 'autre 
côt é à Elie Gill— avec une grange dessus; é tan t la 
to t a l i t é du lot de terre décrit aux plan et livre de 
renvoi officiels pour la paroisse de Sain t -Thomas-
de-Pierreville sous le numéro deux cent c inquante-

T o be 8'«Id a t the door of the parochial church 
of La Tuque , county of Champlain , on t h e 
T W E N T Y FIRST day of J A N U A R Y next, a t 
TEN o'clock in the forenoon. 

C L E O P H A S B L O U I N , 
Sheriff's office, Sheriff. 
Quel ec. 15th December, 1926. 5636—51-2 

If irst publication, December 18th. 1926] 
[Second publication, December 31st., 2926] 

F I E R I F A C I A S . 
Quebec, to wit : \ T A R T H U R VOYER, m a n -

No. 9336. I J » ufacturer, of Sainte M a ­
rie; against J. B. T . M E N A R D , contractor , corner 
I if Napoléon and Lafayette Streets, Quebec. 

1. Sulxlivision Xo . 69 (sixty-nine) of lot N o . 
2301 (two thousand, three hundred and one), on 
the official cadastre for t h e parish of Saint Sau­
veur de Quebec, being an emt lacement s i tua te 
at tl e north-east corner of XnrK)leon and Lafayette 
Streets, measuring 35 feet in front by 83 feet 
in depth , more or less, English measure — with 
the buildings thereon erected, circumstances and 
dependencies. Subject to a yearly ground-rent 
(f 658.10, payable on the 1st. of M a y of each 
year to the Reverend Ladies of the Ursulines of 
Quebec. 

2. Subdivision No. 68 (sixty-eight) of lot N o . 
2301 (two thousand, three hundred and one) , on 
the official cadastre for the parish of Saint Sau­
veur de Quebec, being an emplacement s i tua te 
a t the south-east corner of Napoleon and La ­
fayette Streets—circumstances and dependen­
cies. Subject to a yearly ground-ren t of S52.00 
payable on the 1st of M a y of each year to t h e 
Reverend Ladies of the Ursulines of Quebec. 

To be sold a t m y office, in the city of Quebec, 
on the T W E N T Y - F I R S T d a y of J A N U A R Y 
next , a t T E N o'clock in the forenoon. 

C L E O P H A S B L O U I N , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Quebec, 15th. December , 1926. 5638—51-2 
[First publication, December 18, 1926] 

[Second publ icat ion, December 31, 1926] 

R I C H E L I E U 

Maoistrate's Court. 
Province of Quebec, ] I O U I S C O T É , son of 

District of Richelieu, [ *—' Gédéon, farmer, of 
C o u n t v of Yamaska. | the parish of Sa in t 

No. 192. J Thomas de Pierreville, 
in the county of Yamaska , distr ict of Richelieu, 
plaintiff; against C O N R A D G U E V I N , farmer, 
heretofore of the said parish of Saint Thomas de 
Pierreville, said county and district , bu t actual ly 
of the city and district of Three Rivers, defendant, 
t o wit: 

A parcel of land si tuate in the parish of Saint 
Thomas de Pierreville, in the Saint bonis con­
cession, of four arpents in width, more or less, 
b y the dep th which there m a y be from the front 
road of the Saint Louis concession as far as a cross 
di tch separat ing the said parcel of land from the 
land of Charles Mercure ; bounded in front, on 
the north-east , by the front road, in rear, towards 
t h e south-west by Charles Mercure, on one side, 
towards the south-east by Paul Comtois and on 
the other side by Elie Gill—with a barn thereon; 
being the whole of said lot of land described on 
the official plan and book of reference for the 
parish of Saint Thomas de Pierreville under num.-
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sept et une partie nord-est du lot numéro quat re ber two hundred and fifty-seven and a north-east 
cent trente du dit cadastre (l ' t ie 257 et plie bit)), par t of lot number four hundred and th i r ty of 

the said cadastre (pt . 257 and pt . 430). 
Pour être vendue à la porte de l'église parois- To be sold a t the door of the parochial church 

siale deSaint-Thoinas-de-l ' ierreville. le I )1 T X I E - of Saint Thomas de Pierreville, on the SE< it ).\ I ) 
M i : jour du mois de F E V R I E R prochain (1027), day of the month of FEBRUARY next (1027), 
à ( >.\XI ; heures de l 'avant-midi . a t ELEVEN o'clock in the forenoon. 
Bureau du shérif, Le shérif, M I C H E L S A I N T - G E R M A I N , 

M I C H E L S A I N T - G E R M A I N . Sheriff's office, Sheriff. 
Sorel, le 2S décembre 1920. 5859—53-2 Sorel, 28th. December, 1920. 5860—53-2 

(Première publication, le 31 décembre 1920] [First publication, Decersber 31, 1926] 

R O B E R V A L R O B E R V A L 

F I E R I FACIAS. 
Cour Supérieure. 

Province de Québec. | I O S E P I I P A R A D I S , 
District de Roberval. J Jpôre, de la paroisse de 

Xo 4823. ' Roberval , rent ier ; vs 
J E A X V A I L L A X C O U R T ^ de la paroisse de 
Roberval , défendeur, à savoir: 

1. Le lot de terre numéro huit du deuxième 
rang de la subdivision primitive du can on 
Roberval , main tenant connu et désigné sous le 
numéro cent quatre-vingt-dix-neuf (Xo 199), 
aux plan et livre de renvoi officiels du cadastre du 
dit canton Roberval, contenant cent acres, plus 
ou moins, en superficie—avec bâtisses dessus 
construites, appar tenances et dépendances. 

2. Le lot de terre numéro sept du troisième 
rang de la subdivision primitive du canton 
Roberval , main tenan t connu et désigné sous le 
numéro deux cent seize (X"o 216), aux plan et 
livre de renvoi officiels du cadastre du di t canton 
Roberval , contenant cent acres, plus ou moins, 
en superficie—avec les bâtisses dessus construites, 
appartenances et dejxmdances. 

Pour être vendus à mon bureau, au Palais de 
Justice, à Roberval , M A R D I , le O X Z I E M E 
jour de J A N V I E R prochain (1927), à D I X heu­
res de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du Shérif, G E O . L E V E S Q U E . 

Roberval . le 3 décembre 1926. 
[Première publication, le 11 décembre 1926] 

5459—50-2 

F I E R I F A C I A S 
Superior Court. 

Province of Quebec. | J O S E P H P A R A D I S , 
District of Roberval , c J senior, of the parish 

No. 4823. / of Roberval , annu i t an t ; 
vs J E A N V A I L L A X C O U R T , of the parish of 
Roberval , defendant ; to wit: 

1. T h a t lot of land number eight, in the second 
range of the primitive subdivision of the township 
of Roberval , now known and designated under 
number one hundred and ninety-nine (No. 199), 
on the official cadastral plan and book of reference 
for the said township of Roberval , containing 
one hundred acres, more or less, in area—with 
buildings thereon erected, appur tenances and 
dependencies. 

2. T h a t lot of land number seven, in the third 
range of the primitive subdivision of the township 
of Roberval , now known and designated under 
number two hundred and sixteen (Xo. 216), on 
the official cadast ra l plan and book of reference 
for the said township of Roberval , containing 
one hundred acres, more or less, in area—with 
the buildings thereon erected, appur tenances 
and dependencies. 

T o be sold a t m y office, in the Court House a t 
Roberval, on T U E S D A Y , the E L E V E N T H 
day of J A X U A R Y next (1927), a t T E X o'clock 
in the forenoon. 

G E O L E V E S Q U E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Roberval , 3rd. December, 1926. 
[First publication, December 11th, 1926] 

5460—50-2 

T R O I S - R I V I È R E S 

F I E R I FACIAS D E B O X I S E T D E T E R R I S » 
Cour Supérieure.—District des Trois-Rivières. 

Trois-Riviôres, â savoi r : ! I A C O R P O R A -
N o 591. / L » T I O N D E LA 

C I T E D E S T R O I S - R I Y T E R E S , corps politique 
e t incorporé a y a n t son principal bureau d'affaires 
en la cité des Trois-Rivières, demanderesse; vs 
F . -C. B U R N S , défendeur. 

Comme appa r t enan t aud i t défendeur, savoir: 
Un lot de terre sis et s i tué en la cité des Tro i s -

Rivières, sur la rue Gingras, é t an t e t jxjr tant le 
numéro onze cent v ingt- tn is- t rente-quatre 
(1123-34) des plan e t livre de renvoi officiels du 
cadastre pour la division d 'enregis t rement des 
Trois-Rivières. 

Pour être vendu au bureau du shérif du dis­
t r ic t des Trois-Rivières, dans le palais de justice, 
en la cité des Trois-Rivières, le T R E N T E -

T H R E E R I V E R S 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Three Rivers. 

Three Rivers, to w i t : \ TTHE C O R P O R A T I O N 
No. 591 . I * O F T H E C I T Y O F 

T H R E E R I V E R S , a body polit ic and corporate 
having its pr incipal place of business in the city 
of Three Rivers , plaintiff; vs F . C. B U R X S , 
defendant . 

As belonging to the said defendant , to wi t : 
A 1< t of land lying and s i tua t e in the ci ty of 

Three Rivers , on Gingras Street , being and bear­
ing n u m l e r eleven hundred and twen ty three-
th i r ty f< u r (1123-34), on t h e official cadast ra l 
plan and bo( k ( f reference for the Registrat ion 
divisii n of Three Rivers . 

T o be sold a t the office of t h e sheriff'of the dis­
t r ic t of Three Rivers, in the C o u r t House of the 
city of Three Rivers , the T H I R T Y F I R S T day 
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UNIEME jour de J A N V I E R prochain 1027, à of J A N U A R Y next, 1927, at TWO o'clock in the 
DEUX heuref de l'après-midi. afternoon. 

Le shérif, PHI. L. LASSONDE, 
Bureau d u shérif. P H I . - L . LASSONDE, Sheriff's office, Sheriff. 

Trois-Rh ièret, 28 décembre 1926. 5871—53-2 Throe Rivers, I >eeember28tb, 1926.6872—68-2 
[Première publication, 81 décembre 1926] [First publication, December .'{1st, L926] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . F I E R I FACIAS DE B O M S I T DE T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District des Troia-Mvièrto. Superior Cour!. District of Three Rii<er8. 

Trois-Rivières, à savoir : \ P \ A N S une cause Three Rivers, to wit : I \S a cause wherein 
N o 660. I dans laquelle: No. 660. f 1 THE HOWE LUM-

; T ! I E H O W E I , I 'M B E R C O M P A N Y , L I M I - B E R C O M P A N Y , L I M I T E D , a body politic and 
T E D " , corporation légalement constituée, ayant corporate having its principal place of business 
son bureau d'affaires en les cité et district des in the city and district of Th ree Rivers, was 
Trois-Rivières, était demanderesse; vs JOS. Plaintiff; vs JOS. L A P O I N T E , Defendant, & 
LAPOINTE,défendeur; àFORTUNATFOUR- F O R T U N A T F O U R N I E R I T AI . , Mis-m-
M F R I T A L , mis-en-cause, Ladite demanderesse, cause, The said plaintiff "The Howe Lumber 
"The Howe Lumber Company, l i m i t e d " , de- Company. Limited", Plaintiff, vs JOS. LA-
manderesse; vs JOS. L A P O I N T E , défendeur. P O I N T E , defendant. 

(o in ine appar tenant audit défendeur, savoir: As belonging to the said defendant, to wit : 
Un emplacement situé en la cité des Trois- An emplacement s i tuate in the city of Three 

Rivières, ayan t front sur et au côté sud-est de la Rivers, fronting on and to the southeast side of 
rue Wolfe, de trente pieds de largeur par environ Wolfe Street, of th i r ty feet in width by about 
quatre-vingts pieds de profondeur, le tout à mesure eighty feet in depth, the whole English measure, 
anglaise, et désigné par le numéro cent quatre- and designated under number one hundred and 
vingt-quatorze sur le plan de la subdivision offi- n inety four, on the officiai subdivision of lot num-
cielle du lot numéro onze cent vingt-deux (1122- ber eleven hundred and twenty two (1122-194) 
194) du cadastre officiel de la cité des Trois-Ri- of the officiai cadastre of t h e ci ty of Three Rivers 
vières—avec la maison en bois lambrissée en bri- —with a wooden house lined with brick, thereon 
que. dessus construite, circonstances et dépen- erected, circumstances and dependewies , and 
dances, et droit à l 'usage de la ruelle en arrière et the right to use the lane in rear and which 
qui est désignée par le numéro cent soixante- is designated under- number one hundred and 
huit sur le susdit plan de subdivision. sixty eight on the aforesaid subdivision plan. 

Pour être vendu au bureau du shérif du district To be sold at the office of the sheriff of the 
des Trois-Rivières, dans le oalais de justice, en la district of Three Rivers, in the Court House, of 
eité des Trois-Rivières, le T R E N T E - U N I E M E the city of Three Rivers, the T H I R T Y F I R S T 
jour de JAN VI ER prochain, 1927, à D I X heures day of J A N U A R Y next, 1927, at T E N o'clock in 
du matin. the forenoon. 

I * shérif, P h 1. L. LASSONDE, 
Bureau du shérif. P1H.-L. L A S S O N D E . Sheriff's office. Sheriff. 

Trois-Rivières, 28 décembre 1920. 5873—53-2 Three Rivers, December 28. 1920. 5874—53-2 
[Première publication, 31 décembre 1920] [First publication, December 31 , 1926] 

F I E R I FACIAS D E B O X I S E T D E T E R R I S . F I E R I FACIAS D E B O N I S F T DE T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District des Trois-Rivières. Superior Court.—District of Three Rivers 

Trois-Rivières, à savoir: \ I T - W I L B R O D Three Rivers , t o w i t : ) T T W I L B R O D R O U S -
N o 6 1 3 . f vJ- ROUSSEAU, No. 613. [ V . SEAU, plaintiff; 

demandeur ; vs A R T H U R - E . B E D A R D , défen- vs A R T H U R E . B E D A R D , défendant, 
deur. 

Comme appar tenan t audi t défendeur, savoir: As belonging to said defendant , to wit: 
Un terrain situé en la cité du Cap-de-la-Made- A lot of land s i tua te in the city of Cap de la 

leine, faisant partie du lot de terre connu et dési- Madeleine, forming pa r t of t h a t lotof land known 
gné sous le numéro cent t rente et un (No 131), and designated under numl er < ne hundred and 
sur les plan et livre de renvoi officiels du cadastre th i r ty one (Xo. 131), < n the official plan and book 
d'enregistrement du comté de Champlain , pour of reference of the registratii n cadastre of the 
la paroisse du Cap-de-la-Madeleine, de la con- county of Champlain , for the parish of C a p de la 
tenance de trente-trois pieds de largeur p a r Madeleine, measuring th i r ty three feet in width 
soixante-huit de profondeur, le tou t à mesure by sixty eight feet in dep th , the whole English 
anglaise et plus ou moins—avec la maison dessus measure and more or less—with t h e house thereon 
de vingt-sept pieds par trente-six pieds, e t of twenty seven feet by th i r ty six feet, and the 
l'allonge y contiguë et a t tachée, de vingt-sept extension adjoining and at tached thereto, of 
pieds par dix pieds, circonstances et dépendances, twenty seven feet by ten feet, circumstances and 
et comprenant tou t le terrain enfermé dans les dependencies, and including all the land com-
bornes suivantes: E n front, au chemin public de prised within the following boundaries: in fr. n t , 
la concession du fleuve Saint-Laurent ; en profon- by the public road of the concession of the Saint 
deur, à une ligne tirée à la distance de quat re pieds Lawrence river; in depth , by a line drawn a t a 
anglais du pan extérieur sud de ladite allonge; dis tance of four feet .English measure,from the 
d 'un côté, vers le sud-ouest, au terrain de Dame exterior south wall of the said extension, cn one 
Damase Duplessis e t de l 'autre côté, vers le side, to the south-west, by the land of Dame 
nord-est, à une ligne tirée à, la distance de qua t re Damase Duplessis and on the other side, to the 
pieds anglais du pan extérieur nord-est de ladite nor th east , b y a line drawn a t a distance of four 
maison. feet, English measure, from the exterior no r th ­

eas t wall of the said house. 
Pou r être vendu à la porte de l'église de la To be sold a t the door of the church of the 

paroisse de Sainte-Marie-du-Cap-de-la-Made- parish of Sainte Marie du Cap de la Madeleine, 
leine, en la cité du Cap-de-la-Madeleine, dans in the city of C a p de la Madeleine, in the county 
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le comté de Champlain , le PREMIER jour de of Champlain, on the FIRST day - i FEBRUA-
FEVRIER prochain 1927, à D I X heures du H Y next, 1927, a t T E X o'clock in the forenoon, 
mat in . 

Le shérif, P H I . L. LASSONDE, 
Bureau du shérif, PHI . -L. LASSONDE. Sheriff's < Mice. Sheriff. 

Trois-Rivières, 28 décembre 1926. Throe Riven , 2Mb December, 1926. 
[Première publication, 31 décembre 1926] (First publication, December 31 , 1926) 

5875—53-2 5876—53-2 

Nominations Appointments 

No 86—Elec. 
D E P A R T E M E N T D E L ' I N S T R U C T I O N 

P U B L I Q U E . 

Nomina t ion du président des commissaires d 'é­
coles. 

Il a plu à Son Honneur le l ieutenant-gouver­
neur , par un a r rê té en conseil en da te du 23 
décembre 1926, de ne miner M. M.-C. Walsh, 
président des commissaires d'écoles pour la muni­
cipali té de St-Anicet , No 2, d a n s le comté de 
Hun t ingdon . 5857 

Il a plu à Son Honneur le l ieutenant-gouver­
neur, de l'avis e t du consentement du Conseil 
exécutif, de faire les nominations suivantes: 

Québec, 3 décembre 1926. 
M M . X". O. Rockwell, commerçant , et Georges 

Béliveau, cordonnier, de Waterloo, commissaires 
pour tenir la Cour des Commissaires pour la dé­
cision sommaire des petites causes du Canton de 
Shefford, comté de Shefford, dans le district de 
Bedford. 

Québec, 13 décembre 1926. 
M. Jules Maillard, de Ville-Marie, régistra-

teur de la division d 'enregistrement de Témis-
camingue. 

Québec, 16 décembre 1926. 
M. Oscar-Hector Gaudet , de la cité de Québec, 

agent, juge de paix avec juridiction sur toute la 
province de Québec, aux fins de recevoir le ser­
ment seulement, conformément aux disposi­
tions des S. R. Q. 1925, Ch. 145, section 358. 

Québec, 17 décembre 1926. 
M M . J.-A. Octave Bouret, médecin, de Çap-

Chat , Antonin Turcot te , médecin, de la Rivière-
au-Renard et Ar thur Richard, médecin, de New-
port Centre, conjointement coroner pour le dis­
trict électoral de Gaspé. avec juridiction pour J.-
A.-Octave Bouret , sur cette partie du district 
électoral de Gaspé qui comprend les fiefs et sei­
gneuries de Sainte-Anne-des-Monts, Mont-Louis , 
La Madeleine, Grande-Vallée-des-Monts, e t les 
cantons du Cap-Chat , Turelle, Christie, Duches-
nay, Taschereau, Dénoue et Clorydonne inclusi­
vement ; pour M . Ar thur Richard sur cet te par­
tie du district électoral de Gaspé comprenant un 
territoire borné au nord par la rivière Saint-Jean 
et le prolongement (dans la direction ouest astro­
nomique) de la tê te de la branche sud de la di te 
rivière jusqu'à la limite nord-est du comté de 
Bona venture, vers le nord-est de la Baie de Caspé, 
vers l 'est et le sud-est par le Golfe Saint-Laurent 
et vers le sud-ouest par la dite limite nord-est 
du comté de Bonaventure ; pour M . Antonin 
Turcot te , sur le reste du di t district électoral de 
Gaspé. 

Xo . 8 0 - E l e c . 
D E P A R T M E N T OF P U B L I C I N S T R U C ­

T I O N . 

Appoin tment of the president of the School Com­
missioners. 

His Honour the Lieutenant-Governor has been 
pie: Bed, by an Order in Council da ted the 23rd 
of Decern! er. 1926, to a pp. hit Mr . M. C. Walsh, 
president ( f tl e School Cemmiss i rners for the 
mnnicij : litv < f St. Anicet, No. 2. in the e- u n t y 
of Hun t ingdon . 5858 

His Honour the Lieutenant-Governor has been 
pleased, by and with the advice and consent of 
the Executive Council, to make the following 
appointments : 

Quebec, December 3, 1920. 
N. 0 . Rockwell, t rader , and Georges Béliveau. 

shi emaker, of Waterloo, to .be commissioners t o 
hold the Commissioners' Court for the summary 
decision of small causes of the township of Shef­
ford, county of Shefford, in the district of Bed­
ford. 

Quebec, December 13, 1926. 
Jules Maillard, of Ville Marie, to be registrar 

of the Registration Division of Temiscamingue. 

Quebec, December 16, 1926. 
Oscar Hector Gaudct , of the city of Quebec, 

agent, to be B justice of the peace with jurisdic­
tion over all the Province of Quebec, for the pur­
poses of administering the oath only, in accor­
dance with the provisions of the R. S. Q., 1925, 
Ch. 145, section 358. 

Quebec, December 17. 1926. 
J . A. Octave Bouret, physician, of Cap-Cha t , 

Antonin Turcot te , physician, of Rivièrc-nu-Re-
nard and Arthur Richard, physician, of X'ewport 
Centre, joint coroner for the electoral distr ict of 
Gaspé. with jurisdiction for J . A . Octave Boure t , 
over the said p - r t of the elector?! dis tr ict of 
Gaspé which comprises the fiefs and seigniories 
of Sainte Anne des Monts , Mont-Louis , La 
Madeleine, Grande Vallée des Monts , and the 
townships of Cap Chat , Turelle, Christie, D u -
chesnay, Taschereau, Dénoue and Clorydonne 
inclusively; for Ar thur Richard, over the said 
pa r t of the electoral district of Gaspé comprising 
a terr i tory bounded on the north b y th . river 
Saint Jean and the extension (in the west as t ro­
nomical direction) from the head of the southern 
branch of the said river to the nor theast l imit of 
the county of Bonaventure , to the nor theas t of 
Baie de Gaspé, on the east and southeast b y the 
Gulf of Saint Lawrence and on the southwest by 
the said northeast limit of the county of Bona­
ven ture ; for Antonin Turcot te , over the residue 
of said electoral distr ict of Gaspé. 

http://to.be
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Québec, IS décembre 1920. 
M. Alexandre Warren, de Pointe-au-Pic, juge 

de paix avec juridiction sur le district de Sague-
nay, aux fins de recevoir le s.-mm«t seulement, 
conformément aux dispositions dea s. H . (>., 1925, 
Ch. 14.r), Motion 358. 

M. Keinhald Milice, des cantons de Mulgraye 
et Derry, cultivateur, juge de paix pour le district 
de Hull. 

Québec, 21 décembre 1920. 
M. La-Philippe Dufour, de là Malbaie, rég i» 

t ra teur de la première division d'enregistrement 
de Charlevoix. 

M . Ls-Philippc Dufour, de la Malbaie, Pro­
tonotaire de la Cour Supérieure, Greffier de la 
Cour de Circuit, Greffier de la Couronne et 
Greffier de la Paix du district de Sagucuay. 

5 8 8 0 

Quebec, 1Mb. December, 1920. 
Alexandre Warren, of Pointe au Pic, t o be 

justice of the peace with jurisdiction over the 
district of Saguenay, for the purpose of adminis­
tering the oath only, according to the provisions 
of the R. S. Q., l<»25. Ch. 1 15, section 358. 

Reinhald Milko, of the townships of Mulgrave 
and Derry, farmer, to be justice of the peace for 
the district of Hull . 

Quebec, 2 U t December, 1920. 
La-Philippe Dufour, of La Malbaie , to be regis­

t ra r for the first registration division of Charle­
voix. 

LB. Philippe Dufour, of La Malbaie, to be 
prothonotary of the Superior Court , clerk of the 
Circuit Cour t , clerk of the Crown and clerk of 
the Peace for the district of Saguenay. 

5890 

Lettres Patentes supplémentaires 

"Hamel-Mackay-Fugère, Limitée" . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie ('e la Loi des c« mpagnies de Quel ec, il a é té 
ncccrdé par le liertenrnt-g< uvernei r de la ] r« -
vince de Quel ec, des lettres patentes supplémen­
taires, en da te du septième j - r r de aéCemi ne 
1926, à la c m r a g n i e " H : meLMacKay-Fugère , 
L imi tée" , dans les bu t s suivants : 

Que les 200 actions acti eUement auti risées 
et d 'une valeur au pair de $100.00 s ' i en t chan­
gée! en 200 act i ' ns sans valeur au pair ; 

Que Ta conversion des actions se fera sur la 
base d ' une actif n sans valeur au pair centre une 
actà n d ' une valeur au p: ir de 8100.00: 

Pou r augmenter le capital de la compagnie en 
é m e t t a n t 800 nouvelles a c t k n s sans valeur au 
pair ; 

Que le capi tal avec lequel la compagnie con­
duira ses operatic ns après l'émissii n des let tres-
pa ten tes supplémentaires sera de 822,575.00; 

Que le bureau de direction de la di te compa­
gnie "Hamel -MacKay-Fugère , Limitée" , jxjurra 
fixer par règlement, de t emps a au t re , le prix 
auquel seront vendues la balance de ces act ions. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce septième jour de décembre 1920. 

Le sous-secrétaire de la province, 
5879 C.-J. S I M A R D . 

Supplementary Letters Patent 

"Hamel -Mackay-Fugère , L imi tée" . 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of the 
Quel ec C< n i | ani'es' Act, su PI lenient," ry letters 
pa ten t have 1 cen issued by the Lieutenant -
Gcverix r ( f tl e Province « f Quel ec, bear ing da te 
tl e seventh day rf Dcceml er, 1926, to the com­
pany "Hamel -MacKay-Fugère , Limi tée" , for 
the f< 111 wing purposes: 

Tha t t i e 200 si : res actually authorized and 
of a par value « f 8100.00 I e changed into 200 
shares witlu ut par value; 

That such change I f shaves shall be made on 
tl e basis I f one share with* ut par value against 
one share of a par value « f 8100.00; 

To increase the oai ital st ck of the company 
by issueing 800 new shares wi thout par value; 

T h a t the capital-stock with which the com­
pany shall carry on its operat ions after the issue 
cf the Supplementary Letters P a t e n t will be 
822.575.00; 

T h a t the Board of Directors of the said com­
pany "Hamel -MacKay-Fugère , Limitée] ' may 
fr< m time to t ime, by a by-law, de te rmine the 
price at which the balance of said shares may be 
scld. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this seventh day of December, 1926. 

C. J . S I M A R D , 
5SMI Assistant Provincial Secretary. 

Demandes à la Législature 

Avis est par les présentes donné que Alhert 
Auhert in , négociant, de la cité de Montréal , s'a­
dressera à la Législature de Quel ec, à sa prochai­
ne session, pour l 'adoptien d 'une loi pe rme t t an t à 
l 'exécuteur testamentaire de la successà n de feu 
Alexandre Aubertin, en son vivant , bourgeois, 
de la cité de Montréal , d 'emprunter certaines 
sommes d 'a rgent pour payer les det tes c tirantes 
de la succession et pour améliorer les bicnsd'icelle 
e t pour au t res fins. 

Mont réa l , 28 décembre 1926. 
Le requérant , 

5881—53-4 A L B E R T A U B E R T I N . 

Applications to the Legislature 

Notice is hereby given t h a t Albert Auber t in , 
t rader, of the city < f Montreal , shall apply to the 
Legislature of Quel ec. a t its next session, for the 
adoption cf an ac t autln rising the t es tamenta ry 
executor of the estate of Alexandre Aut:ertin, 
in his lifetime, gentleman, of the city of M< ntreal , 
to borrow certain sums of money to pay the cur­
rent debts cf the es ta te and improve its proper­
ties and for other purposes. 

Montreal , December 28th, 1926. 
A L B E R T A U B E R T I N , 

5882—53-4 Pet i t ioner . 
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Avis est p w les présentas donné quo John 
Gallery, boulanger, de la cité de Montréal , 
s'adressera à la Législature de Quel ec, à ta pro­
chaine eesfji n, pour l 'adoption d 'une loi le décla­
r a n t propriétaire des biens de la succession de 
Daine Mary O'Xoil, de la cité de Montréal , veuve 
de Thomas Gallery, en son vivant, du cnôme lieu, 
et pour autres fins. 

Montréal , 28 décembre 1026. 
Le requérant . 

5883—53-4 J O H N G A L L E R Y . 

Avis divers 

R. S. Q. 8 G E O R G E S V, C H A P I T R E 69. 

Avis est donné au public, conformément à 
l'Article 7299a des S t a t u t s Refondus de la Pro­
vince de Québec, 1909, que la Compagnie ' 'S t . 
Maurice River Room & Driving Co. , L t d . " , de la 
cité des Trois-Rivières, dans le distr ict des Trois-
Rivières, se propose de construire un pilier e t 
d 'agrandi r se> e.-ta cades sur la rivière S t -Maur ice , 
à Grandes Piles, dans le comté de Champla in , au 
front du l< t Xo 218 du second rang du C a n b n de 
Radnor , sur le côté est de la Rivière S t -Maur ice et 
du lot Xo 136 du premier r a n g du Can ton de 
Radnr r, sur le côté ouest de la rivière S t -Maur ice ; 

Avis est de plus donné (pi 'une requê te à cet te 
fin, accompagnée des p lans et devis i nd iquan t la 
n a t u r e de l 'ouvrage et les terra ins qui seront af­
fectés par ces t ravaux, a été t ransmise au Minis­
tre des Terres e t Forêts , et qu ' un double de ces 
plans et devis a é té déposé au Bureau d 'Enregis ­
t r ement de la division d 'enregis t rement du comté 
de Champlain, à Ste-Gencviève-de-Bat iscan; 

La demande contenue dans la requête sera prise 
en considération par le Lieutenant -Gouverneur 
en Conseil le ou après le lOème jour de la da te de 
la publication du d i t avis dans la Gaze t te 
Officielle de Quel ec. 

Trois-Rivières, ce 29ème jour de décembre 1926. 
Les procureurs de la St . Maur ice River 

Boom & Driving Co. , L td . 
5887 B U R E A U , B I G U E & G O U I X . 

Bureau-chef 

Province de Québec, dis tr ict de Mont réa l . 
Avis est par le présent donné que la compagnie 

"Brunswick Securities Corpora t ion" , const i tuée 
en corporation par let tres pa t en t e s émises le 
vingt-sixième jour de juillet mil neuf cent v ingt-
six et ayan t son bureau-chef à Mont réa l , a établ i 
son bureau au numéro 152 rue Sain t -Jacques , 
Montréa l , et qu 'à compter de la da le de cet avis , 
ledit bureau es t considéré par la compagnie 
comme é t an t son bureau-chef. 

D a t é à Mont réa l , ce vingt-neuvième jour du 
mois de décembre mil neuf cent vingt-six. 

Le vice-président, 
5885 J . L. M c S W E E N E Y . 

Soumissions 

Des soumissions par écrit seront reçues au 
bureau de la Corporat ion du Village de M o n t -
Laurier pour la vente d 'une émission de dében-

Notice is hereby given t h a t John Gallery, 
baker, of the city of M' ntre-d, shall apply to the 
Legislature of the Province of Quel ec, at its next 
sessi n, for the adoption of an Act declaring him 
proprietor «f the properties of the es ta te of 
Dame Mary O'Xoil. of the city of Montrea l , 
willow of Thomas Gallery, in his lifetime of the 
same place, and for other purp' ses. 

Montrea l , December 28th, 1926. 
J O H N G A L L E R Y , 

5883—53-4 Pet i t ioner 

Miscellaneous Notices 

R. S. Q. 8 G E O R G E S V, C H A P T E R 69. 

Public Notice is hereby given, in accordance 
with Article 7299a of the Revised S ta tu tes 1909, 
thai the St. Maurice River Boom & Driving Co., 
Ltd., of the city of Three Rivers, intends to erect 
a pier and enlarge i ts booms on the St. Maur ice 
River, a t Grandes Piles, in the county of Cham­
plain, in front of lot No. 218 of the second range 
of the Township <>f R a d n o r . o n the east side of 
the St. Maur ice River, a n d of lot Xo. 136 of the 
first range of the Township of Radnor , on the 
west side of the St . Maur ice River ; 

Notice is also given tha t a peti t ion to t h a t effect, 
accompanied by a plan and specifications showing 
the n a t u r e of the work and the lands which will be 
affected b y such work, ha s been forwarded to the 
Minister of Lands and Forests and t h a t a dupl i ­
cate of such plan and specifications has been 
deposited a t the Registry Office of the Regis­
trat ion Division of the coun ty of Champla in , 
at Ste. Genevieve de Bat i scan; 

The applicat ion contained in the peti t ion will 
be taken into consideration by the Lieu tenan t -
Governor in Council on or after the 10th. d a y 
following the da te of the publicat ion of this no­
tice in the Quebec Official Gaze t te . 

Three Rivers, this 29th. da v of December, 1926. 
B U R E A U , B I G U E & G O U I N , 

At to rneys for The St . Maur ice River 
Boom & Driving Co., L td . 5888 

Chief Office 

Province of Quebec, dis tr ict of Mont rea l . 
Xot ice is hereby given t h a t "Brunswick 

Securities Corporat ion" , incorporated by let ters 
pa ten t issued on the twen ty sixth day of Ju ly 
nineteen hundred and twen ty six and having i ts 
head office a t Montrea l , has established its office 
a t n u m b e r 152, Sa in t J ames Street , Montrea l , 
and after the da te of this not ice, the said office 
shall be considered by the company as being t h e 
head office of the company. 

Da ted a t Montreal , this twen ty ninth d a y of 
December, nineteen hundred and twenty six. 

J . L. M c S W E E N E Y , 
5886 Vice-President. 

Tenders 

Wri t ten tenders will be received a t the office of 
the Corporat ion of the Village of Mont-Laur ier 
for the sale of an issue of bonds, redeemable se-
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turcs remboursables en série de un à t ren te ans, 
pour un emprun t de soixante e t cinq mille 
piastres (805,000.00), au taux de cinq pour cent 
l 'an ( 5 % ) , à compter <lu premier janvier mil neuf 
cent vingt-sept (1027), lesquelles soumissions se­
ron t reçues depuis ce jour jusqu 'au vingt-deux 
janvier prochain (1027). 

Donné à Mont-Laurier , le 28 décembre mil 
neuf cent vingt-six. 

Le secrétaire-trésorier, 
5877 J U L E S J A R R Y . 

rially from one to th i r ty years for a loan of sixty-
five thousand dollars ($65.000.00), a t the rate of 
five per cent per annum (5%) , from the tort of 
January nineteen hundred and twenty-seven 
(1927); the said tenders will be received from this 
day to the twenty-second of Janua ry next (1027). 

( ;i\vn a t Mont-Laurier, the 28th. of December, 
nineteen hundred and twenty-six. 

J U L E S JARRY, 
5s7.x Secretary-Treasurer. 
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